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J Á R . Χ Π. 25· 

Monda nékie JÉSÜS :Én vagyok a' Feltámadás , és 
az. Életi aי ki én bennem hifién, ha meg-hal-is, ék 

2 K O R . V . 1 . 

Tudjuk mi, hony ha e' mi Földi Házunknak Hajléka 
elbomol, épületünk léfen ISTENtöl, tudniillik 
nem kézzel t sináltat ott Házunk t , hamm OrokL-
való Mennyben. 

'SOLT. cxir. 6. 
Örök Emlékezetben lészen az Igaz. 

ρ É L D . Χ. I. 

Az Igaznak Emlekezete áldott. 
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A Z I S T E N H E Z K Ö Z E L - ] Á R O K R A r C T S Á T T A T N I 
S Z O K O T T TSAPÁSOKN AK 'S EDES A T Y A I LÁT CG A-

T Á S O K N A K A ' T E S T T Ő L ÉS A ' V É R T Ő L SOHA 
I.LÉGGÉ tEL NEM NYOMÜZHATO 

t i t k o s υ τ a . 
A ' mellyröl. i s , MIDŐN 

Ama* Szelíd Lelkű: ISTEN. 'hez Buzgó szereteti! és mint-
egy-ugyan meg-szorittatott Kegyességü 

N É H A I M É L T O S Á G O S G R O F K I S R H É D E I 

R Η Ε D Ε I 
' S 1 G M O N D 

ü r ö n a g y s á g á n a k ; 
M É L T O S Á G O S L I B E R A B A R O N 1 S S A 

Η A D A D I 

V E S S E L E N Y I K A T A 
G R O F A S Z S Z O N Y N A K 

Élete' el - felejthetetlen Kedves 
Párjának Hideg T E T E M I ; a' JÉHOVÁtól igen nagyon 
meg-illeetetett KESERVESEKNEK Szivekben méllyé Se-
beket ejtett Sirások 's Zokogások között KOPORSOBA té-
tettek vólna, a' meg-szomorodott MÉLTOSAGOKNAK. 

tetszésekből, 
A' Drági Reform. T E M P L O M b a s e l - g y ü l e k e z e t t Uri Rendek között élo 

Nyelvel prédikáliott 
D Ε A Κ I F. S Á M U E L 

A ' Hclvérziai Konfefllo Serént Résormáltatott Kolo'svári Sz. Ekléfiában 
leTelö KRISTUS־ Nyájának egyik méltatlan Lelki PáÉtora. 
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CXIX. , S O L T . 75-76· 
Tudom URAM hogy Igazak d' Te Itéletid és Igazin OSTOROZ׳ 

TÁL Engemet. 
légyen én vélem a" Te KEGYELMESSÉGED, hogy meg-vigaf-

taljon engemet! 
t 107 - 1 1 6 . 

Felette igen meg-nyomorodtam URam,י ne hagyj fegyént valla׳ 
nom az én Reménységemben. 

'SID. XI I . f . 5. 6. 

Une fáradj Lelkedben mikor az URtól DORGÁLTATol, Mert a' 
kiket feret az UR meg-Dorgálja. 
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HALOTTI PREDIKÁTZIÓ, 
Az ISTENnek az ötet Szeretökön 's ö hozzája közelebb já־ 
rókonn gyakorolni szokott keserves Látogatásiról, és az 

IS ÍEN-Né pének azon való panaszolkodásáról. 
A' Magyarázatra fel-vett SZENT LETZKE. 

J ÉRÉ Μ. XIV: 19. 
 . הםאס מאסת את יהודה ים בציון

ע הביתנו ואין לגו  געלה נפשך מדו
ב טו ז אי  מרפא קוה לשלום ו

 ןלעת מר־פא רהנה בעחה:
Magyar-fordítás : 

VaUyott meg-vetvén meg-vetettedé Júdát ? A5 Siont ntáljaé a* te 
lelked ? Miért vertél meg- minket és J'emmi orvafságunk 
nintsen : Várjuk a' békefséget de femmi jó nints, és a% 

gyógyulásnak idejét és hné félelem van ! 

Gen nagyon sajnállom én azt Sz. Halotti Gziile-
kezet; hogy midőn én ennekelötte egy néhány 
Esztendőkkel , egy keserves és Gyáéos Sereg 
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előtt Halotti szomorú Tanítást tettem vólna, az én elöm-
be szabott M^/eri/íhoz illendőképen , keményen ki-költem 
vala amn' Cordu,;>ai igen hires Filosofus a' Lucius Amaeus 
Seneka ellen , 's ennek nevezetesen ezek ellen a' szavai el-
len: Semper futurum aliquid quod Te off^ndat co??/7dera .* 
Navium eni .J Gubernator, nunquam ita totos Velorum explicuít 
Sinus, ut non expedite sese ad contrahendum aifponeret. So-
ha se légy (Úgy mond) ollyan bátor, hogy akármitöl-is 
avagy tsak kevéssé-is tartalékod ne-légyen , mivel még a' 
tsendes Tengereken hajókázó Hajósok-is, soha ki nem te-
fcitik úgy a* magok Hajójoknak vitorláit 's azokat aj szél-
nek soha olly bátorsággal nem eresztik nem botsátjak; 
h i g y hirtelen 's ha kívántatik tsak egy szem-pillantás 
alatt is azokat viszsza ne rántsák , viszsza na vonják! 

Sajnállom ( ú g y mondám) ez t -a ' Criftt, Sz.H nem 
azért mintha ezt a' nagy eszii Filofofust éppen tnfaüibnis 
Ma^ifiemek, 's ennek az ö mondásit-is ellene mondhatat-
lanoknak tartanám, vagy pedig az ö Sententiai ellen valaki-
nek szóllani merő azon Piaculumnak vallanám, mert ha szin-
te ama' Világ előtt hires Criticus a' Lipftus, ennek az ö 
Könyveit úgy meg-ditsérte légyen is ; hogy azokat a' Sz. 
írás után minden profamis Auótorok között éppen legelső-
nek nevezte ; de meg-botsáíTon mind Lipftus mind pedig-
len Sénéka! el-költözött ugyan-is ma a' Tudósabb világ koz-
zül a' Pytbavorás W f c 's szabad a' nem igaz Kama-
rán költ dolgokat ma bátran akárkinek-is meg-vetm 
akármi nagy AuBoritáfu Ember légyen-is az a ki azt ir-
ta, vagy pediglen mondotta, szabad meg masselol az igassagot-
is be-venni és azt szívesen is oltalmazni akarkmek-is; ámbátor 
alatson és ftmplex együgyű Ember lett legyen-is az a ki azt 
tanátsolja 's javallja : Ezek pedig nem hogy meg-tsalm 
va-y másoktól meg-tsalattatni, nem tudó Emberek lettenek 
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volna; söt inkább ollyanok voltak bizonyára, a' kik közzül 
magát mindenik tetemesen meg-tsalta , söt mások-is valakik 
őket e' dologban követték; roindegyrölegyig meg-tsa-
lattattak, V mikor t . i a' nagy böltesség mellet már ha-
nyatlani kezdett vénségekben mindketten annyira mentek; 
hogy Seneka ugyan a5 maga száraz teftén, Lipfeus pedig a' 
lelkén haláloson vágatott Eret, amaz ugyan hogy a' kegyetlen 
Nérónak uralkodása és birtoka alá , e' pediglen hogy az 
Ö tölle elébb tanult szoros útra ne־menne. 

Sajnállom (harmadszor-is már azt mondom) hogy a״ 
sokszor meg nevezett Sene£anak meg-emlitett szavai ellen ki-
költem : mert ha szinte én azokat az Idvezitö Igaz Hitnek 
az Emberben mindenkoron egy arányuképen lehető ki tündöklését 
V hogy úgy fióljak ABuofitasát igen gyengén oflramló Argumen-
tumnak esmérem-is, és a' melly ítélet tételemet még ma-
is nem sajnállom 's mégse szégyenlem, de még másfelöl e' 
Világi külső dolgoknak sokszor meg-ösö sollyásokban és 
azoknak az ö reggeli vidámságokból eftére temérdek szomorú-
ságokra lehető júthatásokban, aí Seneka fellyebb emli-
tett szavait egészlen hellybe hagyom , midőn t. i. ezt nyil-
ván látom; Hogy e5 Világnak 's az ebben lévő dolgoknak 
állandó állaporjukat ,s azokn3k mindenkor egy sormában tűn-
döklö ábrázatjokat reménleni senkinek-is nem lehet , mi-
vei a' kik az ISTENhez mentől közelebb járnak azok annál 
több látogatásokkal érdekeltetnek , A' nagy Tzedrus sák-
is mind szintén az apróbb sák ollyanképpen ki-tőrnek, 
A'k iket Oszlopokká állitott-is ISTEN a' maga Házában, 
V igyázókká, Ör-állókká , aJ Mennyei Salamon Agyas Há-
zában; azok-is személy válogatás nélkül el-szedegettetn^k, 
vagy-pediglen ki-dülnek, A5 kik várják-is a5 Békességet a' 
Júdávalja'szabdulásta'Siónnal azokis szüntelen félelemben ,s rct-
v-egésben légyenek: söt illyen keserves panaszokra lépjenek: 

A 3 l a.'ljon 
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X'al^rv (URam) mig-xetvén meg-vetettedé a' d-t ^ s'lÍmt 

ítuf^c (Ϊ Te Lelked'? Miért vertél-meζ minket és Jemmi or-
1afsa: ii ik nhften: Várjuk a' Békejségef de fcmmi jó nintsen, és 
a" gyógyít/ásnak idejét és ímé félelem van! 

^Meíly ijen szomorú Beszédekben, az ISTEN Népének azta  ׳
tneg-hírmaztatott Panaszszát rajszolja élőnkbe a' Sz. Prófé-
t?, m.-lly állott nem tsak az ISTENhez közelgető bizo-
nvosNépeknek fegyver és egyéb itiletek által lettel hullá-
fokban, hanem ezeken kivülsokaknak (kika' JEHOVA Ditsösé-
ge lakozásának székét nem a' Bálványoknak halmokon, ha-
nem a' Siónon ép ittetettnek tartják vala. ) meg-veretteté-
fekben, azoknak meg-nem gyógyíttatásokban, söt ezek mel-
lett kedvetlen napokra 's igen félelmes időkre lett szomo-
rú jutásokbann. A5 mellyeket-is igen könnyen által lát-
hattok Sz H. Keresztyének, hogyha ezen Sz. Igéknek ki-vilá-
gositásokban velem együtt e' két nevezetesebb ,s nékem־־ 
is tzélul a' Magyarázatra fel-tett dolgokra figyelmeztek : 
Elsőben-is az ISTENnek az Emberek körül való Oeconomiájá-
nak maga viselésének az Emberi okoskodáíTal ellenkezni 
tetsző Módját Syfiémáját meg-gondoljátok, 's Májodfor 
hogy ez a' mód nemhogy az ISTEN maga tökéletességi-
vef ellenkezzék, söt hogy az Embereknek, annál1־s inkább 
az ISTENhez való ragaszkodásoknak médiumok igen Hasz-
nos,Egésséges Idvességes, eszközök légyen, abban elméteket 
Xneg-nyúgtatjátok. A' mellyeknek-is egy rövid órátska a-
latt lejendő le-rajszolásokban , Oh vajha az UR JE'SUS 
Tanitványit hajdan a' nagy Emberek előtt bátran szól-
Jani tanitó Ditsöséges Sz. Lélek, engemet-1s a' T i elöt-
tétek való szállásra bátorrá tenne, és a' serelmes sziveket, 
-sebhedett lelkeket egyedül meg orvosolni tudó IEHO־־meo ־>'
VA a r T i sziveteknek méllvségesen ki-nyilatkozot s e b e i b e 
én általamama' mennyei-Gileádban termet lelki vígasztalások-
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nak Balsamom ólaját öntene, hogy a' kik egy néhány 
napokkal ennekelötte IST ENtöl ugyan ^ dupláfon meg-szo-
morittattatok ez órában vifeont tsudára méltó módon meg-ví-
morittatok.gasztaltatnátok's mint a' szabados tetszésü JÉ-
HOVÁnak szavához tanult 's szokott szerelmes Fiak és Le-
ányok, az ISTEN' meg változhatatlan végezésén tökéllete-
fen meg-nyúgodnátok. Légy etek azért a' KRISTUSban Szerel-
mefim egy kevéssé figyelmetes Halgatókl 

Soha s e m botlott-meg t. i. Sz. H. egy dologban inkább 
a' Teftel és a' Vérei tanátskozó Ember mint az ISTEN-
nek abban az Oeconomiá/'aban a' melly szerént a' kiket sze-
ret az ISTEN meg-látogatja, oftorozza, 's büntet i , a* 
k iket gyűlöl pedig azoknak e' Világnak sok-séle kedvet-
lenségi közötr-is nyugodalmat ád , söt azokat sokszor má-
foknak láttára kiilömb külömb féle javaival 's áldásival 
bé-tölti. Vajmi nagy-meg-háborodást tsinált ez az ISTEN 
Emberek körül való Pianuma eleitől fogva még azokban-
is, a' kik mások felett eröfebbek 's tettetesebbek voltak 
az ISTEN mellett való buzgóságban 's a7 Hitben : na-
gyott a' Gédeonban, nagyot a' békességes tiirö Jobban, na-
gyot máfokban-is. Ama' nem gyermeki eszű, nem-is min-
den kedvetlenségtől ijjedezö, hanem okos, meg-élemedett, 
és az ISTEN útaiba-is belé ,szokott Asáfa'Lév i Nemzetségé-
bői való Barakiásnak Fia, ( a ' ki egy ־ néhány 'Sóltároknak 
magavólt irója, vagy mint másoknak tetszik tsak az éneklés 
beli músikára igaz i tója,) meg-tántorodott vólt a' LXXIII-
dik 'Sóit. azon igen nagyon; sőt majd az ISTENhez va-
ló engedelmességnek határin kivűl is lépett vala, mikor 
látná hogy az Iftentelen Embernek jó szerents-je vi-
gyon, 's a' nyomorúságokban nintsen része, ezen kívül 
pedig Arany lántz hellyet kevélységgel környékezte-meg 
3  maga nyakát , ?s a' Bíbor köntös hellyet az ö ruhája י

kegyet-
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raP*t.מ (URam) meg-xetxén meg-vetettedé a' JLdht ? A' Siónt 
vtál;ai a' Te lelked? Λί/ert vertél-meg minket és Jemmi or~ 
ni/Irtuk v'ntsen : Várjuk a' Békefséget de fémmi jó nintsen, és 
a' gyóz-u!ásnak idejét és imé félelem van! 

Meíly i ;en szomorú Beszédekben, az ISTEN Népének azta  ׳
meg-hármaztatott Panaszszát rajszolja elönkbe a' Sz. Próté-
t?, m.-lly állott nem tsak az ISTENhez közelgető bizo-
ηvos Népeknek fegyver és egyéb itiletek által lett el hullá-
fokban, hanem ezeken kivülsokaknak (kika' JEHOVA Ditsösé-
ge lakozásának székét nem a' Bálványoknak halmokon, ha-
nem a' Siónon ép ittetettnek tartják vala. ) meg-veretteté-
fékben, azoknak meg-nem gyógyíttatásokban, söt ezek mel-
lett kedvetlen napokra 's igen félelmes időkre lett szomo. 
rú jutásokbann. A' mellyeket׳is igen könnyen által lát-
hattok Sz H. Keresztyének, hogyha ezenSz.Igéknekki-vilá-
gositásokban velem együtt e' két nevezetesebb 's nékem־ 
is tzélul a' Magyarázatra fel-tett dolgokra figyelmeztek : 
Elsőben-is az ISTENnek az Emberek körül való Üeconomiájá-
nak maga viselésének az Emberi okoskodáfíal ellenkezni 
tetsző Módját Syfiémáját meg-gondoljátok, ,s Májodfor 
hogy ez a' mód nemhogy az ISTEN maga tökéletességi-
vef ellenkezzék, söt hogy az Embereknek, annál-is inkább 
az ISTENhez való ragaszkodásoknak médiumok igen Hasz-
nos.Egésséges Idvességes, eszközök légyen, abban elméteket 
meg-nvúgtatjátok. A' mellyeknek-is egy rövid « r a " í c

a
r f  ־

latt lejendö le-rajszolásokban , Oh vajha az UK Jb MJ5 
Tanitványit hajdan a' nagy Emberek előtt bátran fcol-
lani tan itó Ditsöséges Sz. Lélek, engemet-^ a Γ1 elot-
tétek való szállásra bátorrá tenne, és a' ^ e l m e s sziveket, 
>s meg - sebhede t t l e lkeke t egyedül megorvosoln i ™do TEHO-
V A a T ״ i sziveteknek mél lységesen k1-ny־ la tkozot sebeibe 
é n á l t a l a m a m a ' m e n n y e i - G i l e á d b a n termet lelki vigasztalasok-
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nak Balsamom olaját öntene, hogy a' kik egy nehany 
napokkal eanekelötte IST ENtöl ugyan dupláfon meg-szo-
mori t tattatok ez órában viszont tsudára méltó módon meg-ví-
morittatok,gasztaltatnátok 's m int a' szabados tetszésü J É -
HOVAnak szavához tanúit 's szokott szerelmes Fiak és Le-
ányok, az ISTEN' meg változhatatlan végezésén tökéllete-
fen meg-nyúgodnátok. Légy etek azért a' KRISTUSban Szerel-
mesim egy kevéssé figyelmetes Halgatók l 

Soha sem botlott-meg t. i. Sz. H. egy dologban inkább 
a' Teftel és a' Vérei tanátskozó Ember m in t az ISTEN-
nek abban az Oeconomiájában a ' melly szerént a' kiket sze-
ret az ISTEN meg-látogatja, oftorozza, 's bünte t i , a* 
kiket gyűlöl pedig azoknak e' Világnak sok-féle kedvet-
lenségi közötr ׳ is nyugodalmat ád , söt azokat sokszor má-
foknak láttára külömb külömb féle javaival ,s áldásival 
bé-tölti. Vajmi nagy-meg-háborodást tsinált ez az ISTEN 
Emberek körül való Planuma eleitől fogva még azokban-
is, a' kik mások felett erösebbek ,s tettetesebbek voltak 
az ISTEN mellett való buzgóságban 's a' H itben : na-
gyott a' Gédeonban, nagyot a' békességes tiirö Jobban, na-
gyot másokban-is. Ama' nem gyermeki eszű, nem-is min-
den kedvetlenségtől ijjedezö, hanem okos, meg-élemedett, 
és az ISTENútaiba-isbelé,szokott Asáfa'Lévi Nemzetségé-
böl való Barakiásnak Fia, ( a ' ki egy ־ néhány 'Sóltároknak 
maga vólt irója, vagy mint másoknak tetszik tsak az éneklés 
beli músikára igaz i tó ja , ) meg-tántorodott vólt a' LXXIH-

dik 'Sóit. azon igen nagyon; sot majd az ISTENhez va-
ló engedelmességnek határin kivül is lépett vala, mikor 
látná hogy az Iílentslen Embernek jó szerents •je vi-
gyon, 's a' nyomorúságokban nintsen része, ezen kivül 
pedig Arany lántz hellyet kevélységgel környékezte-meg 
a' maga nyakát , ?s a' Bibor köntös hellyet az ö rúhfija 
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k ׳ / t 5 ״ 1 ן ;ז י ,ו:׳ * Π.Ι01 p ׳ e j ' j nz igaz Ember nyomorgat-
tat יז< mind :1 napon \> az ο ο .tora ο reája a' Nappü e-
gy att kel iel, s'k továb"> iá :!-״»ven ésezekrenézveazerös Hit* 
i . ö beme illyen kedvetlen és táatorgó szókra fokad-ki: Be 
levés tiíipút vettem az éj ISTESemhez, χ aló . hűségemnek, és 
iml mitsoda bajina τα yon annak hogy meg-tartóztattam maga. 
gumit a' gonofiságtól 's az Ijlentelenek útjokon nem ind1׳ltam-el, 

kezemet tilalmas dohokra vem emeltem-fel, hanem tijja.i 
igyekeztem az én ISlENe-nnek meg-tartani f ívemet, mivel úgy 
véfie n epembe, hogy engemet akkor-is nyom az Ítélet a1 mikor 
a' go ofi Enberekiek örömök van , « a' büitetés még akkor is 
érdekel engem mikoron aי hitetlennek az 0 kívánsága hé telik ( 

És ó!1 melly sok Ember lett ennek az ISTEN Eav 
berek körül való maga viselése Planumaי jól által nem látá-
fa miat eleitől fogva Atheufsá' az ISTENnek az Emberek 
kerül való gondviselését, söt az ISTENT magát-is tagadó 

Iftentelen Emberré! E 'vi t te amaz Olasz Nemzetből való 
Luciliust Atheijmusra vagy inkább a' mái Tudófoknak meg-
kiilömböztetések szerint Deismusra, a' ki׳is az IS-
TENi gondviselést h itetlenül tagadta. Ez az ISTENnek 
-λ Hívek és a' Hitetlenek a* Kegyes és Iftentelen Embe׳
rek körül való Oec0»omiay<ínak nem tudása szédité-meg ama5 

h ires Neapolisi Juriflat és Medicust a ' Julius CaeJ'ar Vaninust, 
a ^ fellyebb való Seculumbéli minden AthcuJoknak fö 
Zázló-tartójokat, ki-is az Athrismus aránt való gyanúságban 
a' tudós Világ előtt több vádlókat m ind mentőket talalt 
maginak, ez a' nyavalyás Ember, mikor osztán a' maga 
mérgét és Iftentelen tudománnyal értelmét tovább már 
nem paláftolhatta, szörnyű opiniókra fokadott-ki, és neveze-
f s e n az én tzélomra hogy s í e l l e k ; az ISTENnek az Emberek 
körül való Dajkálkodását vagy azok köriil való maga-vife· 
lését csudálatos mceptujfal: Amphiíheatrum Aeternae Irovt-
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ientiae Divino Magiumnak mondotta , és ezt élő rdó 's IS-
TENt bőszt;intó Könyvet a' fellyebb vcló Seíu/u^׳rak xv-
dík Eszt. Világ elibe־is bctsátotta. De h?gyjuk־el a5 ré-

. giebbeket ,s uáiljunk a5 mi mollani időnkre, ,s végyük 
elménkre,hoay vallyon még ma-is mitsoda nagyobb akadékja,a* 
KRISTUS esmérettn kivül lévő Pogányságnak ebi en i 
hogy az Igasság fényes Napjának rogyogó súgárit vólta· 
képen ne láthaíía , ,s vallyon mi a' közelebb való oka an-
nak, hogy a' Keresztyén Valláftól úey irtózzék; 's azt 
bé venni v.gy re kívánja? Nem 2?é , hogy a' Ke-
resztyén Vallásnak frincifiumi szerint a' Keresztyén Eirber-
nék e' Világon'a' KRISTUSért 's a'KR1S1 US mellett igen 
s o k a t kell szenvedni ? a5 hcnnét az ö írástudói a' Keresz-
tyén Vallást toijerortm ReJigionak-is nevezték fok hellyeken 
az ö írásaikban. 

Így motskoíta hajdon a1 Keres tyén Vallást amaz 41-
hatatlan elméjű π <χ ς^βατίς• (a5 mint ötet Gregor. Na־/ir;nze-
nus szereti vala nevezni) ama' nagy ApoÜata a' Juliarus 
Imperator-is , m időn a' Keresztyén Vallásnak Confejjcnt, 
mind a1 Napkeleti m :na pedig a' Napnyúgot i birodalmi-
ban tsúdára méltó dühösséggel üldözi vala , és az ö tölle 
's az ö maga szemei láttára keserves kinoknak nemével 
biintettettetnek, illyen tudatlan sőt épen bolondhoz ÍHömtrgtS 
szókkal hjultál vala, őket illyenképen tsúfolja vala : Λ ' ti 
Val!á/lok úgy n.or.d hereff,ének ezt tertja hogy a'1 ti h'aza-
remiitok (igy nevezvén tsufofon az Ur féfust) bernieteket f em edésre 
hívott c' ΪΊ/ágon, azért mit zúgolódtok hogyha bnntenek-is ben״ 
leteket, söt inkább /, 0 a' ti tudományotok β érint, hogy vala: i 
kedvetlenségek rajtatok evek·, 11. ind azokat׳ bél ej séf gel fewedjé· 
tel· \Í tűrjétek. Illyen corfequentiai vclrai ak a' m ' r t maga-
l ° k e' példá1<6ól láthatjátok eleitől sogva Sz H. az IS-
Ί Ε Ν Ρ tát. un.a 's az Emberek kőiül való ir.cga viselése 
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a' Sz. írásban száma nélkül s o k s z o r igaz ama' Regttlájok יג 
Sz. Irásr Magyarázóknak, Interrogatoriae voces et Jen-
tentiae aequivalent Enuntiationibus negathis: m in t p . o. mi-
kor ISTEN ezt mondja az Izrael Népének Hós. v. 2$. 
Vallyon énnékem áldoztatoké és énnékem hoztatoké elömbe minbát 
a' Puftába Negyven Eftendeig Izrael Háza! éppen annyit tészen 
mintha az ISTEN ö nékie azt mondotta volna : Nékem 
nem áldoztatok a' pusztában sem a' minhát nem én elöm-
be hoztátok 40 Esztendők alatt Izrael Háza 's. a \ t . Nátántól 
azt izeni ISTEN a' Dávidnak 2Sám. vii: 5. Vallyon• tsinálfé 
nekem házat hogy abban lakjam ? a ' melly szók hogy negatíve 
vétteisenek olvasd-meg iKir.vin: 19. holott ezek a'szók így 
adatnak világoson e lo, Te nem épithetz Házat énnékem ha-
nem a' te Fiad épit Házat énnékem ,s. a', t . Azért már ezek 
a' szók-is Vallyon meg-vetvén meg-vetettedé Jüdát, és cC Siont 
út áljáé a' te Lelked•, ' s . a \ t . annyit téfinek. Te URam bizony, 
a' ׳~füdát nem vetetted meg , és a? Siont-is nem utálja d> te Lelked, 
miért vertél hát meg minket úgy hogy orvafságunk ne légyen? 
,s. a', t. Ugy-is kell Sz. H. ennek a' magyarázatnak bizonyo-
fon folyni, mivel Jérémiás hogy az ISTEN az ö Ke-
gyelmebíli szövetségére egyszer s e l - v e t t népét megu tá l j a , 
's örökösön meg-veífe soha bizony nem hitte 's ingyen 
fel se tehette , annyival-is inkább, mivelhogy az a5 szóllis 
formája mellyel itt él a' Próféta מאכת ollyan meg-veté-
sért vétetik a' Sz. Irásbarr ( mi 1t iSim. 16: 1. és 7. ismét 
Amis . v: 21. Ésa.xxm: 15:) a' me!ly örökös es meg-máfol׳ 
hatat/4•j meg-vetést-is szokott gyakorta jelenteni , jól 
tsdta azt is a' Próféta, ho״y bizony az ISTEN s e m a' 
Júda Nemzetségét ( mellyböl sza.rmozott teít aszerint az 
UR JÉSrJS az ISTENnek Sz. Fia S i i víi: 14.. ) sem a' Siont 
 mellyet választort egyszer a' magi szentsége hajlékának .־)
Sóit. 11:5.) soha m e g - n e m , veti , soha meg-nem u tá l j a , 
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mivel ebből a' ]údából , s ezen a' Sionon , kente fel 
örökkévaló Királyságra az ISTEN az UR JÉSUSt, ezt η jú-
dából származott Orotláni 7itu/u/sal , és ngyan ezen 
Sión Királya' nevezetével tiszteltetett meg az IJR-KRl-
STUS, a' melly-is ugy nem változhatik-meg s e m m i -
képen; hogy könnyebb légyen a' Mennynek és a' Földnek el-mul. i 
hogy Jem mint ezekben leg-kijjebb hibának is ejni L u k . x v l 1  .־· 7

Ezek a' szavai hát a' Prófétának meg-torodeisel meg-
hunyászkodáíTal öszve kötött 's ISTENben való eröss bizoda-
lommal tellyes szók , tellyes beszédek, 's a' bűnös Ember-
hez illő Jubmifíiondk le־botsátkozásnak 's meg alázódásnak 
tsalhatatlan jelei , söt merő azon bűnről való confejjiok 
igaz Vallástételek , 's fuimmáson tsak ezt tészik : Mí 
URam Vallást tészünk tenéked arról ^töredelmes szivei 's 
lélekkel , hogy mi ollyan bűnösök, és a' te édes Ayai 
dajkáikodásoddal , s kegyelmességeddel ollyan igen viszsza 
élők vagyunk ; hogyha ellenünk mint bűnösök ellen ke-
mény búsúláíTal ki kelnél, hogyha mi velünk a' mi ér-
demiink szerint feddőznél, , s mint illyen tetemes bünösö-
ket illet velünk akképen tselekednél; mi minden Te biinte-
tésidre méltók 's érdemesek volnánk De azt is 
tadjuk bizonyoson hogy te a' jfüdát Joha-is meg-nem reted, 
remélyük azt-is tsalhatatlanul, hogy a' Siont Joha-ís meg-
nem utálja a' te Lelked, és ha szinte meg-ve1־sz-is meg s e b e í i -
t-esz-is bennünket méltó búsulásodban, de ugyan tsak egye-
diil te vagy, a' ki ha kesel is de hiven munkáiké-
dol orvasoltatásunkban , ha láttatik-is néha meszsze távozni 
m i tőlünk a' mi békességünk ; de ugyan tsak valóságos 
békességet egyedül te adhatsz minékünk, a' mi gyógyul-
hatásunkat te viszed véghez , a' mi félelmeink között te 
oltalmasz, söt minden háborúságinkban te vigaszralsz meg 
bennünket. És ezek immár azok , a' mellyeket hogyha 
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}07an0|> , meg-gondokok leg-ottan , hogy az ISTENnek 
úta i , az Emberek körül való maga viselésének P/a-
num\ a' józan okoskodásai semmit-is ne ellenkezzenek , 
söt azzal szépen meg-egyezzenek világoson által láthatjátok. 

De közelgessünk aT Májodik dologhoz-is, ,s mikor ekképen 
látjuk hogy a' sellyebb megnevezett ISTEN' Emberek 
körül való. maga viselésének Pianuma, nem hogy ellenke-
zö légyen az Emberek józan okoskodásokkal, hanem inkább 
azzal igen szépen meg-egyezö, az ISTEN részéről is úgyan 
azon Planuma az ISTENnek melly igen ditsöséges légyen 
az ISTENnek , Hasznos pedig Idvességes és egésséges ma-
gának-is az Embereknek rövideden mútaíTuk meg. 

I. Ditsöséges az ISTENnek magára nézve ׳is ez az ö 
Felsége Planuma, a' melly szerint az ISTENt - félő Embert 
meg-lá togat ja , söt szükséges-is arra, hogy ekképen, 
a z , ^ T E N a' maga minden teremtésin való dejpotka ΛιιέιΟ-
ritájsíz meg-mútafla meg-láttafia, E׳ végre kenteié meg 
magát ISTEN a' Nádabban, meg-ditsöité ö magát az 
Abihuban , az Áronnak két áldozó Pap Fiaiban $Mós. 
x meg emésztetvén ezek mind a' ketten, az URtól ki jövő 
tűznek általa egy szempillantásban, hogy meg-halnának, 
's ezen példán máfók-is tanulnának , hogyha t. i. azok־is a* 
kik az ISTENhez minden naponként közel járnak, es 
mintegy Domefticufi az ISTENnek 's még-is így járnak , 
hát az ISTENtöl távol járó, az ISTEN útaiban. nem 
ver/a tus nem jártas költés Emberek r miképen nem jár׳ 
hatnak. Ama' keserves szenvedéseknek a' Sz. írásban 
mássá nélkül való példája a' Sz. Jób Pátriárka, a' maga 
keservesebb szenv.edéíi közöt t , még nagyobb Eloghmokkai 
prédikálja vala, az ö ártalmas vigasztalói e lőt t , az IS-
TENnek a ' látogatásokban ki tiindökleni szokott ditsösé-
gét, és hatalmas Úraságátekképen szólván a 'xn. réfi. 3. f.25, 
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írnél·em-is vagyon ollyan efem mint tinéktek, V ki ne tudná 
ezeket mellyeket ti mondotok hogy az URnál vagyon egyedül ay 

Böltsejség \s a' jf ÉHOV Anál a' Hatalom, Imé a' mit akar-
úgy meg-rontja hogy azt fenki fel-nem építheti , oltalma alá 
zárja az Embert • és Jenki onnét ki nem veheti , Ö nátta vagyon 
az Erofség , 's mindennek valósága, a' ki azt tselekefii hogy a' 
Tanát s adók meg-foftaffanak a^jó tanát s adáfoktól, és a' Bírákat 
meg-bolonditja, a' Királyoknak öveket ö oldja le, és ij'mét Ö 
köti azt azoknak derekokra, el-vefti a' hatalmafokat, és az 
éke Jen fóliától a' herédet el-véfia' ki a' Fejedelmekkel azt 
tselekef't, íbgy kietlen puftában bújdoffanak tapogajjanak vilá-
gofság nélkül a5 Jet étben és téveljegjenek mint a? réfeg. 

II. Az ISTENnek látogatásai az Embereknek haf.no-
fok. A5 szántó földek mennél jobban sűrűbben sz.'.ntatnak; 
miveltetnek, barázdáitatnak annál jobb, több. 's nagyobb fejű 
gabonákat teremnek. AzlSTENfélö Embereknek nyomorgat-
tatások, 's azoknak szenvedések a' Sz. írásban szántásoknak 
's barázdolásoknak nevezetével neveztetnek. Az ISTEN Népe 
a'cxxix.'Sóit. az 1.4. f . így panaszolkodik : Nyomorgattak 
gyakorta engemet az én ifjúságomtól fogva, az én hátamon fán-
tottak a' fiántók , es hoffu barázdákat vontattak, mindazáltal 
nékem nem árthattak femmit-is, mert az UR Igaz és el-faggat-
ta az Ellenség kötelit. Az ISTEN mikor a' maga Népét a' kisér-
tetek által meg-barázdolja, 's szenvedések által meg-szánt-
)a,bizonyos hogy drága 's bövségessejétadjaaz ama'tiszta bú-
zának, ama' kisértetek között-is mint a' Tűztől meg-
tisztíttatott Arany szinte úgy meg-friíTeltetett Mennyei tiszta 
Tudománynak, melly־is osztán az igaz hitnek nem sze-
metes polyvával , az az: Emberi haszontalan találmányok-
kai, leleményekkel telyes, hanem mindenféle recremen-
tt:tn9kró\ üres 's egésségés gyümöltseit t e r m i - m e g . 
Mentől töbször vágatja az ISTEN az Övéinek a' tefti ki-
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vánságok tó l , s a ' V i lágnak szerelmétől dagadazó Ere ike t , 
azoknak annál f r i f sebb , 's «*géfségesebb v é r e k leszsz. 
M e n t ő l i nkább n y o m j a az I S T E N búsulásának te rhes s a j -
t ó j a az igaz H í v e k e t , m in t az I S T E N számára p lán tá l t 
szolok meg-é r le l t g e r e z d j e k e t , azokból az Evangyél iomi te-
Íves víg.isztalásoknak annál bővebb , s annál édesebb bora 
leszsz , 's az a' Sión Leányit annál hathatófabban annál többför 
ífji'tja és vidámítja meg. Zak. ix. 17. 

111 Harmadkor az ISTEN látogatáfi próbái az Emberek-
nek egéfségefek. A ' Medicina az orvaslássnak mel lersége ne-
r r e s e l m é j ű , igen jó lelkű, szemes's j ó z a n E m b e r t k iv á n ó 
m e f t e r s é g , az t még is a ' gyermek - is jól tudja a' Medicina 
f e l ö l , h o g y igen kevés van jó ízii ' savagy tsak va lamenyi re n e m 
keserű Orvo s ság , az orvasoknak az ö Pa t iká jokban : igaz-is 
a ' b iz o n y á r a Keresz tyének ' s é p e n k é t s é g b e n - i s n e m 
h o z h a t ó 's mindennap i tapasz ta lható v a l ó s á g , m e r t ha az 
Orvasok régi nagy A t t y o k n a k Aejculapimudk , Gíilewusnak 
Hiposratesnek , s másoknak-is , ha az ú j j abbaknak Hofn am.u-
soknak Boerhaai ekmk, Syndenbámokndk objervatiojokai írásaikat 
meg-olvassuk az orvosságok közö t t , többi re mindenkor a ' 
keserű orvasságokat m i n t e g y PraedomnánJaknak m i n t e g y elöl 
járóknak, tsak n e m m inden compofitiókban e lé fordulni szokott 
gyakrabb orvasságoknak talál juk , söt az E m b e r v é r é n e k , 
egész meg veszésében m e g romlásában az Aloeticumok, a ' 
Balfamtctimok, 's m i n d e n Antijiorbuticumok a ' leg-szörrtyebb a ' 
l e g k e s e r ű b b ' s leg- ts ipösebb orvasságok. ü g y annyi ra 
h o g y h a valam i édes izii orvosságok ta lá l ta tnak cz Orvasok-
nak recipejekben vagy ped ig a ' Patikáriusoknak DiJí erfatori 
umjokban azok nem egyébér t hanem tsak a' kényes a ' v á l o g a t ó 
' s gyenge t e rmé s ze tű E m b e r e k n e k k e d v e k é r t talál tat tak 's 
t sak a z o k é r t is kész i t t e tnek- r reg . 

í r j u k le m o s t e g y kevéssé ha tetszik szemeink e lő t t 
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Szerelmefim az ISTENhez közel járó Embert mintegy 
igen nyavalyás bűnös Embert, kinek-is az ö Természeti ve-
szettsége, romlottsága (: Rom. vll. 18.J0b.xv. 16. .)épen ha-
lálos nyavalya, ( Ezék.: xvi: 4 . ) Ez twaga orvasolja, ir.aga 
curálja an az Izraélbéli Arcbiater, ama' Menny-Országtan 
tanúi t dicsőséges, igen tudós nr gy orvos, azURJ.a 'kinek keze 
alá Világ teremtéíitöl sogva mind e ' mái napig-is magát 
tsak egy beteg-is nem botsátot ta , a' kit ez tökéletesen 
meg-nem gyógyított vólna : Söt a' Koporsóból·is ki bkja ez 
a' lelkeket, és a" negyed napi n.eg-hóltat, 's már büfbödni kezdet 
Lázár t-is fel-t ám ártott a, Ján.-xi. I/. 44 Némád ez soha édes 
orvasságot az illyen lelki betegeknek, mivel az édések ( a ' 
mint Hippocrates nevezetesen jegyzette meg) az Ember 
gyomrában leg-hamarébb Acejcat׳nak meg-etzetelednt-k 
meg-vesznek. A' nyavalyás bűnös Embert vallyon nem 
e' világi múlandó jóknak édességi, 's magokat kedvelteto 
söt nyalogattató mézességi tsalják rontják é-meg leg-hama-
rább "s gyakrabban? nem kell példa erre, mivel ezt akárki-is 
minden naponként láthatja. Keserű füvekből úgymint a' 
szenvedéseknek myrhájából a' keserves fájdalmoknak isóp-
j ábó l , 's rajtunk által menni szokott keserűségeknek Alo-
ésiböl készíti hát az U R J É ' S U S azokat az Idvességes or-
vrsságokat, a ' mellyeket jól tud hogy minékünk húsznál-
hatnak, söt maga-is ez a' mi lelki orvasunk az UR JÉ'SUS 
a' ki nem vala kéntelen azzal , mint mi szegény halandó 
,s nyavalyás büncs Emberek , hogy efféle orvasságokkal 
é l j e n , 's azt bizonyára nem-is tselekedte vólna ha min-
ket nem szeretett vólna, maga-is mondom az UR JL'SUS, 
mikor mi érettünk a' Keresztfán függene, Myrhás és h pos 
igen keferii etzettel itattatott meg Ján. x\x . 29 hogy miné-
ki nk ez7el-is példát rdra e l rnkbe, R< n 4 : -Tsvdal י\י ־
játoké hát Sz.H. hu az 1STHN a' lelki Lletrc n;eg-al3r-
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ván eleven í teni a' Bannek halálos betegségébe fe t rengő 
Ε nbert keserű Orvassigokat , s o j t o s 's tsak nem meg-
falasztó remeditimkat köszön Ö reája, hogy azoknak a' vüag-
nak ketsegtetö 's édesgető jávaihoz tsak nem hozzá eny-
vezödott sziveket el-szakaszsza e l -vonja , söt néha igen ke; 
meny C«rához-is fog Ö Felsége, hogy az Ember t az ö 
hozzája való szeretetben annál inkább megta r t sa ,mi-
koron t. i. az Édes Atyáka t , A n y á k a t , Bólts és mi 
töilünk vóltaképen által nem látható ,s meg-fem fogható 
tetszéséből , s Tanátsából , szerelmes Magzatjaiktól , ugyan 
azokat Engedelmes Jó Vejeitől, ezeket viszont Drága kedves 
Édes Attyoktól Annyok tó l , a ' Hűséges és tiszta szeretet-
tel é g j , s ' egymáshoz egyenes szivet vifelö H á z a s - T á r s a k 
közzül egyiket a5 másiktól, Az Atyafiakat Atyafia i tól , 
a ' jó és szíves Barátokat, bará t joktól , keserves és majd épen 
el-viselhetet'.en fájdalommal fosztja-meg , És vallyon mi-
tsoda lehet keserűbb Orvassága ennél e ' Világon immár 
a ' kegyes és jó léleknek ! De akárminémün ek tértének 
minékünk ezek K.H. De bizony az efféle Orvasságok a' beteget 
majd meg - f o r d í t j á k , és az orvasió JÉ'SUShoz szo-
rossabban 's b izodalmasabban ragaszkodni t an í t j ák , a ' v é r t 
és az indulatokat Ö bennek n^eg-t iszt itják , a' sziveket , 
Világnak halált hozó szerelmétől el-vonnyák , egy 
szóval ennek a 'Mennye i Patikának Orvasság";, ámbár elébb 
kedvetlen izüek légyenek־is , de az illyen lelki Beteget 
majd egészszen meg-gyógyít tyák. 

IV. Negyedszer Az ISTENnek kisért ifi ,s látogatáfi az 
Embereknek Idvefiégefek-is fokiak lenni, Bizonyítja és erősíti 
ez t az egész Sz. I r ; s , a' mel ly ׳ i s , az Idvességnek hit ál-
tal lehető el-nyerh׳ jtésére a' szenvedések útánál egy kÖ-
zönséges-bb útat elejekbe nem szabott az Embe reknek , 
Ta lám nem gondolkodik vala még a' Mennyei Hazáról 

. t 
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ama' S!nagógínak Fejedelme , t s a ' K R I S T U S h c z nem-is׳ 
igen í iet vala, ha az I S T E N ötét az Ö kedves Leányának ha-
Liában meg-nem szomorította vó lna , Mát 1x: 18. I n k i h b 
szemléli vala meszsze t e r j ede t t birodalmának kélességét 's 
nagyságát, a' Sénakéribenn győzedelmet vert Ézekiás, mint-
fem a' Mennyeknek Országának boldogságát , hogyha az 
I S T E N ö te t keserves 's igen fájdalmas nyavalyákkal 
meg nem látogatta vólna , és az ö feívét a ' V i lágiaktól e-
gészszen el-vévén, buzgóságos imádságok által ama' Men-
nyei Hazának szorgalmatosabb kérésére fel-nem s e r k e n -
t e t t e vólna. A ' változhatat lan örökké való Életre , fokkal 
reítesebben 's kevertebben s i e t n é n e k , ha e ' világi múlandó 
rövid Élet s o k féle kísér te tekkel meg-oivosolhatatlan nya-
valyákkal bajjal búval és bánatokkal meg-elegyit tetet t r e m 
vó lna , Egy szóval sem az I S T E N t i l lendőképen szeretni, 
fem az ISTENnek tetszöképen imádkozn i , sem a' Vi lágot 
vóltaképen meg-útálr!i nem tudnók; ha a' Világi Életben 
az I S T E N s e m m i kedvet lenséggel bennünket nem ter-
h e l n e , söt az Évangyéliom hirdetőinek az Apoftoloknak-is 
az ö tölök meg- té r i t t e t t ekhez az UR JÉSUS mel le t t l évő 
álhatatosságnak javallására , ez a' kiváltképpen va-
ló η oúvumoY vala: Hegy fok háborúságok és nyorr.o:úságók ál-
tal kell minékünk bé-nennünk azlSTEbiuek Qrf ágába. T s c l xiv: 22. 
mint a' Sz. Luk. tan i t t ja . 

De gondolom söt m in tegy által-is látom Sz. Η m i -
tsoda gondolat i i t lödjék ezen én szavaim által e lmétekbe : 
így gondolkodhattok k é t s é g k í v ü l : * A ' m i t mondaszsz 
hal l juk, erősíted szavaidat a ' Sz. Í r á sbó l , azér t el is hisz* 
szúk . ez tn kivül i s , hooy a ' látogatás a' b á n ? t , a' kese-
riiség, mintegy ugyan véle szi lt t e t t légyen a' Keresz tyén 
F-n,berrel, azt a ' mindennapi példákból׳ világoson tanúi jefc. 
D e ü.ég í rás selol az t - IS nyilván l á t j u k , hogy az Ember* 
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Élete e ' V i l á g o n majd m a n l a n i , tsak egy t e n y é r n i , az-
is s o k f é l e kedve t lenségge l v a g y o n t e l i , Vaily^n azért a* 
Mindenható I S T E N a' ki a ' s e m m i b ö l - i s va lóságot tud 
ki-hozni , , s a ' ki a ' maga Sz. tetszése szerint mind a ' 
M e n n y e n m ind p e d ' g a ' Földön valam it akar^neg-tseleked-
het i , nem készithetett vólnaé ezzel el lenkedő Sy/téw'xt v a g y 
, Plánum*t magának־ s a ' maga Ditsöségének és T ö k é i l e -
tességeinek meg-sértödése né lkül nem tselekedhette v ó l n a é 
azt -meg ele itől fogva , , s még-ma-is nem tse lekedhetné 
m e g , hogy az Ötet szeretök e ' V i lág i rövid életekben s e m m i t 
fe szenvedjenek , o l lor t vagy látogatást ne-érezzenek , ha-
nem mind azokban a5 kedvet lenségekben , va lame l lyek a ' 
Híveken által mennek , tsak az ötet nem szerető Hitet lenek 
részesüljenek? K ö n n y e n s e l gondolható Kérdés ez Sz. H. 
de nagy k é r d é s , nehéz K é r d é s , és szeretnék akárkitől-
is erre a ' K é r d í s r e , i l lendő , s e légséges fe l e -
letet tétetni , én magam-is Sz. H. az I S T E N n e k ki-nyi-
latkoztatott akarat jának Prédikátora, hirdetője vagyok , , s 
nem az ö el-rejtett 's m i töl lünk e l־ t ickol t akaratjának, 
meg-is felelek ö r ö m e s t , ha tudok meg-fele ln i , a z o k b ó l 
mel lyeket az I S T E N minekünk a5 Sz . írásban k i - je lentet t , 
k i -nyi latkoztatott , A z I S T E N n e k pedig Senkinek- is-ki n e m 
nyi latkoztatott t itkai f e l ö l , halg.atok inkább, mintsem arról 
tudat lanul , s vakmeröképen va lam i t ol lyat szóljak f P m i é r t a* 
mandaísék énnákem-is , a5 mi amaz A n í í i á t tan í t s ló Prófé-
tának mondatott vala: Avagy (thy mond c? Ki'íty) ta iát no fa vágyé 
te a? Kir í'ynak? Ha/gafs m2rt majd gonofcú'járjí. 2Krón. xxv 16 . 

U g y a n tsak ha szabad a ' k í- je lentettekböl a' titkosok-
r ó l , é s a z e l-re j tettekr ' j l , józanon okoskodni, én-is az I S T E N -
nek tö l lüak e l - re j tetét t t icka : hoz íll׳> Sz. reverentiávA ' s 
minden tartózkodásai err״: a' K é r d i s r e azt f e le lem az t 
m j n i o m : Η j g / az I S T E N sokakat tselekedlaetnék m e l -
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lyeketnem tselekeszik, söt ollyan dolog-is elég vagyon a' melly 
nékünk jónak látszik, még-is az ISTEN az ο Hívei körül 
való maga viselésének egy feer ki-rendelt Syféma\1 szerint azokat 
meg-nem tselekedheti. T - i . ha az Hivő Ember e' Vili-
gon semmi nyomorúságot nem Utna, nem Ember hanem 
épen mint egy ISTEN vólna, a' hivő Embereknek álla-
potjok merő épségnek allapotja , ' s nem ftatus nainrae 
corruptae nem veszett Természetnek ' s ne η bű n nek 
állapottya vólna, és így a' KHIS TUS JÉSlJS Teltben öltő-
zésére, Közben járására, érettünk való esedezésére a' Hi-
veknek tellyességgel s e m m i szükségek nem vólna , mivel 
így ö bennek biin-is nem vólna, már pedig tudni való 
dolog az ; hogy a" mi hozzánk ragadott b ü n , minden 
mi romlottságinknak, látogattatásinknak 's oftoroztatásmk-
nak egyetlen-egy fö oka , azt mondja az ISTEN látoga-
tásiban ritka experientwjú nagy és tudós Mefter a' Sz. Jób: 
Nem a9 porból következik a' nyomorúság , V a háborúság-is ne η 
a9 Tóidból nevekedik, hanem nyomorúságra fületik az Ember a9 

bűnért, nem kii lömbe η mint az eleven fenekböl β ikrák Eoktak 
fel-mermi. V. r·. 6.7. f . 

Rekeszsziik bé azért Sz. H. ha így vágynák a' dolgok 
a' Próséta szavait 's mondjuk azt, hogv m dön az ISTEN 
választott Népének képiben illyen szókra sokad a' Jérémi-
ás. men-vetvén meg-vetetteaé aי júdát, és a9 Siont útá'jaé a9 

te lelked: Nem kételkedik semmi t-is az ISTENnek az 
övéihez való jó indulatjában 's Atyai jóvólában , hanem 
tsak az ISTENnek az ötet szerető júda Férjfi'iihoz 's Sión 
Leányihoz, az az, az ötet szerető igaz Hívekhez való 
Atyai godviselését jelenti-ki, a' melly-is többire minden-
kor a' Méretetett veszszövel az édest keserűvel szokta ele-
g;1  ten1 ,Síd. xu: 6- Söt mikor a9 meg-verettetésnek mep-nem׳
on a foltét áfa felól·, a* békefségnek vár áfa után-is a' békefscagel 
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ellenkezi τοββ felöl, és a' gyógyulásnak idtjét-is kétségefé tévő-
félelem felöl panaszolkodik , tsak aT m i t az ISTEN kezei-
hez nem tudó > ,s az ö Felsége t itka ihoz nem értő Vi-
1 ág tsudáll, másfelöl pedig az ISTEN Fiaivá ,s Leá-
nvivá fogadott Hivek minden naponként tapasztalhatnak 
és igen jól-is tudnak, az ISTENnek azt a' titkos arc amim-
át t itkos maga viselését kivánnya szemeik eleibe ter-
jeszteni, és az abban való Perfefta adquiefcentiában tökélletes 
meg-nyúgovásban akar bennünket meg-eröüteni, Egy szó-
val a' Próféta minket ezen szavai ál tal , az ISTENnek az 
Emberekhez való maga alkalmaztatásának még a' Sz. Pál 
Apoítoltól-is elrej tetet t ama' tsudálatos Planuma nak meg׳ 
tudására akar serkenteni, (:meg-mútatván egyszersmindhogy 
külömbözök az ISTENnek útaitól a7. Embereknek vitáik.) 
a ' mellyeta' Sz.Pál illyen hathatós szókkal fejezett-ki: 
ΠΛ־׳ΰ τον cocpl ς κ*' yvowicoc Θ״״ cS κν<ξι ν cecct át oflci *יעז׳ע׳. Oh IS-
TEN böltfefségeknek és tudományijának mélységes gazdagságai Melly 
igen végére mehet et lenek az ö út αϊ. R o m . χ ι : 4 3 . 

T U D O M Á N Y . 

Kint fen, foha fem׳ is vólt ISTENnek e* Világon , o'ly hűséget 
olyan kedves és ollyan megforittatott Kegyefségü Igaz Híve ,. 
a' kit gyakorta 0 Felsége keJ'erve fen meg-nem lát agat ott vólna y 

nem azért hogy ötet meg-útálja ,s jveg-veffe, hanem hogy annyival-
is inkább magához foktaffa 7s magához édeftfe. 

Igazságát e' Tudománynak nem tsak a' magát meg-
vettetni gondoló Júdának, nem tsak aT magit meg-útákat-
nak Ítélt Sí ónnak példáiból latiatok Sz Η hanem egyszer-
'smind az ISTEN Hazának eddig d-folyt mindenPeriodufi-
ban szakasziban nyilván tapasztaljátok, Oh ha elünkben 
állanának ma amaz ISTENtöl 0 reájok bocsáttatott eröís. 
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próbákon 'á kemény ki sírteteken altul ment nagy hitű. 
Ábrahámok ז amaz ISTEN látogatásinak kemény tűzzel 
fövö Kohában ismeg-nememéktetet t söt inkább inkább meg 
fritfeltetett 's ISTENhez tanuk Sz. Jóbok: a' s o k f é l e szén-
vedéseknek szennyes szurkos ruháját ־s kormos 'sákját vi-
felö számtalan s o k M a r t y r o k , kiknek-isaz ö ISTENekhez 's JÉ-
,SUSokhoz való álhatatos hűségeknek e' Világi Életben 
többire tsak a' szenvedés vólt jútalmok , Aי kik közzűl 
igen s o k a k n a k , kik vidámsággal 's tfendefséggel viradtak 
fel reggelre , keserves vólt sokszor a' Napnak ágyas 
házába való le men te , ós a1 kik ha ma az UR JÉ'SUS-
fal Jákobbal, JánoíTal, és Péterrel , az Olaj-fáknak és a> 

Thábor Hegyén örvendetes 's ditsöséges szép dolgokat 
néztenek, majd onnét le-szállván nem sokára keserves 
és szomotú dolgokat szemléltenek a' Getsemáné kertben. 
Mát. xvü: és Ján. xviir elölj.ψ. 

Oka pedig ennek a' Tudomáynalc az Édes׳ Atyai 
Storge vagy relatio , a' melly ollyan az ISTENben az ö igaz 
Híveihez, minemű az Édes Atyájé az ö édes Gyerme־ 
k ihez , a' ki ingyen sem azért veszszözi gyermekit, hogy 
azokat ö macától el ű z z e , el-vefle , el taszítsa, hanem in-
kább azért hogy azoknak ö Lelkekett meg tartsa , a' mint 
B. Salamon a' Példa. K. xxni: 14. világoson t an í t j a , 
az ISTEN־ís az Övéit azért látogatja, hogy szoktatta 
ötet a' szenvedésekhez, melly y a' jó ' Léleknek 
épen hogy úgy ' .szóljak rothadás ellen való Baljamumz, 
hogy dugja bé a' Híveket vádoló hazugság; Lelkének a' 
S,Kánnak a' Száját, a' ki azzal vádolja az ISTENt és a1 

Híveket : hogy a ' Hívek azért szeretik azért félik az IS-
T E N t , hogy az ISTEN kedvez nékik és őket minden 
jókkal meg áldja, a* mint a1 Jób ártatlanságával és hűsé-
gével ditsekedö Sz. ISTENnek épen a'Sátán ellene ezt νe-
t i vala , Jób.i : j>. ίο . Egy kóval hogy az ISTEN az ο Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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dbrgüás alá szoktatott Fiak és Leány it a' Földi viszon-
tagságoknak szemetes oskolájából, amaz örökkévaló nyú-
godalomnak, 's irinden viszontagságok nélkül való Öröm-
nek lakó helyének a' Mennyországnak keresésére jó eleve 
szoktaíTa , a' cxix. Sóit. 7 1- >׳׳. ,s a', t. 

A ' m i Tisztünk és kötelességünk azért mind e z e k b ö l S z Η e' 
következendő dolgokban fundáltatva légyenek 1. Ha az ISTI Ν 
titkos útaiban bölts szível kívánunk járn i , nem e ' Világi 
szerentsének, vagy pedig idején való boldogságnak magaís 
hegyein keressük a' valóságos boldogságot , ,s örömet , 
hanem a' meg-alázodísnak és az ártatlan együgyüségnek 
igen alatson halmain, mert e' világi szerentsének és színes 
boldogságnak hegyén nevekedni szokott minden öröm va-
lósággal tsak üröm , minden boldogság szemfény-vesztő 
tsalárdság, ' S ó i t . LXXIII: 's annak minden gyümöltse minden 
haszna, tsak ollyan mint a' 'Sodorna Földének almája, 
mellyröl a' P/inius azt í r ja , hogy a' kivül igen szép 's az 
Embereknek szemeknek mintegy ugyan mosolygó, de ha 
valaki azt ketté hasítja, azt belől merő azonn hamvakkal 
és me^-büszhödött rothadáííal épen tellyesnek találja.. 

2 / Mikor látjuk az ISTENtöl azokat-is meg-látogat-
tattni 's meg-szomoríttatni, kiket e' Földön nagyokká tett 
's ültetett e' világi dolgok igazgatásoknak kormányára, azt-
is idegen dolognak új dolognak ne tartsuk. Ama' Pogány 
Horatius mit tudott az I S T E N útaihoz, még is egy hel-
lyen a' maga versei között a' nagy Embereket is meg-já-
tzodtató szerenrséröl és azz״l gyakoita együtt - jao 
változásokról így szállott: 

Saepius vént is agitatur ingens 
Pi us , et celfae grav'wc cafu 
Decidunt turres, fer'mntque fimmos 

Fulmina Moutes. 
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az az , Α* nagy T z e d r u s ( F e n y ő ) fáka t gyakra tb szél-
vész éri mint az a p p r ó b b b o k r o k a t , A ' T o r n y o k mentő l 
nagyobbak magoílabbak, h a le׳esnek annál szörnyebb kaka-
dáísal és romlállál tsnek-le , és a ' fe lemelkedet t 's tetésebb 
Hegyek-xs a ' Menykötö l inkább érdekeltetnek. 

Fél jen akkor a' k ö z s é g , mikor I S T E N a' Hazá-
nak Nagyjaival keménnyen b án ik , mert ha a' nyers fák-is 
az I S T E N harágjának t ü z é t ő l könnyen meg-gyúiadhatnak, 
vallyon a ' m e g aszott fák m iképen maradnak-meg, mikor aJ 

nagy Elö fák az URnak haragjának szele miat t ki - dűlnek, 2k-
kor bizony azoknak le-omlások m i a t t sok appróbbak ki-tőrnek, 
és a' Főnek vagy az Emberben lévő principális tagoknak 
nyavalyáikat az appróbb tagok a ' magok nagy károkkal 
érzik - meg. 

4 . Utolszor m é g ez-is a ' mi Tisztünk 's szoros kö-
te lességünk, Imádkozzék minden jó Lelkű E m b e r buz-
góan az I S T E N n e k , hogy midőn az Efetendök külőm-
ben־is szomorúak, az Idők kedve t l enek , kegyelmezzen-
m e g az I S T E N aJ maga Házának és a ' maga N é p é n e k , 
az Eröss Oszlopokat ne -de j t s e ׳ k i , az ö Házában lévő eröss 
Szegeket , mellyekre a' Le lki Izraelnek igyes ba jp l dol-
gai vágynák fel-függesztettve ne-törje-ki, PC Tanáts-adót , 
a? Jól tévőt maga Népe közzü l ne szedje-ki , hanem 
emlékezzék-meg aי Júdá ró l , vegye szivére a ' Sionnak 
romlását ,s annak febeit orvasolja-meg, Békességét Em-
beri reménség selett-is hozza-meg, és ötet az ö Félelmei 
közö t t hathatóson vígasztalja-meg, Egy szóval; Téritjen 
meg minket e1 Világnak firalommal tellyes ρήβtájáról ö magához., 
hogy mi-is Ö hozzája valójában térhejsiink-meg, és ekképen a? ν a-
ga Házának Napjait, miképen valának a? regi időben mi-kózot-
tiink-is újít/a-meg. Jér. Sir. v: 21. 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



Oh melly nagy Lelki Fájdalommal 's méllységes ke-
férüséggel kell ma énnékem mind a ' Jérém ias Sz Próféta 
szavaitTmind pedig azoknak tsekély magyarázatokat ked-
vem ellen-is T e r e á d illetnem , imé kettős bánatba ket-
tös szomorúságba borúit Nagy Méltóságú , az I S T E N , 
a' Királyi Felség, és a' Haza elött-is nagy tek intet tben lé-
vö VESSELÉNYI Uri Fam i l ia, Uri Ház! A׳ ki-is egy 
néhány rövid Napoknakel-folyások alatt m időn nem tsak egy ik 
eröss Oszlopodtól , u. m. ama' nagy Experientiá'fi ISTE» 
Néhez eröss H i tű Js b izodalmu HEROStól, Néha i Β Ε. 
Mélt . L .B. Hadadi VESSELÉNYI I S T V Á N Úrtól öNagy-
ságától. 's. a', t . tsak igen h irtelen 's reménytelen meg-
fosztatái, hanem egyszersmind ditsöségesen terjedni kez-
det t Familiád egyik drága , s meg-betsiilhetetlen ága le־tö-
retésében, u. m. ama' Bárányi szelid természetű , 's bizony 
e ' mái világban épen tsudára méltó jámbor 's példás Ke-
gyességü Néhai Kis Rhédei RHÉDEI '3IGMOND Gróf 
Urban^épen meg-ürathatatlan kárt val lot tál , vallyon nem 
a' te szádba illiké valósággal a' Jéremiásnak ez igen szo-
morú ' s keserves panasztea: Avagy meg-vetvén meg-vetettedé 
a' Hüdát , és a' Siont út áljáé a' te ׳Lelked? Miért verté l-meg 
minket és femmi Orvafságunk nintfen? Vártuk a Békejséget és femmi 
jó ránts: és a' Gyógyttlá/hak idejét, de imé félelem van ! 

Melly reménségünkön 'k ivül tsak igen hamar bennün-
ket e l -hagyot t , és m inékünk szives várakozásink után-is, 
f é l e l m e t ° söt meg-gyógyulhatatlan fajdalmakat okozot t 
b .e. Kedves Grófunk Néha i Kis Rhédei RHEDEI ^SIG-
M O N D Ur ö Nagysága, kármozott vala e' mulandó V1-
lágra e' mo h n i sokféle kedvetlenségekel folyó Seculum-
nak 11-dik Esztendejében, Néhai Mélt. Kis Rhedei RHEDEI 
F E R E N T Z Úrtó l mint Édes At tya to l , es ugyan ama 
Kegyelemnek 's Természetnek fok Ajándékival bövol-Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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fcödö Néha i Méltóságos Vargyaü D Á N I E L M A R I A 
UR Aszszonytól m in t Édes Akszony A n n y a t ó l , Kinek-is 
szivében még Gyermek korában már nagyon ragyogván a? 
Kegyelemnek tündöklő szikrátskáji, óh melly tsalhatatlan 
reménséget nyújtának mindeneknek még jó eleve ar ró l , 
hogy ö sel-nevelkedvén 's tellyes Ember-kort érvén, lenne 
valósággal a ' maga Mélt. Ur i Famíl iájának valóságos disze, 
Hazájának Oszlopa 's Ékessége, Meg váltó JÉSUSának egy 
álhatatos igaz Hive : És bizonyára óh tsalt vetni neíii 
tudó reménségek egész erőben be bé־telyeiedétek ! mivel 
ez a ' mi Áldott Emlekezetü Néhai Grófunk sebeíTen járó 
éles elméjével el-végezvén tsak igen hamar söt ugyan tö-
kélletességre-is vivén a' M. Vásárhely i Ref.N. Kollégyomban a* 
maga tanulás i t , nem vala immár egyébb há t r a , hanem 
hogy a5 Politiai társaságnak sok Nemes Elméket meg fris-
felö Theatrumára serény lábakkal ki-lépnék , és mind azok-
ra a' szükséges Maxiinak™, mellyek az igaz és jó Haza 
Fiaiban meg-szoktak kívántatni magát• egészszen el-készitné, 
Igen szerentsés lévén ezekben-is e ' mi Áldot t Emlekeze-
t ü Néhai Grófunk , tsak e ' vala már fel-tett tzéljának 
, s szándékának határa ; hogy ama ' B. Salam orr-
tói minden Kárbunkulusoknál nagyobbra betsül tetet t 
drága kintsre az Igaz hűséges és jó Feleségre tenne 
szert, melly szándékában-is a 'házassági Szen t Elet 'egyetlen-
egy meg-áldhatója az UR I S T E N ötet úgy meg·áldotta vala 
(merem azt minden hizelkedés nélkül e l -mondani : ) hogy 
fenkit-is jobban nem a' két Magyar Hazában, mikor t . i. 
amaz én alatt járó ditséretemen s o k k a l fellyiil járó, min-
den szépségnek , kegyefségnek , böltsességnek , ISTENi 
félelmének és tiszta Életnek épen Remek f'umnáját, MéA. 
és született Lib. BARONISSA Hadadi VESSELÉNYI K A T A 
Ur Aifconyt ö Nagyságát ezen moftan folyó Seeulumnak 
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-dik Esztend. a' η-dik Hónapnak 2o-dik Napján Házas 
Társul e lvévé , és a5 mel l / áldott Házasságot a5 Mennyei 
Felség meg-is gyümöltsöztete amaz igen féltő kintsel; Gróf 
Kis Rhédei RHÉDEI FERENTZel, a' ki tsak már-is szé-
pen nevekedik, Mélt. Nagy Attya Uránák 's Nagy Annya 
Aszszonyának, úgy szinte édes Aszszony Annyának-is szemei-
ket gyönyörködteti , és NéhaiEdes Uri Attyának szomorú 
.halálával esett Rhéde i Grófi Familia nagy tso rbáját annak 
1dejében reméljük hogy ki-pótolja ,s bé-tölti. 

Arany idők valának pedig méltán úgy mondhatom 
a' mellyekben ez az Uri drága Pár a' VESSELÉNYI Mélt. 
Uri H'izban szemléltethetik vala , mert itt a' két Tel tben 
egy szív, egy Lélek, egy akarat, és egy szeretett lakozik 
vala, Az ö szájokból zúgolodást , panaszt, illetlen beszé-
deket s e n k i - i s nem hall vala , le-fektek fel-költek , járásik 
kelések, ezeknek békességes egy szóval minden 
Munkájok tselekedetek tsendességgel tellyes vala. Ezeknek 
szemeikből az Ember-betsüllés , szivekből az ISTENi Fé-
lelem , a5 Kegyesség, minden tselekedeteikben a' minden 
kevélységtől irtózó egyenes egyiigyiiség mint egy ugyan 
ki néz vala, egy szóval: Ez az I S T E N félő draga Pár" e 
moítani allyára térni kezdet Világnak épen Dísze, ize, 's 
Sava vala, De óh Világi rövid élettel együtt járó igen 
rövid boldogság \ óh alig tsillámló 's megint sürii homály-
ba borúló álhatatlan vidámság! be meg-játzodtatod te a-
zokat-is a' kik te rajtad foha fe kaptak ( vagy inkább mon-
jam) boszszút állani kivánsz azokon a' kik barátságot te veled 
s o h a - 1 s nem tartottak! mert óh Fájdalom! mind ezek re-
ménység kiviil tsak hamar el-múlának és el felejthetetlen 
gyászos napokra fordulának , mert Néhai Gróf Kis Rhédei 
RHÉDEI 'SIGMOND Ur ö Nagysága, ama' Szelid Lélek-
nek és minden Keresztyén Virtusoknak épen Élő Tárháza, a1 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



f e m m i sélem/^iumö&naknem engedő nyavalyáknak 13 napo-
kig tar tó oftromaival meg-gyözettettvén a ' 1-dik Hónapnak 
ι %-dik Napjára viradolag, e' múlandó világból ki-költö-
zék , és a' Páros Életnek elő számlált minden gyönyörű-
ségeinek örökös véget vete, Mélt. el •hagyatott Kedves VESSE-
LENYI KATAjának, tölle el-maradott és gyengesége miatt e* 
moítani szomorúságot ingyen s e m képzelhetö°k isded RHÉ-
DEI FERENTZének , úgy Mélt. L. B. Hadadi VESSELÉ-
NYI F E R E N T Z U r ö Nagyságának,a' Tsászári és Királyi Fel-
ségek' Camerariusoknak, N. Közép Szolnok Vár-megye ia-az 
ság szerető Fö Ispánjának,a' Kolo'svári Ref. Ekklésiának 's Kol-
légyiomnak , úgy egyszersmind a' N. Enyedi Virágzó Kollé-
gyomnak-is buzgó Lelkű Oratoranak, és ennek Élete5 drága 
Párjának, ama' Mennyei és Földi Kegyelmekkel Világ tsudájára 
diszeskedö Gróf Kis Rhéde i RHÉDEI 'SU 'SÁNNAUr Aszszony-
nak ö Nagyságának elfelej thetet len nagy szomorúságokra. 

Mivel vigasztaljalak, mivel emeljem-sel elesett re-
ménségede t , óh váratlan szomorúságra igen hamar jútot t 
Mélt. Grós Aszszony, Néhai Áldott Emlekezetü Gróf Kis 
Rhédei RHÉDEI , SIGMOND Urnák szivének Lelkének ed-
d ig való igaz gyönyörűsége? Mivel vigasztaljalak mél-
lyen rneg-keseredett Mélt. L. B. Gamerarius, Fö Ispány 
és Fö Curator VESSELÉNYI F E R E N T Z U r , I S T E N 
Házának nagyon fé l the tő drága kintse, mivel enyhistem Lel-
kednek méílvséges keserűségét Mélt. Gróf KisRhédei RHÉ-
DEI 'SU'SANNA Ur Aszszony JÉSUSodnak meg próbált Hitű 
igaz Szolgáló Leánya Izraelben jó téteményiddel mindenek 
előt t esméretes nagy Anya! Mert az énvíga&talásim felett va-
lók a' keserves Fájdalmak, nagy a' kár és szörnyűek a' se-
bek,tselekeszem mindazonáltal a' m i t tselekedhetem, t.i.Fel-ki-
sirlek én t ikteket óhmeg-szomorodott Lelkek, ama',Ba/Jamum-
nak és MyrbhwaV Hegyére, a' Sz. Léleknek minden szo-
morúságokat meg-enyhithetö vígasztaláénak halmaira, és Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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le-borulok ott ti veletek együtt a' Kegyelemnek Szélei 
e lőt t ,ésa' sérelmes Lelkeknek bé-kötözöje előtt veletek e  ׳
gyi i t tekképen esedezem:Seregeknek URa ISTENe.meddigharagfol 
a' te Népednek könyörgéfe ellen , Meddig adfi. rnég-is köny hullat 
fokkal elegyített kenyeret és bort a' te Örökségednek? Seregeknek 
URa állajs hellyünkre bennünket, mutasd-meg a' te Ortzádnak 
vildgofságát minékünk, és minket vigaftalj-meg. 'Sóit. LXXX: 5. ó. 

Énnel a' Seregek URánál találtok méllységesen meg-kesere-
det t Mélt. Urak, Mélt. Aszszonyok elégséges vigasztalást a' 
ti Lelke i teknek, tsak ehez töredelmes Lélekkel járuljatok, 
ehez bizodalommal folyamodjatok, és ennek tanáts adá-
sától foha el־ne aljatok, így meg fogjátok azt tapasztalni el-
mérem bátorsággal mondani, hogy Ez a' ti sérelmes Lel-
keiteket a 'maga vígafctaláfinak Mennyei Ealjamumixalbé-
kötözi, fájdalmitokat meg-enyh it i , és t i veletek azt tselekeszi; 
hogyvóltaképenesmérjétek-meg, hogy Édes Atyátok, ésnem 
ti veletek perlekedő kemény Bírátok, Ez a' ki veletek ezt 
miveli , és abba a' Mennyei Ditsoségbe hellyheztette bé 
a ' t i Kedves RHÉDEI 'SIGMONDotokat , a' melly be ti-is 
és mi-is mindnyájan igyekezzünk, az UR JÉ'SUS KRISTUS-
nak a' mi Idvességiink Fejedelmének egyszeri tökélletes 
elég-tétele által bé-menni, és a' melly D itsöséghez ké-
pes t e' világi minden Uraságot, akárminémü pompát 's 
Méltóságotv még tsak árnyéknak se lehet nevezni! 

A' melly Mennyei Ditsoségbe midőn immár Boldog 
Lelkére nézve e ' mi Néhai Áldott emlekezetü Gróf Kis 
Rhédei RHEDEI 'SIGMONDunk egészszen bé-vitetett , 
minekelőtte e ' gyászos Koporsóba fekvő tetemi is, az ö 
örökös nvúgoelal mának hellvére állandóképen le-tét etilének;׳ 
annakelötte útólsó kötelessegit ( a ' meg szomorodott Mél-
tóságoktól az én elömbe különösön ki-adatott rendelés 
szerint) én általam tészi, és ugyanén általam leg-elsöben-isv 
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Tégedet szóllit-meg óh világi Életednek épen már ki-
Tjyilt virágjában igen reméltelen ,s hirtelen való Özvegy-
ségre jútott Élete drága Párját Mélt. L. B. Hadadi VES-
SE LÉNY I K A T A Gróf If jú uri Asszonyt, és szíves indú-
latokkal söt épen ki-mondhatatlan fohászkodásokkal köszöni 
Tenéked azt az ö hozzája való minden hiba minden szép-
lö nélkül való igaz szeretetedet, a' mellyet Néhai Kedves 
Drága Párodhoz Gróf RHÉDEI 'SIGMOND Úrhoz, nem 
tsak ezen moítani keserves nyavalyái között ö rajta szive-
fen tett esdekléíidben meg- mutattál, hanem a' mellyet 
hét egész Esztendőknek u. m. Házafsági együtt való la-
kozástoknak minden idejében példáson nieg-is bizonyi. 
tottál, és én általam buzgó indulatokból kívánja azt Te-
néked : Gyözze-meg és gyógyitsa-meg a5 Mennyei gyözhe. 
tetlen Kegyelem soha még eddig illyen méllyen meg-nem se-
besedett szivedetjÖrizzetöbb efféle szomorúságoktól világi Éle-
tedet, és az URJÉ'SUSnak a' te meg Váltódnak oltalmazó Kar-
jaiÉletedben 's Halálodbann légyenek szüntelen te melletted. 

Te-is én erőmnek és Ifjúságomnak 'Sengéjeén eddigvalo-
gyönyörűségem , el-hagyatott Kis Rhédei RHÉDEI FEREN-
T Z E M , légy valósággal elsőszülött ama'Mennyekben bé-ira-
tott e l ső szülötteknek Gyülekezetekben, nevekedjél a ' 
Kegyelemben, a' Tudományban, a' böltsességben , és az 
én halálomban a'mi kárt a' te Édes Aszszony Anyád , Édes 
Nagy Atyád, és GrófEdes Nagy Aszszony Anyád , 
söt az egész Familia vallottanak, azt a' kárt a ' JEHOVA po-
t o i j a ־ k i te benned. 

Le lke tekben méllv sebeket viselő Mélt. L. B. Hadadi 
VESSELÉNYI F E R E N T Z Ur ,az I S T E N Házának és az Ha-
zának egy eröss Oszlopa, a' T S Á S Z Á R I és K I R Á L Y I FELSÉG 
Arany Koltsos Kamarás UR Hive, Β lsö Szolnok Vár!11־׳gye 
Igazság szerető Fö Ispánja, a' Kolo'svári Ref . Ekklésiának 
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' s ugya n a n nak kebelében n y ú g o v ó Kolosvári , mind pedig a' N . 
Enyedi v i rágzó Koll. Édes A t t y o k hel lyet való fojpeftor 
FÖ Curatorok, a' meg-hóltnak kedves Ur i Ipa, igaz vagy inkább 
Edes At tya hellyett való Édes A t t y a ; u g y másfe lő l Mélt . 
G róf R H É D E I ' S U ' S Á N N A U R Aszszony m e g nevezett Mélt. 
C a m e r a r i a s és F ö I spany URnak É lete ' H ű s é g e s 
Párja , J É ' S U S o d a t b u z g ó L é l e k k e l szerető K R I S T U S igaz 
Taní tvány-Leánya : e' m i Á l d o t t E m l e k e z e t ü N é h a i 
Gró funknak Édes A n n y a he l lyet t való igen Kedves Na-
pája! T s o k o l j a a' t i N . S z e r e l m e s Ve je tek Édes Atyai Edes A-
nyai keze i teket , mivel A t y á t , A n y á t soha jobbat nem szűlta' 
Föld mint a ' m i n é m ü e k T i voltatok hozzá ja , ú g y h o g y a' t i 
I J R i Mélt . Házatokba lett bé p׳ lántáltatása után nem vala 
nékie s e m m i b e n leg-kiíTebben-is s e m m i néve l nevezedö fo-
gyatkozása ú g y pediglen hibája: Moítan־is azért az öel-hagya-
tottÉlete-Pár ját ,és nevezetesen töl le el-szakadottK is R H É D E I 
F E R E N T Z É T a ' T i Édes A t y a i és A n y a i buzgó Le lke tekre k ö t i 
's kezetekbe a ján l j a , és én általam ú t ó l s ó áldás k ivánáf ía lezt 
mondja: Oh áldott A t y a ' s áldott Anya, ezután-is az I S T E N -
tol mindenkoron m e g - á l d o t t a k l é g y e t e k ! E ' Vi lágnak s o k 
rendbél i k ísértetei között a' Mennyei K e g y e l e m soha se 
hadjon-el t i t e k e t , hogy a ' ti Le lketeknek amaz örökös 
el lenségein az Ördögön a'Biinön és e' V i l á g o n örökös gyö-
z e d e l m e t v é g y e t e k , E z é l e t u t á n p e d i g a ' Mennyeiváltozhatatlan 
Di t soségbe az U R J É ' S U S e g y e n t é g y e n által t iteket. 

A z I f f j ú Aetasnak egy ik disze, U r i Édes Atyádnak és 
tégedet a' f ú v ó £elektöl־ is oltalmazó Kedves Aszszony 
A n y á d n a k mindennapi g y ö n y ö r ű s é g e k , L . B. V E S S E L É -
N Y I F A R K A S Úrfi! Kedves Gr. Sogorod szollit-meg t é g e d e t , 
és minekelőtte örökkösön el válnék te tölled azt k ívánva 
t e n é k e d : N e v e l j e n I S T E N mind a' K e g y e l e m b e n , mind 
a ' Természetben igen hasznos jó végekre tégedet, hogy U R i 
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Nagy Mélt. Szülé idnek arántadvaló jó retnénségeket egcszf en׳ 
bé-telyesidhesd, Ke - jöjjí n-íel az a' t o m c r ú Nrp soha í^az tg-
re , a5 mellyen e' Vilagnak ualaidsága, Lelkedet próbUgató 
nyájassága, a ' te Idvezitö igaz H itedben, 'sApoiloli Szent Val-
lásodban leg- kiílebb mértékben-ismeg-tántorithafion tégedet, 
Légy azért szemes az ISTENi Kegy elem által minden kiséste-
tekben és JÉ'SUSodhoz való egyenes hűségedet halálig bizo-
nyitsd-meg, holtod után pedig az álhatatosoknak ígér tetei t élet' 
Koronájával az UR JÉ'SUS tégedet Koronázzon-meg. 

Bútsúzik ti tölletek-is a' t i Kedves Véretek, Mélt. Gróf. 
Kis Rhédei RHEDEI LÁSZLÓ, Gróf. RHÉDI JÁNOS Came-
rarius és az INGLYTUM HALLERIANUM REGIMENTben 
Vitéz Fö Stráfa-Mefter UR, Grós RHEDEI MIHÁLY, Gróf 
RHÉDEI PÁL, Gróf RHÉDEI FARKAS Urak a' RHÉDEI haj-
doni Fejedelmi Famíliának választott ékefségi, Hazánknak és 
az ISTEN Házának eröfsReménségei. Ugy ti tölletek-is Mélt. 
Gróf Kis Rhédei RHÉDEI DRU'SIÁNA Ur Aszszony, a ' t e raj-
tad 'árviz módjára által ment fok méltatlan szenvedésidet 
ISTENt gyözö Hiteddel, 's a' Menyei Kegyelemnek ná-
Ida lévő nagy mértékével Ditsöségesen superált Kegyes 
Lelkű jó Anya, Ugy Mélt. Gróf RHEDEI KLÁRA drága 
Virtusiddal ragyogó Tsillag módjára szépen tündöklő Kis Asz-
feony, és igaz Atyafiságtoknak meg-hálálására illyen áldáftkí-
vánegyen egyen ráetok: A' ti Atyátoknak ISTENe.Ki eddigre-
átok kegyelmesen gondot viselt; ezután־is őrizzen óltalmazי ״ 
zon minta ' maga szemei fényét Titeket, Fogyni kezdett Grófi 
Házaitokat virágoztaíTa, terjeszsze Familátokatéstfelekedjeazt 
t i veletek hogy a' ti Nemzetetekből idegen tüzet a' T i ISTEN-
teknek Oltárára ezután-issenki fe vigyen közretek, hogy így 
osztán a' ti igaz Hitetekben való álhatatosságtokért Győzedelmi 
Koronát fűzzön az UR JÉ'SUS ama' Nagy Napon egyen e-
gyen Tinéktek. 
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Magadat, Életedet ,s tisztes vénségedet az ISTENnek. ' s a' 
Királynak szentek Magyar Lycurgus Mélt. L B. IdósbbVargyaíI 
D Á N I E L ISTVÁN Ur! Nemes Udvarhely Széknek egye· 
nességres született Fö Király Bírája, a' N. Enyedi Ref. Koll. 
úgy az Udvarhelyi szépen virágzó Gymnafiutn Edes Attyok 
helyet való Inspeétor Fö Guratorók. Hasonlóképpen Uri 
Édes Atyádnak nyomdokait egyenes lábokkal követő Iff jú 
U R ' Mélt. L. B. IíFjabb Vargyaü DÁNIEL ISTVÁN Ur , 
a' Királyi Felségnek Arany Kóltsos Kamarás UR 
H ive 's. a', t. nagy Experientid] ú URi Fér j f iú , Ugy ama' 
Márának keserű vizeit nem régen meg kóftolt buzgó Lel-
kii eröss Hitű KRISTUS JÉ'SUS Szolgáló Leánya Mélt. 
L. B. Vargyafí DÁNIEL POLIKSÉNA igen tanúk és bölts 
Uri Aszszony , ki választatott Uri Mélt. meg szomorodott 
Házadnak Ékességivei u. m. Mélt. L. B. VESSELÉNYI 
MIKLÓS Urfival, POLIKSÉNA, 'SU'SÁNNA , M Á R I A , 
K A T A és ANNA , Kis Aszszokyokkal együtt öszve ölel , 
óh ISTEN előtt Kedves Lelkeket ezen T i Kedves Atyátok-
fia t i teket és moit-is ti hozzátok a' ma száját illyen utói-
só jó kívánsággal nyitya-meg : Álljon T i mellettetek a ' 
JEHOVA, a' ki Jérúsálemet magának választotta, és nem 
régiben meg-sebhedatt sziveiteknek légyen hathatós 
haífammm , Gyógyítson - meg a' Ki meg-Sebefitet, 
kötözzön-bé a' ki meg-vert , vígasztaljon-meg hathatóson 
a' ki meg-szomoritott t i teket .· Míglen pedig e ' Világi 
Életeteknek keskeny határit ki-járjátok, bé־végzitek, álljon 
a' Mennnei Kegyelem sziintelen-is mellétek hogy az Igaz 
Hit koriil hajó-tőréit soha fe szenvedjetek , és úgy osz-
tán ama' Mennyei Boldogságnak ki-kötő Partja benneteket 
készen várván örökké való nyúgodalomba az UR JÉ'SUS 
fogadjoivbé t i teke t ! 
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Mélt. Gróf SZÉKELY LÁSZLÓ Ur, Mélt Gróf S1& 
KELY ADAM Ur a' Nagy Méltóságú Székely Famíliának 
gen nagyon félthető HERESI, Hazánknak Ren.énstgi, k<> 
porsójából nyújtja ki kezét e' T i Tölletek már örökö־ 
sön el-kóltözött Kedves Atyátokfia és hozzátok való i g 2 2 
Atyafiúi kötelefségit ekképen bizonyítja 4 A' JEHOVA ól-
talmazó szárnyai minden gonoszok ellen fedezzenek־bé 
benneteket : Az ISTEN a' maga Ditföségének terjeszté-
sére tégyen búzgókká t i teket , hegy Uri nagy Ditföségü 
Eleiteknek áldott emlekezete éledjen-meg 's támadjon 
fel egyen egyen benneteket, e' Világi Pálya ftitáftokn; k 
pedig határ kövét el- érvén, az Egekbe nadEttafsék-meg a z 
Életnek hervadhatatlan Koronája titeket! 

T e pediglen áldott Emlekezetü Gróf Kis Rhédei 
RHÉDEi 'SIGMOND U r , a' mi eddig való Ditsekedésünk 
Reménységünk ,!örömünk, moft pedig már el-felejthetetlen 
Szomorúságink és mély Keferüségünk! ebben a' teNyúgo-
dalmodnak hajlékában egy kevés ideig nyúgodjál-meg» 
míglen az Ul l JÉ'SUS a' te meg-Váltód el-jövén az utói-
só ítéletre, Lelkeddel egyesíti öszve omlott Teftedet ' s 
a' Földnek el-változott ábrázattyáról a' változhatatlan Di-
tsösségbe bé költöztet tégedet, a' hol meg-látod színről 
szinre a'JÉ'SUSt ülni az ISTEN Hatalmasságanak Jóbia felöl, 
holott-is a' Júda többé soha meg-nem vt ttetik hárem vég nél-
kül kedves lészen és a' hol a' Báránynak Éneke zengedez a2 
ISTEN előtt ama' Kedves és ki-választatott htUyen a' Sión* 
Hegyén az örökké való Ditsöségben. Ámen. 
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H A L O T T I T A N I T A S , 
MELLYET É P Í T E T T SZENT JÁNOS ÉVANGYELISTA, 

írásán aי xii. Réf. 25. Versén, 

A M A ' R I T K A P É L D Á J U L E L K I V I T É Z N E K 

n é h a i g r ó f k i s r h é d e i 

R H É D E I 
' S I G M O N D 

U R, 
Koporsóba való tétetésének al-
kalmatosságára, és el-is mondot t 1758. Eftendáben , B ö j t . 
más Havának \ 2-dik N a p j á n , £ Drági Udvari Templo־ 

motskában, 

M O H A I J Á N O S , 
. A* Sz. FÖ Keresztúri Réf. Ekklésianak együgyű Tanitója. 
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S Z E N T TEXTUS. 

J Á N O S XI I . RÉSZ. 25 . V E R S . 
yf ki fereti az 6 Lelkét el-vefti azt; ét a' ki gyűlöli az íf 

Lelkét ezen a' Világon, az Örök életre meg-tartja azt. 

e l ö l - j á r ó b e s z é d 

GY lá j tűk , és nyilván úgy-is tapasztaljuk, hogy 
a' nagy e re jű , és meg-vi'sgálhatatlan Bői-
tseségü ISTEN , abban־is hatalmason meg-
bizonyítja, hogy ö az erös I S T E N , és 
Uraknak U R a , L. 'SÓI. 1: t . Hogy min־ 

den te remtet t Állatokat bizonyos ׳ Törvények alá zárt , 
és Kemény Régulákkal kötelez az ö Nemek szerint vala 
hivatal jóknak követésére. Sok vólna, Szomorú Hallgatók , 
e ' Kettős szomorú Napon mindeneket elő - számlálnom , 
és Nektek-is a' kedvetlen időben kedvetlenséget szerzene, 
Azér t tfak azt emlí tem, a' mi Tzélomra tartozik , 's szellők 

n7C.lt 
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azért tsak tf Hadakozóknak Regulás Törvényekrő l  ״
k iknek első Törvények e z , x. Hogy Királyokat szeressek, 
és annak a' szeretetnek meg-bizonyítására, ha az idö úgy 
hozza magával, magokat halálra vessék. Az ö esküvések־ 
nek leg-elsöbb Conditioja-is az , hogy hóitokig meg-tar-
tsák aJ hűséget. Külső példa nélkül-is igaz ez , az első 
Krónikás Könyv. xr. R. 18. vers. Által vágák azért a1 

három Fö erős Férjfiak magokat a' Fi lifté 11 jok táborán , és vi-
zet meritének «י Betlehemi forrásból, melly vala ar Kapu 
előtt és vivék Dávidnak. 

Második Regulájok a' hadakozó Vitézeknek ez , hogy־ 
az Királyoktól nékiek, a' hadakozásra adott Fegyver t״ 
tisztán és készen tartsák m indenkor , és azt kezekből 
hóitokig ki ne adgyák; mer t a' kik az Ö Fegyvereket 
el־hadgyák vagy el vesztik, gyalázatosok. A' Rég i Róma iak 
felöl azt irják imj. Polybius , hogy ha Római vitéz fegyver 
nélkül men t viszsza a' Tábor hellyére, tsúfolták a' többi: 
söt ha sokan vóltanak ollyanok , egynéhányt a ' Tábo־ 
ron kivül Dorongokkal vertenek agyon , a.' többit pedig, 
kívül rekesztették , 's búza kenyér hellyet árpával táp-
lálták. 2do Lívius-is gyalázattyokra ir az. ollyan. vitézeknek 
a5 kik fegyvereket el-vesztették; mert azt mondgya ,, 
hogy karókhoz kötözték Őket, meg-veszszözték , 's az-
után Bárdokkal nyakokat el-vagdalták, némellyeket pedig 
Keresztfára feszítettek. Ellenben a* kik , ha meg-sebesittet-
tenek-is, vagy k e z e k , lábak nélkül maradtanak״ de fegy-
vereke t , kezekbe meg-tar tot ták, jútalmat adtanak, Söt 
ha meg ölettettenek-is, jó emlekezetek ad ferias Poferitates. 
Monumentumokban fen maradott. 

Az UR JÉ'SUS Vitézkedő Anyaszentegyházában-ís 
funt fua jura Belli , Ot t ׳ i s a' Lelki Vitézeknek igen szoros 
hadi Regulá jok vagyon. A ' Lelki Vitézeknek úgy kell 
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t ere t n i Királyokat , hegy meg-halm-is készek légyenek׳ 
Királyokért. A' Sz. Keresztség esküvés formájában első 
CvMitio az, hogy ök egy I S T F N t hisznek, és tisztel-
nek י a' kiért készek־is magokat halálra adni. Ama' har-
madik Égben tanúit Vitéz Sz. Pá l , erre elég példa Róm. 
vi 11. Réψ. 38, 3 p - t - Sem élet, sem halál, Jem Angyalok , 
fem Fejedelemségek , fem׳ jelen 1 tilók ,sem következendők , jem 
magajság, fem mélység , fem femmi teremtett állat, el nem f a · 
kafthat minket, az ISTENnek Szerelmétől, melly vagyon a* 
mi URunk JÉ'SUS KRISTUSunkban. 

A z illyen Anyaszentegyház Lelki Vitézeinek Fegy-
vereket-is ád az ö jó Királyok, ú g y m i n t Hi te t , Remén-
séget , és Szeretetet , iKór.x in . Réf. 13. f . Ád Paift 
LXXXIV. 'Sóltár. 12.1?׳. És a' ki azokat tisztán nem tart-
ja , hanem Keresztyén Vitézi Regulíja e l l en , a' kétszin-
ség , Ro'sdájától meg-engedi motskoltatni , vagy még el-
is ve s z t i , annak gyalázattyát hordozza ; mert az idvezülen-
dök táborából ki ·rekesztetik, és a' Mennyei Örömnek el-
rejtetett Mannája h e l y e t P o k ó l b é l i keserű ürömnek mér-
gével tartatik. Mert azt mondja Ésaiás. LXVI. réf. a' 24. 
vers. Mert az ö Férgek meg nem hal, és az ö tűzök meg nem 
alti f i k , és minden ember elöt gyalázatofok léfnek. Ellenben 
a* ki meg-tartja azokat a* Szent Fegyvereket tifctaságba, 
jútalmát vészi. Ezért-is mondja Sz. Pál d itsekedö bizoda-
lommal 2 T i m . ív: Réf. 7. Ϋ. Hitemet megtartottam, / ' 8. 
versbe. Aiért jutalomul le-tét eteti nékem az igaf agnak Korona; a. 
A ' Király maga-is erről tészen b izonyságot Sz. Máté x. 
réf. 39. vers. A' ki meg-tartja életét, és el-vefti Hitet, el-
vefti az ö életét-is; de a' ki meghal az i«az Hitért me g-t a!álja 
azt. A ' Textusban-is arról t é s z e r í t a n ú b i z o n y s á g o t J É ' S U S , 
midőn így izól : A ki az ö Lelkét fereti el-vefti azt, 
és a' ki az ö Lelkét gyűlöli e' Világon, az Crök e tétre 
tjteg-ta1tja azt. F Fuggei Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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T-aggése a* félje b valóktól ez: Egy alkalmatossággal 
XJRank .;éi'ús־:lemben levén Húsvét előtt hatói nappal, Hí-
-rét hallyák holmi odi imádkozni ment Görögök 's azok 
ί φ ! h a k a' GiliLea Recshaiiájából való Filepnek hogy mú-
,taíla-meg néktek jS'SüSt. Filep meg-jelenti azon Imád-
kozo Görögök akaratját Andrásnak, azután ök ketten 
meg-mondjak jE'SUSaak a' 20, 21, és 2 2, vers. JÉSUS 
pedig Felele nákiek mondván a' 23. versbe: El-jatt amaz, 
Ora , hogy meg-ditsöittefék az Embernek Fia. Bizony bizony 
mondom néktek: Ha a' Filcben efett gabona meg nem rotha-
dhd tfak ö maga marad; ha pedig meg-rotbadánd fok gyümöl-
tföt terem,. A' Szent Textusba már a' 25. vers. azt mon-
ja , hogy: A' ki az ö Lelkét fereti, el-vefti azt; és a״ 
ki az 0 Lelkét gyűlöli f' Világon, az örök életre meg-tartja azt. 

Ezen szomorú alkalmatosságra fel־olvártatott beszédei-
be JÉSUSunknak , Summáfba a' mondatik-meg , hogy az 
idvez ülendő hív Keresztyének, ha a' dolog és a' KRISTIJS 
ellenségeinek kegyetlen üldözések úgy hozzák magokkal, 
nem tsak meg-köjtöztetni, hanem meg-is kell hafni , a' 
KRISTUSért; bizonyosok lévén a* felöl, hogy el-vesz-
t ik ugyan e' Világon életeket, *de meg-tartják az Örök 
életre Lelkeket. 

Két részekre figyelmezzünk, a' jobb rend-tartásra, 
ezen Szent Igék magyarázatjában. I. Láfliik , Mi érte-
t ik az e' Világon fceretö , de e'.-vföö, és <׳' VVágon gyiihlá 
de az <)r)k életre megtartó Lelken : -II. Hogy lehet ezt ? Vi-
lágon βeretni, és el-vefte ú, hogy gyűlölni r ' Világon és meo~ 
tartani azt, az Örök életre. 

Az első részben írjuk le mitsoda a' Lélek elsőben , 
Mjt jelent a' Lélek másodszor a' TEXTUSban. 
T

 A ' Lélek, a' Bölts, és ki gondolhatatlan erejű, Szent 
ISTENnek az a' teremtése* Melly nem a' Nemzés felöl 
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V 1 r / születésből vészen e r e d e t e t , r e m e l l y e k r . e k fadgaog 
é r t e l m e k k e r m t , a״ k ik azt állítjuk, hogy jer traüua* for-
má l t a t ik , m i n t fcmtén a ' t e l t ; H a n e m Szen t Kezeive l te-
re η ;ti a , t I S T E N 's ú g y e levencdik-meg a test az Anyai 
Μ hbeir. és a z , az E m b e r n e k leg N e m e s t b b része A z t 
a j á n d é k o z z a - m e g I S T E N , Ér t e l emmel , Böl tseseggel , Okos-
s á - g a l , í t é l e t - t é t e l l e l , és Halhatatlansággal. Mar ezzel a 
L e i e k k e l t u d u n k m i n d az e l - m ú l t , mind a ' je len v a l ó , 
i m n d a ' köve tkezendő D o l g o k r ó l , és Va l tozá fokró l , i te le-
t e t t enn i . Azza l tud juk a ' világosságot a' setetsegtol 
a ' KRISTUSt a ' B é l á t ó l , az Grök Boldogságot az Örök 
K á r h o z a t t ó l , m e g - k ü l ö m b ö z t e t n i : hogy e z t e V k e r u l j u k , 
amazt m e g szerzem־ i g y e k e z z ü n k , hogy K R I S T U S b a n Híd-
g y ü n k , a ' Bélial tól meg- i j edgyünk és f d j u n k . E z az Le-
lek ékes í t i -meg a' te t tet , meg-eleven i tyén a ' t a g o k a t , hogy 
m inden I S T E N , D i t söségére ta r tózó do lgoknak végben vi-
t e l é r e alkalmatosok légyenek a ' S z e n e k N y e l v e k Ke-
z e k és Lábak. A ' tel t e ' nelkul a ' L e l e k nelkul s e m i r e 
sem a l k a l m a t o s : maga , k i - jövén a ' ho l tak k ő z z ül vagy 
m á s h e l l y r ö l , senkinek nem m u t a t j a - m e g , es senkinek 
á r t a lmára vagy hasznára nem lehet . E z a' Lelek a Gorog 
I g é b e n n e v e z t e t i k γ ^ - n e k , a ' D e á k nyelven Anma ra-
tianáftmak , hogy meg-külőmböztessék a ' H íveknek azon 
L e l k e k t ő l , me l ly a ' H i t e t lenekben nintsen, és Gorogu l 
h iva t ta t ik I W a n a k , Deákul Spiritu/nak: mel ly nem te-
r e m t e t e t t , h a n e m teremtő L é l e k ; m e r t az a Hívekben 
l a k o z ó Szen t Lélek U R , U R I S T E N szüli u j a m kka az 
I g a z a k a t , h o g y gyűlöl jék e ' Vi lágon az ö t e r e m t e t t Lel-
keke t az Örök é le t r e való meg- ta r t á sé r t 

D e mondha tnák , S z o m o r ú Hallgatók, hogy fe l lyebb 
finmortAtijmk mdhdok az v ^ n t , hogy ,hogy mond ja h a t , 
hogy az t G y ű l ö l n i kell ? Erre mind j á r t meg׳(־ V ײ * 
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Felelet ; mert a' TEXTUS első réfiben azt mondám, hogy 
az t kell meg ·latnunk masodzor, mi értessék a' Lelken•׳ ld-
vez.tö URunk e' Szent TEXTUSt, kétszer mondotta Ta-
nitvannyinak % u. m. Közbenjárói tisztinek épen kezdeti-
ben, es ismét Közbenjárói hivatalinak végén Az 
Evangyehftak pedig hat helyen tészik-sel tanitatasunkra , 's 
mindenütt Lélek vagyon a' Gírög I g é b e n · m s r t ב  י
Lelket tekén. A' Magyar ford itó p e d i g nem tartja-meg 
mindenut ezt a szot, hanem néhol életről emlékezik , 
nenol pedig Leiekről, mint Szent Mátéban két helyt, Szent 
Lukatsban egy helyt. Mát. x: 3p. ésxvi: 2<. Luk. ix. 24. 
így fo rd í t j ák : A; ki meg-tartja az ö életét, el-vefti azt, es 
a ki el-vefti eletet en érettem, meg-találja azt. A ' Más há-
rom helyen pedig ״ a' mit életnek monda, Lélek Neve-
z e n , Márk. vm. 3 5. és Luk. xvii. ל ן f úev á״ 
TEXTUSban. A* honnan által lehet látni , hogy mind a' 
hol az elet, mind a' hol a' Lélek említetik, az egész Em-

L T e t ״ e 1 ״ V k i é ״ Ö f s . a k a r ó Lélekből, és halandó 
teltből all. Edes Idvezitönk így mondja ezt ki Luk. a' ix. 
x . i i . f . Mit hafnál valakinek ha mind f VUágot megnyeri-
V' 9 ma?-át Pedig el-vefti, és magában egéfen kárt vall N e m -
is lehet itt tsak a' Lelket érteni, hanem az életet-is: 's a' 
hol m á r a' Lélek és élet értetik, ot az egész Ember érte-
t i k . A' ki Lelkét szereti, életét szereti, magát egészen sze-
r é t i , és e' szerént mind egy, akár Lélek, akár él"et légyen 
az Evangyéhftáknak emlékezetben, az egész Embert ma-
gat gondoljátok. Egyéb aránt is vágynák sok Sz. írásbéli 
helyeink , mellyek bizonyságaink erre, hogy a' hol a' Lé-
lek nevezetin kel az egész Embert érteni, m 1 0 .״Mós. 
xii: Vévé Ábrahám Sárát és Utat Cbiramba, és αΊ lelket, 
mejyet ferzettek va'a , és menének a' Kaiabán Földére. U xyan 
1 Mos. xv: 21. Monda a' 9Sodornának Királya Ábrahámnakaid 
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nékem a' Lelket, és egyebét a' jófágot vedd magadnak mind. 
I t t a' Lelken kell ér teni a ' Lélekből és T e f t b ö l álló egész 
Ember De a' hatalmas ISTENrölmagáról - i s találunk, illyen 
é r t e l m ű Szent írásbéli hellyeket, J é r ém. Lt. H - t . A' Sere-
geknek JEHOVÁJA az ö Lelkére meg-eskiitt, az az Magara mint 
és Tokélletes Terméfetii Szentség. Értet ך6 ik há t a' Szent 
T E X T U S b a n / Lelken az egész E m b e r , ' s a ' ki gyűlöli 
magát e' Világon meg tartja magát az Örök Életre. Melly 
dolog foglaltatik-bé a' második A ^ b e n : azér t arról-is lás-
funk r ö v i d e d e n ' s t égyük Kérdésekben tz ikkelyenkén t . 

1. K. Mit tészen a' Le lke t e ' Világon szeretni? 
F. A ' ki az ö Le lké t szereti e ' V i l á g o n , az m inden ki-
t s iny v á l t o z á f t , mellyet ö römmel kellenék szenvedni a* 
KRISTUSér t , i gyekez ik el távozta tni , tsak Ö tefte, gyönyö-
rüségére élheííen Ha Lelke-esméretiben valamelly igasság-
ról meg-gyöze te te t t - i s , az t t agadgya : m int ama' meg-szára-
dot t kezű Ember meg-gyógyit tatásával C01rvincálx3x.oxx Fa-
riséusok, el-hiszik h o g y I S T E N i erö által lön a 1 meg-gyó-
gy i t á s , még-is inco?nmodálr\ak JÉ'SUSon, hogy jelt m átalson 
I S T E N i e r e j é r ő l , Mát χιι. ς׳. f . Annyival-is inkább 
ha az Évangyél iomér t , és K R i S T U S é r t t ö m l ö t z ö t , vasat , 
é s ha l á l t , kénszerittettenek szenvedni, akkor már , Meny-
re , Földre , e/uralja mind az Évangyél iomot , mind a' 
K R I S T U S t , és nagy átkozódáflal állítják hogy nem es-
mér ik JÉSUSokat Mát. xxvi. Kétkepen lészen pedig az a' 
Le lke t e ' Világon való szeretés. Es elsőben a ' F é l e l m e s , 
Lágy szívűek , meg-rettenvén , a ' dühüskődÖ üldözőknek 
kegye t l enségek tő l , eMelej t ik a' J É ' S U S t , tsak illyenek 
min t Péter a ' F ö * Pap Pitvarában reája esmérő Szóig lo 
Leány beszédire, mellvet meg-bána , és meg firatá igen 
e rö í fen , a ' Kakas szó u t á n ; " ISTEN-is meg-kegy*·!׳׳ eze 
nék i , t e k e r v é n - k i belölle יב fé lelem azt a ' szörny״ bun 
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és átkozódó trtállntosságot, hogy megtagadná Édes meg-
Váltóját , melly röl íbha az eloct meg tsak szivében sem 
gondolkodott . Ha a' Szolgáló Kakas t ó u tán boszorkány-
kodott vólna a' Pitvarba, és esmért volna Péterre, talám 
meg sem tagadja vala. Ide merem én hozni a' Pogány 
Tsászarok idejekbéli Remetéket is. Ezek a' Keresztények 
látván, az üldözőknek emésztő üldözéíeket és szörnyű 
kegyetlenségeket ; de látván sok gyenge szívűeknek , igen 
vétkes ese teke t , a' magok gyengeségeket-is é r t vén , hogy 
Hi t eke t , é le teke t , és Lelkeket ezen a' Világon meg-tart-
hatnák , de nem gonosz végre hanem ISTEN D itsöségé-
re, el-mentenek k ielen puí7ta hellyekre, és kegyesen él-
tenek. Ezeket sem lehet kárhoztatni, jóllehet Ditsöségé-
febb leszsz vala a' KRISTUSért meg-halni. 

I I . Szereti akarva e׳ Világon a' maga Lelkét az , a* 
ki azután el-veszti, ,s- az akaratot mondjuk bűnnek. 
URunk is azt mondja véteknek ; mert abban el־tökéllett 
szándék vagyon a' gonoszra, és e ' Világi roszsz élet ked-
viért kész ISTENt , Já'SUSt, és idvességét meg-tagadni, vilá-
gos példa erre amaz első Apoílata, a' Júdás Iskárótes, a' ki 
is perfeverans akarattal árulá-el Mefterét Mát. xxvi. A' Fa-
riséusok, Iráftudók , Tsudatételi t látván JÉ'SUSnak, IS-
T E N i Hatalmát/ mellyel ama* hármas nagy szánakozásra 
méltó Félszegséggel Vaksággal, Némasággal és háborodott 
e lméve l , ISTENtÖl veszszöztetett Ördöngöű meg gyógyitá, 
hogy az lá tna , hallana, és mint akármely jó Disputatiojú 
Ε nb-r, úgy szóllana, 's úgy viselné m a g á t , a' Sokaság azt 
mond ja , hogy ez a ' Dávidnak Fia ; aJ Fa1isé;is.k ellen-
ben, h־׳gy Β *Izebub az ördögök, Fejedelme által tseleked-
t e , Mit . xi ' . 23 ,24 . ^ . hogy kedveket tölthetnék e5 Vilá-
g יד és valakinek hangjában ne esnének a' JÉ 'SUSér t . 
Hogy többet :de ne hozzak , ama5 Sanianai Filososus a' 
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Simon megkeresz telked ik, és hiszen vala-1s, a ' min t hiszen 
va la ; de e' ViUg' kedvéé r t , és Világi é le téér t k e r e t e 
Le lké t e ' Világon , apoítaula m i n t Hypokr i ta ex aeuoe. 
rato Confilm. Hajta-is bé telék a' Péter á t k a ; me r t Satan 
vala, 's a' Sátánnal egy lön jú ta lma , T s e l . vin: 20. Ana-
EÍás, és Safira-is így járának T s e l . v. R. ך 

2. Κ. Mitsoda veszedelemmel vész-el az a' Lélek, mel-
l ye t szeretnek e ' Világon? F. N e m tsak idö szerent való 
veszede lemmel , hanem ö r ö k Gyötre lemnek és kínos feen-
vedésnek veszedelmével, és nem tsak a ' L é l e k , hanem 
t e f t , Lé lek , söt az egész Ember vész-el. Görögül ezzel a 
szóval t é te t ik -k i , melly annyit tészen min t el-
veszni. A' honnan az Ördög A*oλλύ»ν a ' ki vesztette magat , 
veszteni kivánnya a z ' E m b e r e k e t az ö r ö k gyötrelemre. Je l . 
IX· 11. 'Sidóul az el-vesztés vagy el veszés Abad , , s t a lam 
innen vészen magának e rede te t ez a' Magyar szo Apad; 
m e r t annak el-apad a' Kegyelem, a' ki el-veizti L e l k e t , el-
aoad az ö röm, vigasztalás. Ο kú t vagyon o t t a' mel lyben 
nin tsen élö víz, Zak. ix: 11. Az Idvesség' tiszta folyó vize 
he lye t vagyon o t t a' meg-büdöfsödöt t nyálas T ó , melly 
folv az ö rdögnek szájából 's. a ' , t . 

3. K. Hogy hogy vesztheti־el valaki L e l k é t , holot t 
az I S T E N ν sztheti-el mind 3י Le lke t , mind a' T e f t e t a ' 
Gyehennára Mát . x: 28. F. Az I S T E N mint Bíró, igaz-
ságban vesztí-el , érdem szerént a ' Lelket í té le t és ban-
tetés á l ta l , hogy meg-adattassék a ' ju ta lom a ' szerént, 
min t élt e ' Világon gonoszságban. d e a' Rebellis Ember , a 
ki él-ál Urának hívsége m e l l ő l , bűne által, mellyet tse-
lek é t i k e ' Világ' szerelmiért I S T E N ellen, még öli magat , 
n e m kell néki Idvesség, Izrael ex te perditio ttta. ־ 

4 , K. Miért él U R u n k , ezen Szent írásbéli helyben 
ezzel az Igétskével Ás? F. Vagyon itt Rebellis E m b e ״ ״ K 
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és i smét Conftam Keresztyénről szó; F.ebelliJröl, a ' ki a* 
Keresztyénségnek idvesség •s u tárol , tért a ' 'Sidóknak , 
tévelygő ösvényekre. Állhatatos Keresztyén Mártvromról, 
a* ki halaiig megmarad a ' KRISTUSról ' való Vallás - té-
télben; látja az üldözök kész fegyverét, , s ollybá tartja, 
mintha azon állana az Életnek Koronája. A ' Rebellis e' Vi-
lág' javaival él, bctsülleti néki nagy vagyon, gazdagsága 
gyűl rakásra, h izik tefte , ki dűljed szeme, Nyegedség 
nyakába, mint Arany lántz szeme, 'Sóit. LXXII I . A ' Sze-
geny álhatatos Keresztyén, szűkölködő Lázár , Luk. xvl. 
De amazok a' következendő kinra mennek Kárhozatra, 
a ' hol tűzök soha meg-nem aluszik, emésztő Férgek meg 
nem hal, gyötrődnek Lelkek-esméretiben, Éfa. LXVI: 24. Az 
állhatatos Keresztyén hűségéért léken lakofia a ' Paraditsom-
nak, a' hol az Élet Fájának gyümeltsével tápláltat ik, Jel. 
11. 7. A'flebel/isnekPokol lészen helye a'Gazdaggal. Meg-kell-
hát kűlömböztetn i , a' Lelki hűséggel vitézkedő Kereszténytől, 
a ' Lelket e' Világon szeretőnek, de el-vesztönek, a' Vi-
lágon Lelket gyűlölő, de az örök Életre meg- tar tó , Vi-
téztöl : 's mint hogy ebben a' 25. f . illyen nagy két dol-
dókról vagyon emlekezet Fidelijiröl és Rebe/Jifiö\, azért tet-
te ide a' JÉ'SUS e ' szótskát És. 

5· K. Hogy hogy gyűlöli e ' Világon a' Lelki Vitéz, 
vagy állhatatos hív Keresztyén Lelkét? F. Elsőben ellene 
mond a' Sátán álnok tsalárdságának, 's ha e' Világ szem-
fény-vesztö gyönyörűségeit mútogat tya , 's kenálya-is vél-
l e , tsak akaratját tégye , azt feleli néki : távozzál Sá-
tán, nem kell gazdagságod, fem promotiúd; ISTENben bí-
zom, meg-nem tsalattatom, nem imádlak téged, Mát. ív: 
10, Másodszor e' tsalfa természetű gonosz Világot megta-
gadja; mivel ö nem e' Világból vó l t , nem-is tselekeszi 
azokat, mellyeket tselekesznek e' Világból valók, kik nem 
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tfc'rjik־ fefcgy Babilonba, készüljön a־' fccmer.ttfé; fóieirt it' 
előtt jóval, hurmintz ezűít pénzen eYadjak IdVessége-
ket. Ktsz a' Lelki Vitéz mindenkor tnemíi az ütközetre, 
ha vetik az Choszlánok Vermébe, tudja, hogy ott-rs meg-
tartja az ö Lelki Királyának KeZe: ha verik agyort Követi: 
meg nyílva látja· az Eget, ,s az ISTENnek JxSbjan ülni az׳ 
Oiök Idvefséget, Kinél meg találja e' Világon előveszett 
Lelkét: 11a szűkölködik , tsúsoltatik , veszszöztetik , meg-
öletik , nem eíik kétségben, hanem meg-all a' Hitben, 
TseL vii. 55. Erre elég példa az Iftváíi. 

Harmadszor gyűlöli e' Világon a' Lelket, á* ki a' Telt' 
romlandóságát , Világi életének meggondolja, rövid vól-
tá t , ,s leg-közelebb való־, de legHypokritább , leg-iri-
gyebb, és leg- háládatlanabb Felebarátjával a* Tettel tsak 
úgy tanátskozik, hogy annak böltsesége szerint nem jár: 
tudván, hogy az Halál és Kárhozat: Róm.v111:6. A1 Tefnek 
böltsesége halál, «? Léleknek böltsesége élet és béke/ség, d* 
f .ך . k Teftnek böltsesége ellensége ISTENnek. Meg-fefciti 
aי Lelket e' Világon gyülölö , a* Teftet minden Ö indú-
latival együtt, Galat. v. 24: ha kelletik halálra, mint a* 
JÉ'SUStól Emberek haíászására hívattatott Tanítványok tá-
bora , menni, nem tsak kétségben , hanem Bárányi en« 
gedelmességgel, Galambi szelídséggel, Angyali Szent ké-
Ízülettel adja Teliét áldozatra, és így vét a* Léleknek 
's arat a' Lélekből Idvességet Galat. vi: δ.׳ 

Negyedszer áll a' Lelek gyűlölése e* Világon az alá-
zatosságban, a' nagyra való vágyokodásnak gyülölésében, 
kevélységnek el kerülésében , ISTEN útaih való járásban, 
jó Könyvek' olvasásában; és buzgó Imádkozásban, ,s a-
zoknak írásában , 's ezek által az eszközök által nyeri-
el a' Boldogságot, a' hcl meg-találja Leikét , az 
örök életben. 
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6. Κ. Miképen vagy mikor találja-meg és tirtja meg 
Hív és Állhatatos K e r e l z t y é n a z el-veszett Lelkét , életét, 
és magit? F. Elsőben Lelkét meg-találja, leghamarabb; 
mert mihelyt az ki-megyén, az indulatokkal meg feszitte-
tett teltből, leg-ottan az Angyaloktól vitettetik Ábrahám, 
Kebelében, Luk. xvi: 22. ,s ott látja-meg, hogy híjába 
igér t , a' Sátán, e' V i l á g , es a' Telt s o k a t ; mert jobb 
vólt a' KRISTUSért , gyűlölni Lelkét életét és magát , 
mert ott vagyon, a' hol az A t y a , meg-Váltója és meg-
szentelöje és mindene. Másodszor. Meg-tartja életét-is , 's 
az Állhatatos hív Keresztyén, de azt nem ollyan hamar, 
meg-találja, de bizonyoson a ' Fel-támadáskor, söt az az 
Élet akkor elevenebb lészen, Vita erit Vita/tor: mert hal-
hatatlan léfcen, és szomorú változáftól nem érdekeltetik; 
mivel el-töröltetik minden konyvhullatás szeméről Jel. 
vii : 17 . Meg-találja harmadszor magát és meg-tartja az álha-
tatos hív Keresztyén, midőn Telteitől Léikéitől meg-di-
tsöittetik tökélletesen , és akkor el-is yészi állhatato/ságá-
nak Koronáját Jútalmáúl. Jel. 11: 10. 

Utolszor. 7. Κ .Mi az oka, hogy az U R JÉ 'SUS az áll-
hatatos Keresztyéneknek , mind Lelkek , életek , gyülölé-
sáröl , mind ped ig annak megtartásáról , és jutalmáról, 
ennyire tanit? F. imo. Azt Jelenti vélle, hogy az hív Ke-
resztyénnek elkel i magát vonni a' Világtól, meg kell ma-
gát oltalmazni, minden hiábavalóságtól , 2do a' Világ Fi-
aival nem kell tárialkodni, hogy a' Fariséuíbk Kovász sz ától 
meg־ne keseredjenek. A ' Tanítványokhoz , egy különös 
parantsolatja vala , e' JÉ'SUSnak Mát, xvi: 6 Hogy n eg-
mútaífa JÉ 'SUS azt, hogy a' kik nem fogják e' Vi lágon, 
azt s a j n á l n ׳ , hogy nékiek gyülöni kell Lelkeket; mért bi-
zonyóson jutalmát várják, mellyet el-is érnek az örök é-
letben, mellyre meg-tartják Lelkeket. Eddig a' Majyahat. 
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T U D O M Á N Y . 

Keserves életet é l , és sok gyalázatot szenved ugyan 
e ' Világon, az Áhítatos hív Keresztyén; de hogy Mtlba-
sát meg nem tagadja , mint a' Rebehis Apoftát&k, C10-
met é r , midőn e ' Világon gyűlölt Lelkét az Örök élet-
ben meg találja. Ennek igassága vagyon a' Szent TEX-
TUSban, melly ollyan tanú bizonyságnak Mondása , hogy 
még azok az Ellenségek-is, kik nem a' JÉ ,SUS elégtétele 
által kívánnak idvezűlni, nem tagadják, minthogy nem-
is tagadhatják. De bizonyságot ír Szent Pál Apoftol i s , 
a' ki Állhatatos Keresztyén vala, és ha hideget , meleget , 
Hajó t o r é i t , veszszöztetéft, és koibátsoltatáft szenvedett, 
még i s Médiását meg-nem tagadja , hogy életét ir.eg-tar-
tsa : söt a5 Lélek , és az élet gyülölését, Idvességet szerző 
Kedves áldozatnak t a r t j a , 2Κό1\ιν:ΐ7. A^ mi nyomorusá-
ginknak e<7y fempiüantáfiz való könnyűsége, Ditsöségnek /e-
lette igen örökké való' állandóságát ferzi ?úr.ékünk. Hogy 
öszve׳veti az Állhatatos Keresztyén Ember é le ié t , melly 
keserves és gyalázatos, az ö következendő Dítsöségével, 
mellyet érendő, könnyűnek lenni m o r d j a , és tsak egy 
szempillantásig tar tónak, mellyet alig vehet észre a* halan-
dó Ember. Példáink-is vannak a' Szent írásban, ez TU-
DOMÁNYunk meg-erösittetésére , mind az O, ,s mind az 
Uj Teílamenrumokban. AzOba gyűlölték Lelkeket״ ,s szén-
védték a* keserűséget ama5 három Iffjak , Dán. ur: 17, 18. 
Az Újban mindnyájan példák az Apoftoh k; de példa ama' 
Szent Lélekkel tellyes Protomartyr, a' Sztnt litván, kiről 
vala szó s e l l y e b b - i s a ' .Mrg)3rs2atban. t e η rga a' mi Fo 
Papunk, és meg-Váltó Ki r r lyv tk , a' l i ezt mondj a Jan. 
x 18 Nem re f i •el totem fevkj az én élremet, τ agyon hat aj-
mm /e-tenni azt, ts ijmét ναψ·)0η haialn.am jel-vtmt *z ״s 
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le - tet te- í s . -ez által m i nden Idvezülendö Kerefcryb'n , vzh-
ki Jel-veta Keresz t é t , és köpeti Idvezitöjét . , meg-találja, 

.Lelket , e letét az Örök életben. 
T a n ú l j u k - m e g mi e ' T U D O M Á N Y alkalmatosságával 

a z t : h o g y a ' mi boldogságunk fe lö l , m e l l y e t bizonyoson 
meg-ad nekünk a ' mi jó I S T E N ü n k a z é l e t u tán M e n y · 
ben , a teszen b izonyosokká , ha mi ál lhatatos h ív Keresztyé-

.Beknek m a g u n k a t lenni m e g - b i z o n y i t j u k , ezekke l a ' 
, K ö v e t k e z e n d ő Kegyes t s e l ekede tekke l . 1 mo. A k á r m e l l y 
g y ö t r e l m e s szomorúságunk l égyen , ú g v hogy a ' m é l y s é g 
m e l y s é g e t k iá l t son a' m i F e j e i n k f e l e t t á ' x u i : 'Sóit . 
feerent, é s ha sáros f e r t őbe rú t i t t a tnak - i s L á b a i n k , n e t á -
v o z z u n k - e l U R u n k n a k és JÉ 'SUSunknak p a r a n t s o l a t j á t ó l , 
h o g y v a l a m i k é p p e n m e g t a g a d j u k Ö Szen t Fe l ségé t az 
E m b e r e k e l ő t t , és mi is m e g tagudtaffunk a ' Mennye i !Atya 
e l o t q hanem szenvedjünk a' J o b b a l , s i r á n k o z z u n k és fohász-
k o d j u n k a ' Dáviddal , e z t mondván a ' xxxvm. 'Sól tá r 18. f fce-
r e n t . En bizonnyá? a tsak á* fomorú nyomorúságokra kéfitt ettem, és 
az, én sére Imim megnem fúnnek. 2 do. Ha l á t j u k , hogy kiíTebbedik 
b e t s ü l l e t ü n k , alá szál az E m b e r e k e lő t t való T e k i n t e t ü n k , a -
z é r t h o g y mi az Igaz I S T E N b e n hiszünk, és az Idvességér t JÉ-
' S U S u n k o n kivül, mást n e m k e r e s ü n k , légyiink i n k a k b szegé-
n y é k , és annyira szűkölködők, h o g y az Özvegy Aszszonyhoz-is 

. e l m e n j ü n k , és Il lyéíTelSaraptaban K e n y e r e t k é r j ü n k , iKir. 
xvii: 11. M e r t az E m b e r e k e lő t t való T e k i n t e t e s e k , a ' kik IS-
T E N t n e m fé lnek Achábba l el־vesznek. A ' mi L e l k ü n k el len-
b e n IllyéíTel M e n n y b e meg-friíTelö 's b ű n e i n k r ő l minket meg-
t isz t í tó T ü z e s szekeren v i t e tnek . 3 f o r . Ha ü ldözéseket 
k e l l e t i k - i s J É ' S U S u n k é r t 's Évangyél iomáér t szén-

, v e d n ü n k , de halálra-is ha kel let ik m e n n ü n k , abban 
g y ö n y ö r k ö d g y ü n k , i nkább hogy sem %*fo ׳ i t a s ágga l 
é l e t ü n k n e k L q i k a a k a e k k e d v e z n ü n k ; gyűlöl jük e ' 
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u t a s o n Lelkünket , hogy találjuk-meg az örömbe* 
;Örök életünket. , , , . 

Meg-feddetnek c' TUDOMÁNY alkalmátossagaval 
azok az állhatatlan Keresztyének , a' kik , ha oitromoltat-
nak ׳nyomorúságokkal, kélzek a' flebe/liora, a' JÉ'SUS ellen 
való párt ü tésre , tsak e ' gonoszban heverő Világi életek 
kedvek szerént follyon, Teltek kénnyé , szivek gyönyörű-
sége ne ·hervadjon, Emberek előtt való betsiilletjek 
melly igen kevés ideig tartó, ne tsonkuljon ISTEN nél 
k ü l , Pásztor nélkül élik é le teket , ha a' JÉ'SUSért, és é-
letet adó Évangyéliomi igasságért , tárgyávul tétet tetnek, 
az igasságot Lelkek esméreti ellen is meg-tagadják , az^ 
üldözök' akaratját követ ik , 's azzal Lelkeket szeretik, e 
Világon meg-is tarrják, de meg-bánnyák, mivel jútalmoki 
lészen keserűség, véges elmétől ki nem gondolható inség. 
Jól esnék ott, ha Lázár kis ujjáról egy tsep vizet tseppen-
t ene , szörnyű Ínségek enyhítésére, ínyekre. Luk. xvi: 24. 
illyenek vóltanak az Apoftolok idejekben, a' Keresztyénsé-
get meg-tagadó, és a' ,Sidók s e m m i s é g é r e viszsza-álló sok 
Apoftáták. Illyenek e* moftani időben azok, a' kik az Igaz 
ISTENi tiszteletet, akár melly alá való dologért, és mű-
landóságért, meg-utálják, 's hajolnak arra, hogy a* Bálvánt 
imádják. Meg-tartják e' Világon Lelkeket, de meg nem 
találják többé azt , úgy el vesztik , el-zárattatnak bizonnyá-
ra attól a' Koronától, melly azoké, kik hívek mind halá-
lig Jel. 11: 10. Oh nagy boldogtalanság alá zároltatott Ke-
resztyénség ! melly könnyen hajlanak tsak önként-is, a ' 
Simon Philosofus tévelygő útára s o k a n károkra : hát ha 
öléit , kinzáft, Hóhérok, fegyverét látnának, félő hogy 
úgy járnának 3י sok ditsekedö Keresztyénekkel, minta] j ú -
pomai Romano - Cbafholictifokról imák a' Tudós Jésuiták , 
Iiogy néhány ezerek közzül, több egy xvin. esz tendős 
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Gyermekné l nem ta lá lkozot t a ' ki Keresztyén /?e%'o]áért 
halal t szenvedett vólna , a5 hol a ' k ínzás szörnyű volt. 

I n : e t ü n k mi a ' T U D O M Á N Y által, Szomorú Hallga« 
t ó k , hogy nem tudjuk , mikor adja az U R kezünkbe 
m e g Váltó )É'SUSunk P o h á r á t , mellyröl az t mondja vala 
a ' Getsemáná Kertben, múl jék-e l e ' Pohár é n töllem. M á t . 
xxvi: 39. azér t e z e k e t tar tsuk-meg. 

ifior. Inkább, inkább, e f m é r j ü k - m e g az U R JE'SUSt, 
h o g y ö az a' Fö J ó , a* mel lyér t hasznos é le tünket el-
vesz teni, e ' Világ és a ' T e f t kívánságainak n e m kedvezni; 
m e r t úgy szóigálunk neki a* T E X T U S t követő vers sze-
rén t , ' s azér t t isz tel tetünk-meg az A t y á t ó l 

ιβον. Gondolj u k - m e g , hogy mind a z t , valamit meg-
ígér t az ö te t szeretöknek,, és ö t e t meg nem tagadóknak , 
h i b a nélkül minékünk i s meg a d j a ; m e r t Ö soha senkit 
m e g nem t s a l , Jel. Ili- 21. At ki győzedelmes léfen együtt 
ültetem az én Királyi Székemben , 's . a ' , t . így szól 
a ' Bárány. 

3 / o r . Ha úgy kívánja az idö , haljunk-meg JÉ'SUS-
unkér t . A ' V i t é z m e g hal Földi Királyáért, há t mi nemhal-
nánké-meg Mennyei Királyunkér t? 

4 . fer.. Annál inkább szenvedjünk T e f t i nyomorú-
s á g o t , t ö m l ö t z ö t , szegénységet, gya láza to t , T e f t i k á r t , 
és szidalmaztatáífc: Örömmel , bizonyosok lévén a ' felöl» 
hogy nagy ju ta lom lészen ezekér t fizetésünk, \ id x: 35. 
Végeze t re veszessük-el e' Világon Lelkünket , é le tünket , 
és magunkat egészszen ; m e r t így találjuk-meg magunkat 
egészszen ö r ö k é le tben . 

N e m ok nélkül ve t t em én fel Tani táfom , Fundamen-
tornául ezen Szent T E X T U S t , Szomorú Ha lka tók Néhai 
Mélt. Gróf Kis Rhédei RHÉl-EI , SIGMOND URam Ö 
Nagysága' meg-higegedet t Te temeinek Koporsóban, r int 
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í t é le t Kan jáig tartó Palotájában való zárattatásának al-
kaimatosságával; mert egész élete és tselekedete ugy 
ro lv t , ez ezer Merterségu Világban , hogy mind ezek 
reája illjenek , mellyet a' Próbákat szenvedőknek tanita-
s o k r a a' JÉ'SUS Szájából ki mentenek, es a' Szent lras-
ból e' meg-holt Kegyes Grófnak Szájaban , sullyos Nya-
valyában, útólsó szavai vóltanak, mint ha ugyan Telta-
mentom'oan hagyta vólna ; hogy erről légyen egy Tanitas 
hideg Tefte felett. De meg-bizonyitotta, hogy érdemes 
légyen e' TEXTUSra , a' Maga mindenekhez való alkal-
maztatásával, elsöben-is Kedves Élete Pár jához, Melt. 
L B. Hadadi VESSELÉNYI KATÁjához , Kivel ritka 
példája tsendes életet é l t , hét Esztendőkig egynehány 
Holnapok héján , ' s mint Lelkének felit úgy szetetet , 
mint szemeinek fényét úgy féltet . Bizonyságok erre a-
maz A־׳any betűkre méltó öt Könyörgéfei, inellyeket tsi-
nált és irt : az elsőt maga, és Párja Személlyében, hogy 
ISTEN Házát, ׳mint Elkánájét és Annájét, Magzattal 
szerelse, és gyümŐltsözteíTe : a' második kinos nyavalya-
ban lévő Szerelmes Társának szabadulásáért: a' harma-
dikban adott hálát ISTENnek Kedves Párjának meg-szaba-
dulásáért : a' negyediket ugyan háláadásúl Kedves Kintse, 
S z e r e l m e s Társa\Személlyében: az ötödiket végre, m i n t 

Maga Kegyes Házában, az ISTEN Κ pét viselő igen Ke-
resztyén ló tselédes Gazda, és Gazdaszszony S z e m é l l y e k b e . 
A' melly öt Könyörgéseket, há meg-néz ollyan szem , a 
melly nem irigy , meg-vi'sgál ollyan elme , a' melly Jm-
ceritas olajjával vagyon megkenve, meg-vallja az t , hogy 
j< bban szerette e' Világon alávaló s o r s b a lenni es Μ ny-
be Királyi Méltóságban lenni , hogy sem ebben az elet-
ben nuoquo modo Uraságra Cum fericuh múmat repülni Ez 
a' Mélr. Gróf vala jó , vala máft betsüllö, vala szelíd, ala-
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zatr>s׳, Kegyes, buzgó , engedelmes, kivált hozzája tart®-· 
·zo Szerelmeseit, foha meg nem keserítette, söt inkább 
beszédivel, maga viselésével örvendeztette. 

Nem tsuda hát׳ véletlenül Gyászos Özvegységre jú-
t o t t , Mélt jó Aszszony, ha szivedet szintén ketten haíitó־ 
fcomorúságod vagyon; igaz, h ív , és állhatatos Keresztyén· 
Férjed' halálán: kivált ha jút- eszedbe a' Kegyelmes IS* 
TENnek hozzád való gondviselései miképen a' zavaros. 
Napjaidat váltotta vala-fel-, kedvet szerző, örömet nemző, 
bóldog élettel ? Jú té eszedbe, mit mondék , midőn tse-
kely voltomhoz képef t , Tanitód valék ; és az 1751. Εβ~ 
tendiben, Bóldog Aszszony havának 13 Napján meg-esketé-־ 
lek a' Hadadi Várban: / i ' ki tifiteli Attyát és Arnyát, 
meg-áldja azt az UR fi.ép élettel. Meg־is áldott vala az 
UR Tégedet ollyan szép.élettelhogy soha panasz szád-
bóL nem hallatott, minden mozdulásod vidámságot mú-
tátott. Már el־bomlik, már el־romlik; mert szived az ha· 
lál nyilával meg löveték, midőn Gróf RHÉDEI 'SIGMOND 
Szerelmes Férjed Szemeid elöl el-véteték, és setét Gyász-
szal bé-fedetél ,״ kettős jajjá le t té l : lévén az Özvegység! 
nevezet , a' Deák nyelven Viduitás, vagy Ve. Duo. Lettél, 
pusztaságba hagyattatott a' Görög Ige szerént; mert oda 
vagyon életed' őrzője' Fejed, ékefsége. Mindazon által ne 
íirj ! híddeU hogy szeret téged az ISTEN , 's azért Dor-
g á l , 'Síd. xti. Vf. 6 . f . Jó׳is az Embernek, mikor Iffjúsá-
gában viseli az igát ; mert örökké el-nem hágy az U R , 
Jer . Sir 111 t et 3,1. Ne sírj! mert vagyon néked Kis Gróf 
RHáDEl F E R E N T Z e d , kiben látod η inden órában 
,S1GMONDOD Személvét , 's Ö megvigasz tal ja szivedet. 
Vagvon Gyámolod-is , " Mqlt L. Β Hadadi VESSELÉNYI 
F E R E N T Z Ur Édes Atyád , a' kit ugyan terhelnek a* 
Próbák y. tiz. Napok, fallyása alatt meg-fosztván a' halál 
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e g y e t l e n e g y T e f l v é r ö t s i t ö l , és e g y e t l e n e g y K e d v e keresd 
' V e j é t ő l , de m e g - e r c s i t i I S T E N Gróf •RHEDEI *SU-

, S A N N A Aszsz o n y A n y á d d a l együtt .־Kész nek gondv-iselöld* e l len-
ség id e l l en ör izö id . D e m e g ő r i z T é g e d e t a ' M e n n y e i U R -
i s , k i b e n b í z t á l , 's b í z o l ; m e i t Ö m i n d e n ü t v e l e d v a g y o n . 
*Sóit. c x x x i x . 

J e l e s Úrf i , G r ó f Kis 'Rhéde i F E R E N T Z ! s í r n á l ha 
fcomorkodni t u d n á l , folynának O r t z á d o n K ö n y v e i d , ha 
J o b b , é s bal k e z e i d k ö z ö t t tudná l k í i l ö m b s é g e t t e n n i . 
D e nem é r t e d , h o g y Á r v a v a g y , nem é r z e d h o g y faj 
fcived; m e r t n i n t s e n Atyád . Sok árvák vannak , de el nem 
hagyat tatnak; m e r t I S T E N az ö v é d e l m e k . N é k e d is Pász-
t o r o d : a z é r t h a g y t a ׳ i s g y á m o l o d ú l Kedves N a g y A t y a d a t , 
é s szerelmes N a g y A n y á d a t , kik az i g a z s á g ' ú tára m e g -
tan i tanak t é g e d e t . L é g y hát h ív m i n d v é g i g , - h o g y e l -
n y e r j e d a' K o r o n á t . Jel . 11. 10. 

M é l t . D r á g a I p a , L . B. Hadadi V E S S E L É N Y I FE-
R E N T Z U r a m \ M é l t . r i tka K e g y e f s é g ü N a p o t m e l l y e -
d e h ״ o r d o z ó N a p a A s z s z o n y , G r ó f R H E D E I ' S U ' S Á N N A 
A s z s z o n y o m ! N é h a i M é l t Gróf K e d v e s V ö t e k n e k Halá lán , 
m e g s z o m o r o d o t t A t y a , é s A n y a ! Vala szíves ö r ö m ö t ö k , 
e ' b . e . Gróf n ak H á z a t o k b a va ló p lá n tá l ta tásán; m e r t e z 
J á m b o r , K e g y e s , S z e l í d , é s e n g e d e l m e s T e r m é s z e t ű v a l a , 
é s h o z z á t o k v a l ó F i ú i K ö t e l e f s é g é t ú g y m e g - v a l ó s á g o f i -
t o t t a , h o g y m i a t t a soha szívetek m e g n e m h á b o r o d o t t : 
s ö t ha m á s m e g szomoritotta־is,ö v ígasz ta l tatáf tokra vó l t . D e 
m o n d h a t o m , h o g y m o í l halálával ú g y m e g m é r t e t , é s kese־ 
r i t e t t , h o g y ta lám i l l y e n r ö l g o n d o l k o d n i sem tudtatok . IS* 
T E N K e z é h e z szoktatok; m e r t m á r sokszor a' Próba ;< 
T e n g e r é n h a j ó k á z t a t o k : azér t ne p a n a s z o l k o d j a t o k , k i v á l t 
h o g y tudj ׳ t o k az ö h í v K e r e s z t y é n s é g i t , m e l l y e l el-vefc-
t e t t e e ' V i l á g o n a ' L e l k é t , de m e g - t a r t o t t a a z Ö r ö k Elet -
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*re, aí hol vagyon fel öltözve Fejér Bíbor Köntösbe, és 
oda vár Titeket-is, 3י Tökélletes Szentségnek helyére» 
a5 hol vélle együtt néztek az ISTEN Szépségére Lel-
ketek örömével. 

Mélt. Gróf URak, Kis Rhédei RHÉDEI LÁSZLÓ, JÁ-
NOS, MIHÁLY, PÁL, és FARKAS UraklELhiszem, ha 
nem nézhetem׳is, hogy búsong szívetek Famíliátok' Tzed-
rufsának le-töretett ágán, Néhai Gróf RHÉDEI 'SIGMOND 
Ur Kedves Véretek, halálán. De megkell néktek ׳is nyú-
godni a' JEHOVA akaratján. Ö már Örvend, tartson-meg 
az UR Titeket-is a' Hitbe örömötökre. 

Mélt. L.B. Hadadi VESSELÉNYI FARKAS Úrfi, Néh. 
Gróf Urnák Kedves Sogoral Tartson meg Tégedet az UR 
Oltalmában, adjon békességet Szárnyainak árnyékában 
,Sóit. xci. 

Mélt. Uri Rendek , Tekintetes Nemesi Személyek 
Férjfiak, és Aszszonyok 1 Légyen tiéték a' Tisztelet, a' 
mellyel Néhai Grófunkat meg-tiszteltétek; ,s hogy tinék-
tek-is öröm adassék Menyben, mondjátok ezt e' jó Gróf-
nak, mint Mennyei Angyalnak : Légyen a' JEHOVA örök 
nyúgodalmad, Légyen az élö ISTEN Lelkednek kívánatos 
hajléka, Légyen Menyországban Idvesség' Zászlója Kezeidbe 
adva, hogy meg-lássuk mi׳is a* Paraditsomba. Ámen. 
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F I L · A D E L F I A V Á R O S S Á N A K 

I G A Z L A Κ Ο S S Α , 

N É H A I M É L T O S Á G O S G R O F K I S R H É D E I 

R Η É D Ε I 
S I G Μ Ο Ν D 

u r ö n a g y s A g a ; 

Ki minekutánna, az igaz Hit ál-
tal Gyözedelmeskedöknek igértetett Jútalomnak tel lyes el-
v é t e l é r e , a' Kegyelem' T e m p l o m á n a k Oszlopi k o z z u l , 
a' D itsöség' Templomának Oszlop! k ö z z é , Lelkére néz-
ve, fel v i t e t e t t : hogy Teltének le-bomlott Hajléka-is a' Ko־ 

' losvári Réforin Ekkléfia' Nagyobb ik Temploma-
ból az E. Szent-Györgyi T e m e t ő Boltba, ér 

demlett Tisztességének meg - adásával, 
vitetetnék » 

U g y a n ' azon Jútalomról Készíttetett 
H A V Ο Τ Τ I Ρ R É D I Κ Á Τ Ζ I Ο V A L 

T i s z t e l t e t e t t , 
S Ζ Α Τ Η Μ ÁR 1 PAP 9SI GM OND 

á l t a l , . , 
K9 meg - neveze t t Templomba fe l ־ gyü lekeze t t u n e* 

más Rendeknek kefergö Sokasága előtt . ^ 
Μ D C C L V 1 I l׳dik Esendőben, Sz. György Haran« 

XXIII -dik Nafiáih 
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L Ρ É T« I. 22. 
Ά' ti Lelkeiteket meg-tiftitván, és Szent Lélek által engedvén 

az Igazságnak, 0' kép-mit atás nélkül való ATYAFIÚI SZE״ 
RETETTEL, tifita fiivböl egymáji igen ferejsétek. 

I. J A Ν . V. 4. 

Valami ISTENtöl fületett, ineg-gyözi e* Világot, <?s az a' Dia-
daloCT, melly MEG-GYŐZTE VILÁGOT, a' mi Hitünk. 
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H A L O T T I P R É D I K Á T Z I Ó , 
A ' Ti tkos Filadelfia' valóságos LakoíTainak Ditsöséges 

jútalmakról. 

S Z E N T L E Τ Ζ K E : 
JELEN. Hl  ״12 ,7 .

T« 'αγγιλω τ*? *^^ελψιια ήκλνπας yfa^tV ο 
άγιος, i άλrfms, · i/fi ׳י W τβυ י 

tí »1*«», ττοιητω αΰτον ςνλο, ν τ  μου, και ου ״־־β ״־τ ״
αν én- **« eV Τ־ ÍM/«« τ״»© ״־ ^ ־  , ״
ΚΛ1 το ríjff «λ ι» ί Tcy Qecv μου ןיד? fyewwAtf*. 

Magyarul: 

 Fdadeifiabél't Gyülekezel Angyalának ird-meg:Ezt mondja J י^
Szent az haz, a' Ki buja a' Dávidnak kultsat: 

A' fö győzedelmes léfen, téfiem azt ΟβΙορρά az én ISTENem-
nek Templomában, és többé onnét ki nemjö: és fel írom árva az 
én ISTENemnek Nevét, és az én ISTENem' Várojsának az 
Vj férüsálemnek Nevét. 

Aljon-meg az én Lelkem az Igazaknak halálával, és 
léדyen az én utolsó napom mint azoké! 1 Ilyetén hangos 
beszédekkel ki-fejeztetett, de valósággal sükerec-

lea kívánságra fokadott vala hajdan, amaz ISTEN ellen rugó׳ 
° d j z o , 
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dozó, és a' veszendő dítsöségért , s gazdagságért az örökkévaló 
leg-tobb Jótól éktelenül apoihtált régi Ptóféta , a' Bálám: 
midőn, az Ö nyelvét és minden tehetségét a' Moábiták* 
Királyjának bérbe adván , maga ugyan , hogy az ígért a׳ 
jándékot el-veheíTe , egész igyekezettel azon va la , hogy 
az Izrael Népét meg átkozza, de az I S T E N az Ö száját, 
nem külömben mint az előtt kevéísel az ö Szamárának 
száját is , hatalmas erejével igazgatván, a z t , a' maga szán־ 
déka e l len , hathatóson meg-áldotta. A ' mint e' dolognak 
hiftóriájat a' Szent Mó'ses Próféta örök emlekezetre által 
irta, 4MÓS. xxiii , xxiv. így akarta tudniillik, Sz Sz. Η Η. 
az I S T E N i tsudálatos Böltsesség, már ebben az időben, melly-
ben a' maga Népét az Izraelt, a' meg-igértt Kanaánnak, mint 
a' Meny-Ország' Zálogának, bírására, kevés napok múlva 
bé-botsátandó vala , hogy a' Bálám Prófétának Személyjé-
ben , és ez igen nevezetes Tselekedetében , mint egy vi  ׳
lágos T ü k ö r b e n , fcemléltethetnék a' bün által meg-va-
kittatott Emberi Nemzetnek az a' temérdek gorombaság*: 
melly szerént, ha szintén, vóltanak-is már régen, 's vágynák 
e' mái napon-is igen fokán , kik a' Szent Péter Apoftol-
nak tulajdon szavai szerént, noha valósággal a' Bálátnnak u״ -
tát követik , és a' bűnből való nyereséget kedvellvén a" ha׳ 
mifságnak jutalmáért az, igaz utat önként elhagyják, 2Pét. rí״ 
13, 15. és a' mint ar Szent Júdás Apoftol-is ugyan ezek-
röl világoson szólott , Kik 0> bérnek tsalárdsága miatt , 
mellyel a' Bálám meg-tsalat ott vólt, ISTENtöl elfakadnak: 
kik 'a' Kereftyének közJitt o/lyanok mint a' fieplók: mint a' viz 
nétM való fellegek , mellyek aי felektől ide ,s tova hányattat-
nak : meg-herv,adott, hafontalan , kétfer meg-holt, és tóból ki-
a״gattaíott fák. Jud. t. n, 12. Ezek-is mindazonáltal, valahany-
szJr az Halandóságnak ama' Törvényéről, mellyben el-végezte 
tett hogy minden Emberek egyfer meg-haljanak, 'Síd. 1x: 27. 
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Icedvek ellen ·is meg-emlekezni kenszerittetnek ־» mind 
annyiszor önnön-magoknak, n e m a' Bálám utan jaroknak , 
hanem az Igazaknak Halaiokat kíván ják: Haljonmeg, így 
szólván ki ki közzölök, az. én Lelkem az Igazaknan ΗαΙαΙαυαΙ, 
és légyen az én utolsó napom mint azoké! De óh bóldogta-- j 
lan Embereknek hangos ugyan de valójában siikeretieiv 
k ívánságok! Bizony híjában kívánják az Igazaknak Ha-
lálokat azok , a' kik az Igazaknak Életek ke rén t élni n e m 
kívántak, jQualisVita, Mors efl ita. Quales [unt Praemijjae, 
talis ejt Canclufio. A ' Jó Eletet soha rosz Halál nem köve-
t i ; de el lenben a' rosz Életet-is soha jó Halai bé n e m re-
keszti. Élni e ' Világon a' Bálámnak üt a feerént, az a z , a' 
miképen a ' Szent Péter Apoftol , f e l j ebb eml í te t t szavaiban, 
m a g y a r á z t a , a' bűnből való nyereséget β ereim és keresni , es 
d' mindennapi gyönyörűséget leg-nagyobb boldogságnak alítani; 
aPét . 11: 13. és még-is e ' Világból való ki •menetek az 
Igazaknak Halálok által k ívánni : valósággal nem e g y é b , 
hanem Vox Jakóbi, Manus É/ávi: A ' szók ugyan Jakób 
É a v a i , de a' Kezek Ésaú' Kezei. Úgymint a ' melly Esa-
ú r ó l , iMós. xxv. 32 azt olvaísuk, hogy midőn az ö Első-
Szülöt tségét valami veszendő nyalánkságért árúba botsa-
to t ta és el-is adta vólna , akkor az ö boldogtalan ajakait 
i l lye tén szókra nyitotta-meg : Imé én minden napon halni 
mélyek; mit hajinál azért nékem az én Első Szülőt tségem ? Ho-
lot t szintén ugyan azér t kell kinek kinek ez életben az ö 
Elsö-Szülöttségét szorgalmatoson m e g ő r i z n i , mivelhogy 

•egyszer minden Embernek m e g k e l l ha ln i : Az^r t kell 
k inek kinek minden napon, mint az Ésaú mondja vala, 
halni menni, vagy mint az Apoftol böl tsebben szól, d* bit׳ 
nőknek meg-halni, R ó m . v i 2. hogy midőn a' Halálnak ide-
je el- jö akkor a' bűnökben meg-ne haljanak, és az ο 
Világi életeknek végső l é p t s ö j é n , se a ' Bálámmal e g y ü t t 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



j Tankoknál: Halálokat híjában ^e óha ״ j t sák , íe pedig 
 yl hnes Olaiz Országi Fejedelemmel, a' Caefar Borgtavai יייי־
együt t keserű sírásra ne fokadjanak: ki felöl azt irta 
ifachi ;rellus•, hogy midőn egykor azt a' méreggel tellyes 

Pohárt ^ mellyet egy  néhány Olasz Országi Fö Embereknek׳
 eg-öletéíekre ö maga készített vólt eléggé magara nem״
vigyázván, hirtelenséggel meg-itta volna es mar annak 
fojtogató erejétől gyötrettetvén halalahoz közelített volna, 
akkor keserves könyvhullatásra indulván süni zokogások 
között ezt mondotta:· 0 miferum me ! qui vaftum bnpen-
um mente complexm, contra omnia pericula me mumvi prae; 
ter Mortem• quippe qui nunquam cogitavi me tam cito mon-

« T ^ i l o h én f enény nyomorult Ember! f ki magam-
-ak íélejen kiterjededbirodalmat Ígérvén , minden reamjh״
tt gonoíok eüen magamat meg-is erfettem , az egy Halaim 
kivül: ikymint a' ki fiha nem gondoltamrhogy1üyfteenseggel 
mez-keüene halnom. Nem készített vala tudnillik e ' veren-
ge lö Fejedelem magának az Halál ellen fe— 
Séeet- mert mikor szüntelenül tsak a' mások halalara 1-
S e ' z e « , akkor a' maga haláláról tellyességgel el-felejt-
k e z e t t , és midőn tsak arra törekedett , hogy az Olasz 
Országi Fejedelmeken győzedelmet vévén , azoknak biro-
dalmokat el foglalja: nem jutot t soha eszébe, hogy a ' v j • • 
loságos és még az Halálnak k e s e r ű s é g e . t - i s el-oszlathato 

J L p U a n ^ y ^ éstobbé n 

i ^ j X f Z Γ cf ^ Γ Ι Γ α ; mint 
ez ígéret a' Sz. János A p o f t o l ' M e n n y e i Jelenésekről írot t 
Könyve μ 1-dik Részének 7, é s ; f f , . mattam. Elmeiké. 
désemnek FundamentomáiU Előttetek mindjárt eUolvaftarn. 
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K i - szakasztatott e ' S z e n t L e t z k e , S z Sz. Η Η a m a z  ׳
igen• nevezetes H é t L e v e l e k n e k e g y i k é b ő l , m e l l y e k a z 
U j T e í l a m e t o m i Sz , í rá sokat b é - r e k e s z t ö P r ó f é t z i a n a k , 
3' M e n n y e i J e l e n é s e k r ő l i r o t t K ö n y v n e k , n-dik é s m-dik 
R é s z é i b e n f e l j e g y e z t e t t e k : é s a' m e l l y e k e t az U R J É ' S U S 
K R I S T U S , a z ö S z e r e l m e s T a n í t v á n y á n a k , a' Sz . J á n o s 
A p o f t o l n a k , a' P a t h m ó s S z i g e t é b e n n é k i e m e g - j e l e n v é n , 
ö maga szorul szóra d i k t á l t va la ; h o g y a z o k annakutánna 
ama' N a p k e l e t i T a r t o m á n y b a n , aMCilsebb Á z s i á b a n , akkor 
szépen v i r á g z o t t H é t k ü l ö m b ö z ö Kere sz tyén E k l é ' s i á k n a k 
L e l k i Pász toraikhoz e l « k i i l d e t t e t n é k , v a g y a ' m i n t e g y T u d ó s E m -
ber. v é l e k e d i k , h o g y a z o n E k l é ' s i á k t ó l a' S z . J á n o s h o z k i i l d e -
t e t t K ö v e t e k n e k k e z e i k b e adat tatnának. M e l l y d i t s ö s é g e s L e -
v e l e k k ö z z ü l az H a t o d i k , e g y Filadelfia n e v ü V á r o f n a k Keresz-
t y é n L a k o f l i h o z i n t é z t e t v é n , e löször ,ugyan, a z o k n a k a k k o r i ál-
l a p o t j o k a t é s a ' J É ' S U S n a k S z e m e i e l ő t t k e d v e t t a l á l h a t ó 
m u n k á s s á g o k a t f o n t o s b e s z é d e k k e l l e -rajzo l ja , J e l e n . i n . 9 -
11: a z u t á n p e d i g l e n m i t s o d a l é g y e n " , a' m a j d e z egész Vi -
lágra b é - k ö v e t k e z ö · k ׳ e m é n y k í s é r t e t e k n e k ö z ö n v i z e i kö-
z ö t t - i s , e g y i g e n erős V a s - m a t s k á j o k , é s m i n d e n k é t s é -
g e k n e k szorongató k e f e r i i s é g e i t egészen el-0szlató> v ígasz ta  ׳
lá fok , e k k é p e n f e j e z i - k i : · A' Ki Győzedelmes lé f e n , · ' s . a \ t . 

M e l l y e k e t m ׳ i d ő n e z órában , e' S י z o m o r ú Gyásznak 
r e á m - i s nagyon־» k i - t é r j e d e t t süri i h o m á l y j a i k ö z ö t t - i s , a z 
I S T E N ' ' Beszédének tiszta súgár iva l világosítani i g y e k e z e m ; 
h o g y a m a T i t k o s Filadelfia VároíTa' e g y i k i g a z Lakossá-
n a k , N é h a i M é l t . G r ó f Kis R h é d e i R H É D E I ' S I G M O N D 
U r ö N a g y s á g á n a k , · H a z á n k " és־• a z I S T E N ' ' H á z a i v á -
lasztott Ékességének , s E r ő s s é g é n e k ' , e ' Földön? ú t ó l s ó 
Tisztességét m e g - a d h a f i a m : é s m i d ő n Ö i m m á r , G y ö z e -
de l rnes L e l k é r e n é z v e , a' K e g y e l e m ' T e m p l o m á n a k M e n -
n y e i E r ő v e l é k e s Oszlopi k ö z z ü l , a' D i t s ö s é g ' T e m p l o -
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n ú n a k örökké állandó Oszlopi közzé e* Földről az Egekbe 
fel -v i te te t t ; oda éivis Ötet Hitemnek meg-vilagonttatott 
szemeivel bé-kisérjem , hogy־ osztán az Ö Teliének le-
bomlott Hajléka-is, e' Gyászos Koporsóba ber zároltatva., 
az Erdő Sz Györgyi Mau'soleumba, amaz Utolsó Napnak 
fel-vírradásáig tartó nyugodalomra, -bé tétettessék : Oh 
vajha moftan, mind eζ egész kesergő Keresztyén Gyüleke-
z e t , merő azon Filjdel/iának , vagy hogy ezt moft Magya-
rúl mondjam, az i g a z Atyafiúi Szeretetnek Várossavá; 
mind pedig én-is, ennek közepet te , a' valosígos Filadeljiá-
vak mennyei tiizzel égö Angyalává változhatnánk ! 

Hogy pedig e ' méltán kívánható Végre , T i ugyan , 
Szerelmeűm! az én szavaimra figyelmezvén, és az én 
előttetek esméretes tsekélységeraet Egeket nyitó fohászko-
dáfokkal fegitget.vén; én pedig a' Sz. Iraft a ' Sz írás-
ból fejtegetvén, vagy tsak valamenyireis el-juthaíTnnk , 
rövideden tsak két dolgokat tselekedjünk ; 1. Mitsoda lé-
gyen e' Filadelfiának neveztetett T i tkos Város , mellyhez 
e ' mi Letzkénkbéli gyönyörűséges ígéret i n t éz t e t e t t : 
és Kitsodák légyenek ennek Valóságos Lakoflai? a ' Szent 
,Léleknek Tzél jához illendőképen, kerefsük-fel. II. pe-
diglen, ez igen Nemes ígéretnek igaz ér telmét az írások 
szerént nyomozzuk-ki. 

I. Az Elsőre figyelmezvén: Vészitek igen kön-
nyen eszetekbe, Sz Sz. Η Η. hogy én, ez Hét nevezetes 
Levelek felöl , roellyek a* Sz. János Apóitól ' Prófétziás 
Könyvének !1. és ni. Részeiben olvaftatnak , nem vagyok 
ingyenn־is azoknak ér telmekben, a' kik úgy í t é lnek , 
hogy valamellyek ezekben bé foglaltat tak, mind azok 
egyenesen és egészen tsak azokra az Hét külömbőzö Vi-
rosokra és azokban akkor találtatott Keresztyén Elklé'si-
ákra tartoztanak, a' mellyek ezeknek a' Leveleknek hom-
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l o b f k o n fcí-m׳eztetttk, és a' meílyek, jóllehet a' Sz. 
János' idejébe. r.bbsn a' Napkeleti Ta r t ományban , 
iti Uy Kiffebb ÁViín^k neveztetik, mindnyájan szépen vira-
góztak , de a' méllyeknek e' mái napon vagy tsak merő 
azon puszta helyjeik , v?gy leg-feljebb-rs néminemű igen 
meg alljasodott maradványaik szemléltetnek. Söt inkább 
egyenesen azokkal tartom, aT k ik azt állatják , hogy mi-
képen az ISTENi mélységes Böltsesség, ezeket az A'siai 
Hét külömbözö Eklé'siákat, a' többek közzül, ez okon 
nevezte 's választotta, hogy azok mint meg-annyi eleven 
Képei lennének azoknak az Hét külömbözö Állapotok-
nak, mellyekben az egész Uj Teftamentomi Anyaszentegy-
ház magát egymás-után ki-mútatná, mind az UR JÉ'SUS 
KRISTUS' útólsó El jövetelének bóldog és ditsöséges 
idejéig; úgy ezek az Hét Levelek-is Prófétziai Lélek 
által egyenesen úgy Írattak , hogy ha szintén azoknak né-
m inémü Betű szerént való Értelmek a' meg-nevezett A'si-
ab éli Hét Eklé'siákban találtathatott־is , fövebb és Titkos 
Értelem szerént, mindazonáltal feftenék azok egyenesen 
az Uj Teftamentomi Anyaszentegyháznak Hét egymás-
után következő Viszontagságait, és kivált annak Belső Al-
lapotjára néző változásait. E ' lévén már régen, amaz Har-
madik Seculuníban élt Keresztyén Püspöknek és Mártírnak, 
a' Vitforinusnak-is igaz értelme : a' ki ez Hét Leveleket 
egybe vetvén amaz Hét Aszszcnyi-állatokkal, mellyekröl 
a' ׳Szent Ésaiás Próféta ezt mondotta: Akkor hét Afifionyi-
állatok meg-r agadnak egy Férjfiat, és ezt ·mondják : A" mi ke-
vyermker é££iik, és mi magunkat magunk ruházzuk, tsak hogy 
ά te nevedről η evezte Isiink: Ésa. Iil. 28. ezeket egyetemben 
az Uj Teftamentomi A n y a s z e n t e g y h á z n a k Het egymás-
u t á n k ő v e t k e z ő Szakaszaira magyaraZta . És , h o g y immár 
ezt az értelmet tsak három szóval vilagofitsam : V a l l y o n 
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( I . ) Kitsoda ta lá lhatn i helyes és a' KRISTUS JÉ'SUS׳ 
Boltsességéhez illendő okát annak , hogy midöa abban az 
ídooen , melly.ben ezek a ' Levelek írattattak . nem tsak 
az egy Kiffebb A 's iában , hanem az egész Római Bírod!־ 
10mban-1s, sok más egyéb szépen virágzó Eklá'íiák talál-
tat tak , még-is azok közzül az UR JÉ'SUS tsak ezeket az 
A'siai Hét Gyülekezeteket választotta, hogy azoknak v a ״ y 
dicséretre vagy pedig meg-seddésre mé l tó cselekedeteiké 
orok emlekezet re által -íratta; ha ugyan azokban , mint 
meg-annyi világos példákban , az ö egész Uj Tcítamento-
ím Anyaszentegyházának Hét egymás után következő vi-
szontagsagait nem szemlélte , és mi-velünk-is szemléltetni 
n em akarra vólna? Mert vallyon a' KRISTUS JÉ'SUS-
nak tsak az egy KiíTebb A'siában fundál tatot t Ekléfiákra 
vagyon-é gond ja , ós nem egyaránt azokra-is, mellyek az 
egéiz Világon találtatnak ? De ( 2 ) nem lehet s e n k i n e k -
is ketségbe hozni , hogy midőn az UR JÉ'SUS, ezeket az 
Het Leveleket a' Sz. JánoíTal meg-iratván , magát nékie 
úgy jelentette , mint a ' ki nem tsak Jobb Kezében Hét 
Tsillagokat t a r to t t , hanem egyszersmind Hét Arany Gyertya׳ 
tartók között-is mulatozot t , Jelen. 1.11-17. muta to t t lé *yen 
ezzel egyenesen ama' régi Szent Hajlékokban , úgymint 
először a' Mó'ses' Sátorában, azután pediglen a ' Salamon* 
T e m p l o m i b a n , l e t é t e t e t t t ifit a Arany Gyertya •tartókra , 
mellyek Hét külömbözö lámpásokkal v ilágoskodrak. 2Mós. 
XXV 31, 32, 37. Mellyek-is mivel nem egyebe t , hanem 
az egész U j Teftamentomnak m inden idejere ki t e r j e d i 
Közönséges Anyaszentegyházat tz imerezték , a ' mennyiben 
a z , minden "> viszontagság! ־ között tsak az e* y S Z E N T 
LÉLEK ISTENNEK Kegyelme által világofittank , mind 
addig, míg nem oszcán ama' Mennyből le-szilb Jérú 'sáb-
m e t az I S T E N ' Dicsőségének fényessége raeg-viÍágos1tja\ 
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Jelen. XXI· 10, 11. Innen ismét tsálhatatlanúl ki-hozhatjuk, 
hogy midőn még-is az UR JÉ 'SUS, azokról az Hét Gyér-
ty a-tartókról-, mellyek között a ' Sz. Jánosnak meg je l en t 
vala , világoson azt mondo t t a , hogy azok az Hét Gyüleke-
zetek , Jelen. 1. 20. ezzel egyenesen tanította, hogy miké-
pen az Hét Gyertya-tartók, úgy szintén az azokban rajzol-
tátott Hét külömbözö Eklétiák-is, az egész U j Teíta-
mentomi Keresztyén Anyaszentegyháznak Képét viselték. 
Es így, valamellyek ezekben az Hét Levelekben az A'siai 
Hét nevezetes Városoknak, vagy-is azokban lévő Keresz-
tyén Gyülekezeteknek, Írattattak, mind azok főképen arra 
tzé loz tak , hogy az egész U j Tef tamen tomi Anyaszentegy-
háznak Hét egymás-után következendő Viszontagságit le-
rajzoljak. A ' ' melly Igazságot kelle rövideden meg-
mútatnom. 

A ' mikor is immár, mitsoda légyen az a' T i t kos Fi fa-
de/fiának Várofla, mellyhez a' 111ו Letzkénkbéli gyönyörű-
séges ígéret i n t é z t e t e t t , könnyű lészen fel-keresnünk. 
Tudnillik , minekutánna,. mind az Ο mind az Uj Tefta-
mentomi Prófétziáknak szorgalmatos Magyarázó i , minden 
kétségen kivül helyheztették a z t , hogy miképen a' Bölts 
I S T E N e' nagy Világnak alkotását Hét egymás-után kö-
vetkezet t Napoknak el-folyások alatt akarta egészen el-
végezn i ; úgy az ö Kegyelembéli Országának egész töké-
letességre való vitelére is az Uj Teftamentomi Időnek Hét 
egymás-után elő álló szakaszait rendelte : hogy azokon ál-
tal menvén, osztán amaz U j Eget és U j Földet a' maga 
egész Ditsöségeben ki-jelemse : és hogy ezek az Hét Idő-
nek szakaszszai és azokban elö-Forduló Változások , η m 
tsak amaz Hét Petsétekkel bé-petsé te l te te t t Könyvnek 
fel-nyitására egymás-után ki-jelentetert Frósetziai Látások, 
b a n / Jelen. v. 1. hanem azokban az Het Levelekben--s 12-
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rajzói ta t tak, mellyek közzül az Hatodik׳ a' filadeífiabéli 
Gyülekezetnek Angyalához Írattatott ; ezekből . könnyen 
ki-hozhatjuk, hogy tehát ez a* Filadelfunak neveztetett 
Város , és az ebben találtatott Keresztyén Gyülekezet , 
Titkos értelem szerént, nem egyebet jelentett , hanem az 
Uj Teftamen tomi Anyaszentegyháznak Hatodik időre hatá-
roztatott Állapot ját: melly a'szemesebb Sz.Irás Magyarázók-
nak ítéletek szerént, már e' mi idönket־is magába bé-foglal ja. 

De a' melly felöl a' lészen immár a' meg fejtésre va׳ 
lóban méltó Kérdés׳: Vallyon mi. lehet az oka , hogy az 
Uj. Teftamentomi Anyaszentegyháznak ez időre határozta* 
tott Állapotja , ebben a' Filadelfiának neveztetett Város׳׳ 
ban tzimereztetett ? Mert, mivel ez a' Név : Filadelfia , 
vagy a' mint a' Görög Betűben olvaftatik, , 01l·׳ 
lyatén Görög szó, mellyel a' Szent Apoftolok az Atyafia 
Szeretetet szokták ki-fejezni, Róm. xii. io. !Pét. 1• 22. 
az honnan Betű izerént-is Á'siának ez aT Várofla , ezt a' 
Nevezetet azért vette vala, mivelhogy ennek építője vólt 
a' Lídiának, az a' Király ja, ki Atyjafiaihoz• való igen példás /«•׳ 
vetettért, Attalus Pbiladelphusmk nevzetetett; Már pedig 
az i־j־az Philadelphia-, az Atyafiúi Szent- Szeretetet, a? 
KRISTU5* JÉ'SUS' Anyaszentegyházának, nem tsak ez 
vagy amaz idejére tartozó, h a n e m -ugyan mindenkori szűk ־
sé״es és tulajdon esmértetö Tzimere és Bélyege, úgy-
mmt a' mellyrÖl maga az׳ UR JÉ'SUS• az ö Tanítványi-
nak. ezt mondotta: Erről ej'mér'á-mg. mindenek hogy én Ta-׳. 
nitványim vagytok,-ha egyrnáft fieretitek. Ján. x i l l 35. és a 
mellyröl az^Apoftól-is ekképen szólott: Szereltne/m, Sze-
r-e/sük egymáfi, mert ar Szeretet ISTENtől vagyon; í j án . ív. 7*. 
^-·re nézve méltán nehéznek látszik , hogy ez a' Filadelfia׳ 

neveztetett Város, .a' maga Nevének tulajdon ereje 
.lént-is , az Ui Teftamentomi Anyaszentegyháznak tsak 
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€ moftan folydogáló Hatodik Idejére magyatáztassek. 
Öregbül pediglen, nem kevéssé, ez a' nehézség, hogyhae1 

inai K e r e s z t y é n s é g n e k ábrázatját kedvezés nélkül meg-vi's-
gálvan, meg kell nyilván vallanunk azt , hogy az igaz Filadelfia, 
-az Atyafiúi t1׳szta szeretet, nem hogy e ' mi időnknek tulajdon 
Tz imere lehetne , de talám soha is az a' Keresztyének köz-
zül inkább ki nem köl tözöt t , mint e ' m i időnkben, mel-
lyröl a5 Deák Poétával méltán ezt mondhatjuk : 

J/'kitur ex rapto, non hofipes ab hofpite tntus, 
Nec Socer a genero, Fratrum quoque Gratia rara ejl. 

vagy hogy ·inkább a' Szent Prófétának szavaival éljek , b t -
zony e ' mi időnkről mondhatn i a z t , a ' m i v a g y o n M i k h . 
VII. 1, 's köv. faj nékem, mert úgy maradék , mint aי Nyári 
takarodás után a?' tarló, és mint / Szüret után a' megf edett 
fili): El-vefett e' Főidről a' jóUtévő , nintsen egy igaz-ts az 
Emberek között: mindnyájan vér után ólálkodnak, és ki-ki mind 
hálóval vadáffea az 9 Atyjafiát. Ne higyjetek barátotoknak, ne 
bízzatok t-anáts•adótokhoz: annak, a* kit kebeledben tartaffi , ne 
jelentsd-meg a' te titkodat. Mert a' Fiú bofifírcal Fett az ö 
Atyját , a* Leány az ö Anyja ellen támad, és az Embernek az 
ö ׳Háza-Népe ellensége És ugyan e ' dolognak meg gondwlása 
tselekedte , hogy még az egy Reformáta Eklé^siának ke-
belében-is találtattanak "olly Tudósok, kik ez Hatodik T i t -
kos. Levélnek valóságát, az Anyaszentegyháznak még ezu-
t-án következő idejéré halasz tották: a5 mikoron tudnillik 
az igaz Filadelfia , Atyafiúi Szeretet, a5 Keresztyének közöt t 
nnayobb mértékben fogna tal ihatn i De a ' -melly véleke-
défnek mindazonáltal , más egyéb t e rhes okokra 
nézve , én ugyan helvét nem adhatok. De h i t a ' 
fel-tett nehézséget mi módon oldozzuk-f 1 ? Vallyon ne η 
arra kell - é m e n n ü n k , hogy miképen Egyiptom 
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nak ama' Király ja , a' Második Ptolo?t!aeus, azér t , hogy az׳, 
ö tulajdon Atyjafiáit szörnyű, kegyetlenséggel meg-ölette , 
per A,n iphrafin: elienkezö bóláffal, Ebiladeiphufiak nevez-
te te t t ; úgy a' Kérésztyénségnek-is moftani / l l apo t j a , 
épen tsak per Antiphrafin , a' valósággal ellenkező nevezet 
szerént, mondattassék Eiladelfiának ? Nem vélem ezt-is 
feínmiképen.. Vagyon ez igen fontos nevezetnek az IS-
T B N i Boltsefséghez fokkal illendőbb fundamentoma, mel-
lyet m indjárt ki-fejezek,. tsak hogy a ' dologra egy kevés-
sé jó formában figyelmezzetek. Valakik a' régi Prófétzi-
áknak visgálásába. illendő vigyázáflal bé-ereszkednek , meg-
tapasztalják leg-ottan azt ״ hogy m időn azokban, az Anya-
szentegyház' Idejének ez vagy amaz Szakaszsza meg-hatá-
r o z t a t i k , akkor annak az időnek esmértetö Bélyegéül, 
nem mindenkor azok az Igazságok té te tnek-fel , a' mel--
lyek abban az időben mindenektől meg-efmérte tnek , és־ 
mintegy békességes. uralkodáíTal országolnak; hanem ellen-
ben gyakorta azok-is, a! mellyek abban, az időben igen 
kemény ellenségektől of t romoltatnak, és a' mellyeknek 
szorgalmatos oltalmazásokra, söt mintegy újonnan váló· 
helyre állatásokra , az akkori igaz Hívek kiváltképen való> 
módon köteleztetnek. Hoszszas lennék, Sz. Sz. Η Η. ha ez : 
igen Sarkalatos Igazságnak meg-mútatására, . a' Sz. írásban 
találtatható minden példákat elö-hoznék.. Vegyétek, élmé-• 
i tekre tsak ez egyet : : Midőn a' KRISTUS JÉ'SUS ez 
Hatodik Levélnek: homlokára maga felöl így í ra to t t : Ezt 
mondja a* Szent az Igaz , és a? kinél a"• Dávidnak kultsa va-
gyón. ér t i tek ve lem, együt t igen könnyen, , hogy ezen 
"szókkal ki-fejezte légyen; igen szépen a' maga Közbenjárói 
Méltóságának három· külömbözö Hivatalait, úgymint a' ki 
Szent, min t valóságos Áldozó Pap ·. Igaz, vagy Igaz-mon-
dó , mint Próféta, és Bir a' Dávidnak kúltsával, m i n t örök-
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fcévaló Kirá-ly. De vallyrn mi az oka, hogy az UK 
jE'SUS,ez ö Hármas Hivatalának méltóságát, nevezetcsen ez 
Hatodik időre mutató Titkos Levélnek homlokára akarta 
függeszteni ? Vallyon az־é, hogy ezek az Igazságok eb  ׳
ben az időben mindenektől egyaránt meg esmértetnek , 
és minden ellenkezés nélkül hirdettetnek ? Nem koránt-
is ; hanem inkább ez : hogy ezzel , mintegy bizonyos 
esmértetö Bélyeggel, jelentené azt az Időt , mellyben az 
igaz Híveknek első és fö kötelefségek lenne, ezeket az 
Igazságokat nagy indulatokkal oltalmazni, és mintegy a* 
véka alól ki-vévén , ismét a* Gyertya-tartóba viszsza t e n n i : 
meg-mútatván hatalmafon, hogy tsak a' KR1STUS JÉ"SUS 
légyen egyedül az a' valóságos Áldozó Pap, a' ki egyetlen-
egy áldozatják a l tökélete fékké tette mind örökké azokat , a' kik 
meg-f emeltetnek: 'Síd. x, !4. hogy Ö légyen tsak egyedül 
a z a' Prófétaa5 Ki az Idvefségnek ú t á t tökéletesen ki-je 
lentette׳,• és a' kinek Békédéből vagy el-venni, vagy ahoz 
valamit t enn i , Átok alatt meg- t i l ta t ta to t t : Jelen. xxii. 
18, 19. és hogy Ö légyen tsak egyedül az a' Király, a' Ki 
a ' M e n n y •Országnak kapuit vagy meg-nyit ja , vagy bé-zárja. 

így vagyon egészen , Keresztyének ! a r Philadelphiai 
nevezetnek-is állapot ja. Miitat ez egyenesen az Uj Tefta-
mentomi időnek arra a5 Szakaszszára , mellyben az igaz 
Philadelphiának, a5 valóságos Atyafiúi Szeretetnek kell vala 
magát kiváltképenvaló módon ki -mútatni : nevezetesen 
amaz igen fogas és töviflés Kérdésnek megfe j tésében : 
Vallyon az Igaz Vallásnak Esméretét illik é és szabad-é kiil-
sö Erőltetések által-is terjesz teni: úgy hogy az Emberek 
az igaz Tudománynak bé-vételére Tefti büntetések által-
is kénszeritteflrnek ? Midőn ennek meg-sejtésére s e m m i ־ i s 
minékünk olly egvenes és világos útat nem ny i t , mint 
igaz Kerefetyéni Filadelfia nak meg-gondolása. E מ ' lévén 
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Fokepen a z , a melly minden igaz Keresztyéneknek azt 
Unitja , hogy m v e l az Anyaszentegyháznak minden igaz 
1 agjai, ^ valósággal nem egyebek , hanem ama' TitkoS 
riladelfu Varofsánaic Lakóira-, az az, Lelkiképen Atyafiak, 
kiknek mmdnyajan azon egy Atyjok , az IS ΓΕΝ, azon 
egy első izülött Atyjokfia, a ' KRIS1US JÉ'SUS, és azon 
egy Mennyei örökségek vagyon; azért fenkinek-is Ö köz׳ 
zulok nem lehet arra ,״fsa , hogy az ö Atyjafiának Lelki-
esnereten uralkodjék, vagy, a' melly szinte annyit részen, 
hogy azt a' Hitnek és a' Vallásnak dolgában , valamelly 
igazságnak bevéte lére , külső bantetéííéhis kötelezze és 
erolteíle. Ugyanis, ha valaki e ' T i tkos Filadelfia' Varossá-
ban illyeten JúíTd birna; kellene azt szükségesképea annak 
bírni vagy a' több Lakosoknak abban megegyezet t en-
gedelmekböl; v a g y pedig az ISTENNEK, mint ezen Tit-

kos Varos' egyetlen egy Monárkhájának, világos rendelé-
Sebol; de a' mellyek közzül mindenik ennek a' Városnak 
epen ínndamentomát forgatná-fel. Az e/sö u<*yan · mert 
az okos Léleknek természetével épen egyenefen ellenke-
zik az., hogy a׳ imt más valaki igaznak mond , azt ö-is 
mindjá r t , minden maga Ítélet-tétele nélkül, igaznak hi»v-

Msg-lehet a z , hogy a' mit más i g á n a k t a r t , annak 
te-is ellene ne mondj ; s ö t , meg-lehet az-is, hogy azt 
te-is mintegy múlolag igaznak véljed; de hogy azt belső 
meg-nyagováíTal valóban igaznak esnér jed és valljad ha-
nemha a' felöl a' magad Ítéleted szerént meggyőzettél · 
a' tellyességgel lehetetlen. És ha itt valaki" ma^a felöl 
egyebet állatna-is , azt kétség nélkül tsak úgy kellene ven-
ni , m i n t a ' mit Spartianus p Favorhus Filo'sofus felöl 
meg-jegyzett , hogy midőn Hadrianus Imperátor ötet 
valamelly szavában épen helytelenül corrjaika, me g-jobbi-
tqt ta vólna , ö azt leg-ottan egész eng3delemxnel bé-vett.*, 
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£s m i d ő n a z é r t az ö t ö b b t u d á s Társai f e l e t t e I g e n bősz-
feankudnanak , ö v i É o m a z o k n a k e z t m o n d o t t a : tt qtto-
moao ego illum omnibus nobis áotfiorem non crederem , cui tri-
gi .ta Junt Legior.es ? az az , Vallyon mimcdon ne hinném én 
azt naluühnáí mindnyájan tuaofabbvak, «» ^nek hamintz Légió 
Vitézi τ agyiak? M e l l y m i v e l va lójában f e m m i n e m e g y é b , 
haufem i g e n u tá la tos , é s az H i t n e k dolgában e g y s z e r s m i n d 
k á i h o z a t o s , k é p m u t a t á s ; a z é r t ״ z i g a z tilade/fiá\ al. A t y a -
fiúi S z e r e t e t t e l , m e l l y i g e n n y i l v á n e l l e n k e z z é k , k ö n n y e n 
akárki által ־ é r t h e t i . D e n e m l e h e t májodfor az t - i s fefc 
t e n n i , h o g y va lakinek i l l y e t é n JúíTa v ó l n a az I S T E N n e k 
k i - j e l e n t e t e t t A k a r a t j á b ó l ; m i v e l í g y a z I S T E N a' bűn-
t é t e l r e ö m a g a nyitna ú t a t : m e l l y e t m i n d a z o n á l t a l f e n k i 
j ó z a n o n m e g - n e m e n g e d h e t . M e r t - v a l l y o n , m i d ő n valaki 
a z t a' Va l l ált , m e l l y e t t e i g a z n a k t a r t a t s z , b é - v t n n i n e m 
a k a r j a , m a g á t azza l m e n t e g e t v é n , h o g y az ö ־ n é k : e Le l -
k i - e smérete e l l e n v a g y o n , a z az , m e r t ö a t tó l f é l , h o g y 
annak k ö v e t é s é v e l a z I S T E N T meg-boszszantja; t e p e d i g 
m é g - i s ö t e t arra u g y a n t s a k v a l a m e l l y k i i l sö büntetc íTel 
e r ő l t e t e d : v a l l y o n , m o n d o m , e z z e l nem arra kénszerited é , 
h o g y az I S T E N e l l e n szántszándékkal v é t k e z z é k ; m i v e l · 
h o g y a5 ki va lami t b ű n n e k gondo l , b á t o r n e m i g s z á n - i s , é s a z t 
m é g is m e g - t s e l e k e s z i , a' m i n d e n b i z o n n y a l I S T E N e l l e n v é t  ־
k e z i k ? Söt , v a l l y o n azzal n e m az t kívánod־é , h o g y t;e־töled 
f é r e g E m b e r t ő l , a' t e f e l e b a r á t o d i n k á b b f é l j e n η int a' 
m e g emész tő T ű z t ő l ; a z I S T E N t ö l ? é s h o g y a z i d e i g t a r t ó b ű n -
t e t é s e k e t n a g y o b b a k n a k tartsa , m i n t az örök kárhozatnak 
foha m e g - n e m a l ú v ó lángját? V a l l y o n m i l e h e t i n k á b b 
e l l e n k e z ő a* K R I S T U S JÉ'SUSnak a m a ' Parantsolat jáyal , 
m e l l ν b e n v i lágoson e z t m o n d o t t a : Ne féljetek azoktól, a* 
kik 4' Teflet tiik-meg , a' l elket pedig meg nem ölhetik; hanem 
inkább attól féljetek , a' ki mind a' Lelket mind a' Tefiet el-
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xiftheti a> gyehenndba. Mit . x. 28. Bizony a' Szent Péter 
és a' Szent János Apoftolok épen ezzel az erősséggel él-
nek vala, azok ellen , a' kik ö-tőlök azt kívánják vala, 
hogy a'JÉ'SUSnak Fel-támadását ne hirdetnék, Tsel. iv. 19. 
azoknak ekképen szólván : Igaz dolog légyen-é 1STEN előtt, 
néktek engednünk inkább hogy "nem iSTtNnek ? ítétjétek meg. 
mintha bővebben ezt mondották vólna: Imé ti , a' kik 
a' JÉ'SUSnak Fel-támadását merő azon Fabulának tartjátok, 
mi-tŐlünk azt kívánjátok, hogy azt tellyességgel ne hír-
dessük, mi pedig ellenben azt hiszszük , hogy 'az t miné-
künk az ISTEN parantsolja: moftan annakokáért ítéljétek-
meg , és mondjátok meg ti magatok, hogy a' kik illyen 
hiszemben vagyunk, mit tselekedjünk ? néktek engedjünk-
é inkább vagy az ISTENnek ? Mert nem gondolhatunk 
titeket olly iftentelen Embereknek, kik mi tőlünk azt kí-
vánhassátok, hogy a' ti kedvetekért az ISTENt meg-bosz-
szántsuk, és titeket az ISTENnél elébb betsüljiink. Meg-
is hatá ez az erősség az Apoftolokat kénkergetöknek 
sziveiket, annyira hogy azoknak b'inte tejekre femmi módot 
nem taláihatának, hanem őket megfenyegetvén el-botsáták. f 21. 
A ' mellyböl immár világoson ki-kerekedik , hogy mivel a' 
fel tett nehéz Kérdésnek meg-fejtésére soha az Uj Tefta-
mentomi Anyaszentegyháznak nagyobb szüksége nem vólt 
mint annak Hatodik Idejében; és mivel arra femmi-is 
egyenefebb "s általabb útat nem nyithat, mint az igaz Fhi-
ladelphiának meg-gondólása; ezért az Itteni Tsudálatos 
Böltsesség igen méltán tseJekedte, hogy az Anyaszentegy-
háznak moftani Állapotja úgy adatnék mi előnkbe mint egy 
Titkos Philadelphiának Várofla. 

I I . Szemléljük hát immár másodszor, ehez illendő-
képen , azt az igen nemes ígéretet י mellyel e' Titkos 
Városnak minden igaz Lakoísui, az őket oftromló kisérte-
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tekén való ditsöséges Gyözedelemre ekképen serkentetnek: yf 
ki Győzedelmes, léfien 's a' t . Nem tzélom Κ Κ. söt ugyan 
nem-is szükség, hogy a' KRISTUS Fejedelemnek hűsége-
re bé-eskiitt igaz Hiveknek, egész Világi életeket gyakorlo, 
Lelki Vitézségeket, és azokat követö ditsöséges Gyöze-
delmeiket , egészen le-rajzél jam, és e' végre , egy felöl 
ugyan , az ö utánnok ólálkodó, és még amaz első Para-
ditsomban fel-állittatott Ellenkezéfnek ereje szerint, őket szün-
telenül oítromló Ellenségnek s e t é t Táborá t ki-rendeljem, 
más felöl pediglen, ama' Lelki Dávidnak Fegyveres házat 
f e l nyitván, Enek,ív. 4. onnan az igaz Híveket tététől fog· 
ván talpig Fegyverbe öltözteíTem : Fejeket az Idvesség-
ne־k Sitiik jávai , Kezeket a ' Hitnek Pai 'sával, Derekakat 
az Igazságnak Mely-vasával, és Lábokat az Evangyéliomnak 
Sarujával meg-erösitvén, Éfés. vi. 1 4 - 1 7 . és osztán ezeknek 
kemény Harrzokat véletek mind addig szemléltetvén, 
mig az ISTENnek és a' Báránynak Széki elötr zengede-
zö Győzedelmi Enek-szóval mindenek bé-végeztetnek. 
Jelen. vii. 9, 10· Tar tozik ez az H'veknek illyen Gyöze-
delmek az Anyaszentegyháznak mindenik Idejére egyen-
lökápen. Győzedelmesnek neveztetik hát szoroílabb é r t e le in -
ben, ez Hatodik Ti tkos Levélben, az, a' ki az egyszer meg-
esmértt i^az Tudománynak valiasában és az abból kl-folyó 
valóságos ^Kegyességnek gyakorlásában, mind végig állha-
tatos· °annyira, hogy sem ez egész Világnak intselkedö Gyö-
nvörüsége, fem a' mélységes Pokolnak minden ret tegte־ 
tő Dühössége, attól s o h a el-ne térítse : E ' lévén ama' tséi-
dára méltó nagy Paradoxain, mellyet e' Viligi Böltseknek 
öszve olvasztott minden Tudományok-is eléggé meg n־.׳m 
fe j the t , hogy a5 mi ISTENtöl füle tett, meg-gyozi e' Világot, 
és az a' Diadalom, melly e' Világot meg-gyözte, a' mi Ili tünk. 
í ján. v. 4 . Tudniilik , ' m i v e l h o g y az az E r ő , melly a' 
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T i t k o s Fila Jelfia' Várossának Lakossiba az Idvességes Igaz־־ 
Ságoknak T u d o m á n y á t bé-plán t álja , nem az Ember i Au-
b o r í t á s n a k mél tósága» hanem a' szivet ható és *még a' 
Lelki-esméretet-is egészen meg-győző Sz. LHLEK I S T E N -
nek. Vortkordia Gratiaja, ellene állhatatlan hathatóssága. 
T s u d i l j a vala régen ama' nagy Qrátor és Fia l ' sofus , a? 

Cicero hogy m időn ö egy Tan í tványával a ' Léleknek hal-
hatatlanságát akarván el-hitewii, azért, hogy a' Piátónak a. 
Lélekről irtt Könyvé t meg olvasná , erősen jóvallotta vólnaj 
az ö-néki leg-ottan ez t fe le l te : Feci mehercule, et qu'tdem 
faeputs, J'ed, nefiio quomodo, dum lego affentior; quurn pojui 
 ·Lórum , et mecum ipfé de Immortalitate Animorum coepi 10׳
gitare , ajfenfiú ornnis illa elabitur. az az , a ' mi Nye lvünk 
szerént: Meg-t^íekedlan én azt, igazán mondom, óh Jó Cv 
cero 1 mé? pedig gyakor ízben; de nem tudom miképen efik, 
bo׳ry midőn a* Könyvet okafom, mind azokat helyben-hagyom; 
de mihelyt a' Könyvet félre-tévén , a? Léleknek Halhatatlansági 
ról én magam elmélkedem, leg-ottan minden abban νa kimeg-
crtyezéfem ftiftbt mégyen. O h mennyivel inkább csudálhat* 
íuk m i , hogy sokan a' Keresztyének is , midőn az idves-
s'.״es׳ Igazságokat a' Szent írásnak Könyvében olvassák, 
lá t ta tnak azoknak h i tek adni , de mihelyt azt ismét le-
tészik leg o t t an azokat kétségbe hozzák ! D e nem lehet 
e z t is 'csudálnunk׳ ; mer t ezek is a ' Sz. Irált épen tsak 
n r V olvassák, m in t a' Cicero' Tanitványa a' Pláto' Kcny-
v é t : tudni Ilik az ISTEN LELKÉNEK belől munkálkodó es 
az Elmének szemeit metr-nyitó Kegyelme n é l k ü l ; melly 
valameddig az Emb e r eknek szivét jó Földé nem tsinálja^ 
mind addig, az ö - beléjek hintetett I S T E N ' Beszédenek 
M i rv׳n, vagy tsak az út mellé efik, az honnan, meg mi-
nekelöt te k i k e l n e , ama ' Gonosznak pokolbéli madara to l · , 
tudnillik a ' Világi Dicsőségre magafían repülő gondola-
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״ toktól , el-ragadoztatik: vagy a' köves helyre e/vén la-kel 
u״yan hamarsággal, de mihelyt az üldöztetesnek es az 
igazságért való szenvedésnek hevétő l , mint amaz hamis 
Napnak melegétol, érdekeltetik leg-ottan ki-sul es e t 
fcárad · va<*y pedig a' Tövi/Jek közzé e/vén , ki-kel es keves-
sé nevekedik-is; de mivel a' veszendő gazdagságnak fea-
porán nevekedő kívánása abból ki-nem gyomláltatot t , 
azért annak töviseitől az־is majd egészen meg-fojtatik. 
Mát xiii Egyedül tsak ־a' lévén Győzedelmes, a' kinek 
szivébe az ISTENi Belső Kegyelem' az Igét mind bé-e)-
t i , mind pedig abban mélyen meg ׳s gyökerezteti. A 
mint e ' dolognak igazsága ama' nevezetes Nicaenumi Con-
ró/rumban igen hathatóson meg-b'.zonyittaotttvala,melly se-
lö l azt irja Rnífinus Hillorikus , hogy midőn az o d a gyű-
l e k e z e t t Keresz tyén Püspökökkel, a' Pogányoknak u g y a n 
o t t meg-jelent B ö l t s e i k gyakorta n e v e z e t e s D i s p u t a t i o k a t 
indí tot tak v ó l n a , vól t a' többi k ö z ö t t egy igen éles El-
méja Dialecíicus , a' ki valahanyszor a' Keresztyénekkel 
szembe szállott, azokat mindenkor sok tekervényes szavaival 
el-nvomta 's felyül múlta: mellyet látván egy Keresztyén 
Ör^״ Ember., ö-is azzal vegre szembe szilla, ekkepen izol-
v á n ! ' H a l d • meg tnofi ín tőlem óh Filo'sofö! az Igazságot: Az Egy őrökké-
való ISTEN, ez egéf Világot az ö Igéjével teremtette, és az Ό Szent 
Lelkévelmeg-erö/ttette. Melly ISTENnek Igéje, kit mi Ö Fiának neve-
%únk, a' bűnös Emberen könyörülvén, a' Szűz Máriától f ületett, me? 

• hólt 'és feltámodott, és' minket az örök halától meg׳f<tf>aátott. 
Hified-é ezeket óh Filo'sofe? Mellyekre mid in a'  ,Pilo'sofus ׳
mintha soha semmi ki fogásokat nem tudott vólna, tsak 
azt feleié, hogy mind azok nékie igazaknak látszanak; 1״־׳· 
ottan maga-is Keresztyénné lön, és az ö bofszankodó Tár-
fainak ekképen szóla : ' Audi te 0 Viri Eruditi! Donec verbis 
maim gejla rts e f t , verbis verba oppofui, .et ruae diteíantur 
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dicendi arte fubverti; ubi vero pr0 verbis Virtus procefft ex 
vre dtcentis, non potuerunt verba Virtuti re f f ere. ldeo, fi ntiis ve-

firum potuit in his ea fentire quae ego fenft , credat Chriflo 
et Jequatur bunc Senem. az az : Hallétok-meg faraimat, óh 
Tudós Férj fiak! a' míglen én velem az ellenkezés tsak fóval 
volt, en-is addig a" fór a fóval feleltem, és a' mellek ette׳ 
nem mondatt attak, azokat a' fóláfnak meftersége fierént fel· 
forgattam; de midőn a' β hellyet a' f',lónak fájából valóságos 
Frí f ár mázott, nem lehetett tovább ez Erőnek foval ellene álla-
mm. Minekokáért ha valaki közelietek azokat érezhette mel-
lyeket én érzettem, higyjen a' Krifusban és kövefje ezt az• 
Öreg Embert. 

Oh melly igen illendő vala h á t , hogy az illyetén־ 
Győzedelmeseknek drága Jutalmakat az ISTEN' Házá-
nak Fejedelme ekképen f e j e z n é - k i ; A' ki Győzedelmes 
léfen, azt mivelem hogy az én ISTENemnek Templomában 
Oflop légyen az, és többé onnan ki nem mégyen. Ugyanis , 
midőn ez Igékben tzélozás vagyon egyenesen , ama' két 
Réz Oszlopokra, mellyeket a' Salamon a' Jérú'sálemi 
Templomnak kapuja előtt fe lá l l í tván, egyiket jobb kéz 
felöl fakin-wsk, Eröfségnek r másikat bal kéz felöl 5oaz-nak, 
Állandóságnak nevezett v a l a , iKir. VII. 15, és a׳ mellyek,' 
ha talám egészen finum Aranynyal , egy újnyi vaftagság-
ra , bé-borit tatva m>m vóltak-is, a ' mint régen Eupolemus 
vélekekett; váltanak mindazonáltal olly igen drága és szín-
te ki-beszéllhetetlen meíterséggel készíttetve , hogy egy 
Tud os Embernek szava szerént, méltán mondathatnának : 
Opus Perfaru n Divitiis ac Romanorum Sapientia longe fuperi-
us, et inimitabile. az az: Olly igen ditsöséges Munkának , 
melly a

y régi Per fáknak Gazdagságokat és a" Rómaiaknak Böl-
tcfégeket fok ízben felyül m(d׳a\ és magához ha fon/ót épen nem 
ej mérhet: és a ' mellyekhez képeit, még ama' Világ' Tsu-
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áájának tartatott É f é f u m b é l i D i á n a ' T e m p l o m á n a k Száz, 
Húszan H é t Oszlopai- is , m e l l y e k e t egész Á'siának m e g m e g 
anny i Kirá ly ja i , é p e n Kirá ly i gazdagságga l k é s z í t t e t t e k 
v a l a , a' T u d ó s VHlalpandus׳nak Í t é l e t e k e r é n t t s a k o l lyak 
valának m i n t e g y kis E g e r e t s k e a' nagy E l é f á n t h o z ha-
f o n l i t t a t v a ; B i z o n y igen nagy D i t s ö s é g e k é s M é l t ó s á g o k 
az i g a z Hi tben á l lhata to son m e g - m a r a d ó H í v e k n e k a z , 
h o g y ö k n e m a' Földi é s már r é g e n f ü f t b e - m e n t 's ha-
m u v á l e t t J é r ú ' s á l e m i T e m p l o m n a k h a n e m a z I S T E N ' 
l e l k i Házának Osz lopivá t é t e t t e t n e k ; h o g y m i k é p e n a' 
Jéru's ' i lemi T e m p l o m n a k m e g - n e v e z e t t O s z l o p a i , annak 
sok időkre k i - t e r j e d ö Á l l a n d ó s á g á t t z i m e r e z t é k , ú g y ezek -
i s , a m a ' k é t r e n d b é l i T i t k o s O s z l o p o k n a k , a' Prófétáknak 
és az Apojhlóknak fundamentumokon fel-építteti én , Éfés. ií. 20. 
e z egész V i lágnak szemei e l ő t t e l l e n e - mondhatatlanért bi -
z o n y i t j á k ,, h o g y az I S T E N n e k H á z a o l l y erős Kő f i klán 
fundáltatott, mel lyen a' Pokolnak minden Kapúji-is foha dia-
dahnat nem vehetnek. Mát . x v i . 18. M i d ő n az ö b e n n e k 
m u n k á l ó d ó I S T E N i K e g y e l e m a z t tselekeszi , h o g y ha 
szintén az i g a z Hi tben v a l ó á l lhatatosságoknak h i -múta tá sa 
u t á n , sokkal i n k á b b l ö v ö l d ö z t e t n e k ־ i s , m i v e l a' Cyprianus-
nak szava szerint : Május ef periculum pof Confeffionem, qu'ta 
plus adverfarius provocatus e f . az az.- Terhejebb a*kísértet 
az Igazságnak meg-vallája után, mivelhogy az által az Ellenség 

fokkal inkább fei-ingerelieuit. soha m i n d a z á l t a l e'' V i l á g n a k 
é s a' P o k o l n a k d ü h o s s é g e ő k e t a z ö szivek' KÖ-sziklájáról l e -
n e e j t s e : ú g y m i n t a' kik , m i n t m e g - a n n y i magaí lan fe l -
e m e l k e d e t t L e l k i O s z l o p o k , f e l - e m e l i k szüntelenül az ö 
£ i v e i k e t a' veszendő d o l o g n a k pora k ö z z ü l a z ö r ö k k é tar-
t o k n a k k e r e s é f e k r e , é s e ' V i lág i É le tnek f e l l e g e i t által 
hatván , a ' Mennyeiekre vágyokoznak ; hogy a' Kegyes 
Cyprianufs al ezt mondhassák: Nos non verbis, [ed fa fi is Jurnus 
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Philofjpbi; nec ve fit 11 Saoieitian fed virtHte praeferimtis·. nos 
non lo/juimur ma?na fed vtvim'is. az az : Mi nem fLavain· 
kai hanem tselekedetinkel böltselkedünk , és d Tudományról׳ nem 
ruháinkul hanem mnnkáinkal téfüik bizonyságot ••: Mi nagy dol-
gokat nem befédeinkel hanem életűikéi jelengetünk. Mellyék-is 
mindnyájan azt tselekeszik , hogy miképen ezek , a' meg-
említett Oszlopoknak cgy-felöl egészen meg telelnek, úgy 
más felöl , ugyan azonoktól felette igen külömböznek־is: 
mert midőn azokat, a' Jéru'silemi Első Templomot el-
pusztító Kaldeusok, öszve rontották és darabokban el-hor-
d o t t á k , Jér. LII 17.. ezek ellenben soha az ISTHN* Templo  ׳
mából ki nem mennek , ki nem vet te tnek; hanem mine-
kutánna itt e' Földön azt egy ideig ékesítették ' s^fös i te^ 
t é k , régre a' Kegyelemnek T e m p l o m i b ó l a ' Ditsöségnak 
Templomába által-tétetnek, hogy ott osztán, mind az 
ISTENnek és a' KRISTdSnak reá] ok fel-irat olt Nevedét', mint 
az ISTENnek örökösi és a' JÉ'SUSnak örökös-tá/íai, Róm. 
Vili. 17. egész erőben ki ׳mutassák ; mind pedig az Uj fé-
ríísálem* Nevének vóltaképen meg-feleljenek, lévén ama' 
Menyből alá szálló ditsöséges nagy Városnak Lakosaivá, 
melly a' Nap és a' Hóid nélkül nem szűkölködik , mivel-
hogy annak szövétneke a' Bárány JÉ'SUS. Jeleu xxi. 23. 
De a' mellyröl én immár bővebben nem beszéllhetek, ha· 
nem az eddik mondattakból légyen moíhn ez a' 

T U D O M Á N Y : 

Ama- Lelki Salamontól, az UR ?ÉTSUS KRISTUStól épit-
tetett Titkos Templomnak, az ISTE& Kétséges Anyafentejyhá-
láttak, különös Ditsöségé az, hogy annak örökké állandó Éke/légeivé 
tsak azok lehejfenek, a' kik, a' miképen egéf Világi kleteket az 
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igaz Atyafiúi Szeretetnek Törvénye f érint egyengették,· égy az 
igaz Hűben való Állhat Λ ojságfól magokat el-fiakafitatni J'oha Jem-
7n iné mii Kísértetek*, ek nem engedték. 

Bé-fogíaltam e' Tudományban, mintegy Rövid 
Summában , mind azokat a' drágalátos Igazságokat, mel-
lyeket a' Letzkének magyarázatjára eddig az ISTEN' Be-
szédének Világánál tsak jövideden fel fedeztem. És óh 
melly szélesen ki terjedett mező nyílnék itt immár én e-
lömbe , ha mind azoknak izénkét való bővebb világoütá-
fokra ki-terjeszkednem az idő meg-engedné ! Oh vallyon 
nvixsoda lehe tne , hogy moít egyebeket félre tégyek , e ' 
Világi veszendő dicsőségre vágyakozó kívánságnak hályogá-
tói bé nem setétült ízemek e lőt t , kedvesebb Speflacuhivi, 
mint az ISTENnek Lelki Házában, amaz egy Első Szü-
lett Atyrfiünak a' KRÍSTUSnak Praejidiutr& alatt, együt t 
ülő Lelki Atyafirknak Társaságok : kik mindnyájan az 
igaz Szeretet által öszve kötött szivekkel és kezekkel , 
söt az Egeket meg nyitó Könyörgéseikkel-is egyedül tsak 
az ö Mennyei Atyjoknak munkáiban foglalatosok: nem kí-
vonván egy máit s e m m i b e n egyébben meg־elözni , hanem 
tsak az ö sziveikben égő Szereteteknek k-mutatásában, 
és az egyeséget sértegető botránkozásoknak el-távoztatá-
sában ; e ' mellet pediglen készek lévén egymásnak mindé-
nekben meg-engedni, és mind a' boszbú־állásn1.k mind 
a ' mások felett való héjazásnak kívánságát gyomorból 
útálván, egymásért ISTEN előtt esedezni. Mellyek mind-
nyájan midőn e' Titl cs Filadelfií nak Vcrossában gyako-
rol tanak, akkor a' mi Mennyei Szent Atyánk , é9 a' mi 
Első-Szülött Atyánkfia , a' S7ent Angyalokkal és a' már 
tökéletesekké lett Igazainak Lelkeikkel egyetemben, az 
Egekben örvendeznek, e' Földen pediglen, «' Litsöség la. 
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kőzik mi-kiizöttUnk: a' Kegyetmejség és az Epemf ég egynél· 
slal-talalják: az fcazság és a' Béke/ség egyma/l tsokolgaiják , és 
az baz ׳mondás a' földből tsemetéúk. 'Sóit. LXXXV. I O - I Í . 
De ellenben, tedd-fel egy kevéssé, hogy az Atyafiúi Sze-
retet, a 'Lelki-esméreten való uralkodis által ebből a' Lel-
ki ״Házból egészen ki-nyomattassék: óh melly siralmas 
ábrázatba öltöznek leg-ottan m indanek! Meg-hil az 
ISTEN' Ditsöségének buzgó Szerelme : az idvességes 
Igazságodnak ragyogó Világa meg-aluszik : az igaz Hitnek 
tiszta Aranyja a' tsalard Kép-mútatásnak rezévé válik: el-
esik az utzán az Igazság , és az Igaz-mondasnak seje be-
tör ik : Ésa. LIX. 14. a' kik a' KRISTUSban még tsak 
gyermekek, az ISTEN' Beszédének tiáca Te jé tő l meg-
fosztatnak ; iPét. 11. 2. a' kik pediglen fel-serdültek , ma-
goknak keményebb lelki eledelt nem találnak: 1 Kór. 111. 
2. irigység , gyűlölség , versengés , viszsza-vonások , és a' 
Lelki-esméret' üabadságának meg-fojtása, létnek mindé-
nekben az Elöl• járók, és az ISTEN' Háza' Tsendességé-
nek Gyújtogató i . \ » 

Oh vallyon kitsoda vólna hát Közzületek, Szerelme-
tes és Kívánatos Atyámfiai! a' Ki e' T i tkos Filadelfia' 
Várossának Lakofli közzé számláltatni ne kívánna ? Ol-
vaíTak az Ujabb Hiftoriákban ( Lant Mosbem Hifi Cbrifl. 
JRecent. pag. 706.) hogy minekutánna 1680-dik Esztendő-
b e n , egy Angliai Fö ׳Ember , Guilielmus Pem, AmérikáT 
nak' néminemű puszta és miveletlen Tartományával , 
Angliának akkori Királyjától meg-ajándékoztatott vó lna , 
Ö azt a' Tar tománvt kevés idö múlva válogatott Keresz-
tyénekkel meg-ültette , és miképen azt egészen , a' maga 
Nevérő l , Penfihániának , úgy annak magától épí t te tet t 
Anya-Várossát ׳Philadelphiámé nevezte. melly mivelhogy 
igen hasznos és a' több Országoknak Törvényeitől meg· 
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IcülŐmböztetett Törvények és Rend-tartások fcerént igaz* 
ga t t a t ik , azért e ' mái napig-is nagy boldogságban él és 
virágzik. De nem ér e ' még-is a' m i T i tkos Fiiadéi-
fiánknak boldogságával. Vallyon kitsoda vólna hát, i smét 
m o n d o m , a' ki e' Váróinak valóságos Lakossává lenni ne 
kívánna^ De légyen tudtotokra, hogy mivel ez a' Város Fiiadéi-
fa, az az, Egymátt igazán szerető Atyafiaknak Társasága ; a-
zér t ebben fenkínek-is Jus Civitatis, az annak Szabadsága-
val való élésnek privilegyioma, nem adattatik , a' kinek 
Szivét az Atyafiúi Szent Sze retet egészen el nem foglalta : 
ennek egyik Fö Törvénye e' l évén , hogy Valaki az ö 
Atyjafiát nem fereti, nem e/méri az ISTENt : És valaki 
azt mond'a, hogy,az ISTENt /éreti, és az ö Atyjafiat gyiilö-
léndi, hazug az. í ján. 1v. V 2ο. 

O h vajha annakokáétt moftan valojaban elmeitekre 
vennétek a z t , hogy az I S T E N ' Házának szintén e ' mi 1-
dönkre határoztatot t állapot]a az , a' mellynek rajzolasara 
a' rén Á'siának Filadelfia nevü Varolsa rendeltetett, a 
vé״re hogy a' Ti-közöttetek igen meg-tsökönni kezdet t 
valóságos Páiladelphiándk gyakorlására annál hathatósabban 
fel-íerken tetnétek, és ezé r t a' T i Sziveitekből minden ez-
zel ellenkező indulatokat tellyefseggel k.-uznetek! Oh 
vajha már egyszer ama' nagyra vagyo Kevelys:gnek jar-
mát nyakatokról végképen l e - rázmtok , melly nem a 
Szeretetnek hanem az Háborúságnak fiulo A n y j a ; mivel-
hogy a' Kevélyek között mindenkor háborúság vagyo׳»· Féld. 
xiii. ί ο . É s , ' hogy m indeneket egy f u m m á b a b e - s o í a l -
j a k , óh vajha ama' vétkes Philautiát, a' magatok tu.ajdon 
Szeretetét, az igaz Philadelphia belőletek épen k:-nyomna. 
hogy ne nézné ezután ki-ki a' maga Priatumat, hanem 
a ' Szent Pál Apoftollal e g y ü t t tökéletes szivei ezt mond-
hatná : Nem kerefem a' magam hafnát, hanem fkak-ak hafi-
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nokat ר Iwy meg-tarta//a1׳ak. 1Kór. χ. 33. így lenne osz-
tan v a l ó j á b a n , hogy a' cxxxm-dik 'Sól tar t magatokra szál-
v a n , T i - i s e k k é p e n éneke lhe tné tek : Imé melly igen Jó* 
és melly nagy Gyönyörűség, az Atyafiaknak együtt való lakozájokt 
Mert ott parantscitja azUR , hogy légyen Áldás és Élet mind örökké~ 

Fordítsátok moftan Szemei teke t , velem együtt , , Sz Sz>׳ 
Η Η. e ' Gyászos T h e á t r u m o n e g y ü t t ülő Ur i Rendeknek 
S e r e g é r e , mel lye t ha én moftan- egy Kisded de T i t k o s 
Filadelfia ' Várossanak nevezni mérészlek, ú g y h i s z e m , az 
Igazságnak l ineái közzü l tsak egy haj-szálnak t e m é r d e k s é -
gével-is ki n e m lépek. D e fordí tsá tok neveze te i ebben 
könyvezö Szemei teke t , e ' Gyászos T h e á t r u m n a k k ö z e p e t -
t e , a m a ' m i n d e n ״Embereknek r ende l t e t e t t H á z b a n , a' 
K o p o r s ó b a n , halandó T d l é n e k tagjaira nézve tsendefen 
n y ú z o v ó , ea-y igaz Fi lade l&b li Keresztyén Ur i Fér j f iúra : 
N É H A I M É L T O S Á G O S G R O F K I S - R H E D E I R H E D E I 
' S I G M O N D I f j ú Úrra , Hazánknak és az I S T E N ' Házának 
eddig nagy reménysége t nyújtott de már e l -hervadot t 
É k e í s é í é r e . Kinek-is midőn moíian ama' Szentes Igaz*, 
és Kinél a" Dávidnak Kídtsa vagyon , tudnillik az igaz Hí-
veknek Fö P a p j a , Prófé tá ja ^'és Királyja , az U R JÉ 'SUS 
K R I S T U S , általam , ez t mondat ja :•Mivelhogy Győzedelmes 
voltál; azért én-is Te-vél ed azt mivelem, hogy, az* én ISTENem-
nek Templomában Ofloppá légy r és többé onnan immár Jo'a ki 
fem ?négy! Ugv hiszem Ti-is mindnyájan egyező Szível־ és 
Szá j jaf ezt e g é s z enh e l y b en h a g y j á t o k : nyilván é s minden 
k é t s é g e n k ivül l évén T i - e lö t t e t ek , valakik ö t e t közelebb-
röl e s m é r t é t e k , hogy vala mellyeket eddig ama' Titkos 
Philadelphia nak iaaz Lakoilakol 4» azoknak tsudára méltó 
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Gyözedelmekröl 's annak ditsöséges Jutalmáról, Előtt«׳ 
tek beszéllgettem, mindazok valóljában nem egyebek, ha. 
nem e' Bóldog Léleknek, eddig e' Földön lett múlatásá-
ban, már pedig az Egekbe való bé-fcgadtatásában , Ötet 
egészen le-rajzoló, de miattam sokakban hibás, vonogatá-
sok. Ugyanis, akár nézzük azokat a' régi Méltósággal és 
nagy Kegyességgel sénylö Uri Famíliákat, mellyekböl ez 
Idvezült Földi és Testi származását verte vala, tudnillik, 
egy felöl a' Méltóságos és Fejedelmi Purpur fa al fcnyes 
Kis-Rhédei RHEDEI Famíliát, mellyböl Édes Atyja , 
.Néhai MÉLTOSÁGOS GROF KIS-RHEDEI RHÉDEI FE-
RENTZ U r , Eletében ez Hazának mind a' Tbemis" mind 
a' Minerva1 Templomában sokak felett ékeskedett Oszlopa; 
más felöl-pediglen a' Méltóságos és mindaz ISTEN mind 
a ' Király előtt való Kedvességgel már régtől fogva szépen 
illatozó VARGYASl DÁNIEL Famíliát, melyből Néhai 
Édes Anyja, NÉHAI MÉLTOSÁGOS L. B. DÁNIEL MÁ-
RIA Ur-Aszszony, születtek vala; akár pediglen figyel-
tnezziink azokra, Kik e' két Nagy Uri Házakkal való szo-
ros egyesülés által, mind ezeknek , mind pedig neveze-
tesbben a9 régi Ditsöséggel fénylő BETHLEN és BÁNFFI 
Nagy Házaknak választott Ékességei, és mindenek felett 
ami ' Drágalátos Szegelet Kövön, az UR JÉ'SUS KRI-
STUSON fel-épittetett Lelki Háznak Élő Kövei, és u-

* gyan annak vér szerint való Atyjafiai: nem lehet mi ma-
gunknak ama' Titkos Philadelphiatnem képzelnünk, melly-
nek ditsöségét 's méltóságát eddig Előttetek fejtegettem. 
Mellyekhez hogyha immár hozzá tészsziik , hogy Ö-is Vi-
lági egész Életében, ama' szerint: Purpur a juxta furpuram! 
erré meg-szünés nélkül törekedett; bizony a׳ fel tett Igaz* 
ságban egészen meg-erösődünk. 

Mert minekutánna Ö־is e' moltan folyó Seculumnak 
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ג ג Μ Esztendejében e' Világi Életre bé-jövén, ennek € 
Ti tkos Városnak Lakoflai közzé számláltatott, és már az 
Ö gyenge Ifjúságának Zöldségében a'Maros-Vásárhelyi N. 
Reform! m*n c l a ' közjónak elö-mozditására 
tukseges Tudományoknak, mind az ídvességes Igazságok-
nak tanulásában nagy s e r é n y s é g g e l gyakoroltatott vólna , 
e  vala, mindjárt Világi Életének első Tavaszszán > magát ׳
mindenekben ki-mutató forró kívánsága, hogy mind Edes 
Hazájának, mind pedig és főképen az ISTEN' Templo-
mának eröíTen álló Oszlopi között Ö-is helyet találhatna: 
ezér t Ö-is önnön-magát, ama' Ditsöséges Gyözedelemre, 
mind a' L.elki Fegyvereknek szorgalmatos megszerzésével , 
mind az ISTENi Hathatós Kegyelemért való éjjeli nap-
pali buzgó törekedésekkel, fáradhatatlanúl kéíatgetvétr.. 

Mel lyre nézve- is , noha Ö immár Oskolai pá ly já ját 
ditséretefen ki-futotta vala; mindazonáltal, az e' V i lágto l el-
ragadtatni szokott ifjúságnak óh melly fokakban he lye t ta-
lá ló gorombasága szerint, nem ítéli vala a z t , hogy ö im-
már a' Könyveknek olvasásától egészen meg-szabadúlt, ha-
nem inkább azt alítván , h o g y soha senki azok nélkül, 
f e m a' külső s e m a ' be lső Respublikában az első nagysá-
-a Tsillagoknak ditsöségeket el-nem érhette; azért azok״
ban annyira g y ö n y ö r k ö d ö t t , hogy tsak m á r i s magának 
i^en szép BMótbécát szerzett vala, azoknak forgatására 
bizonyos órákat-is határozván. D e mindenekfelett tud-
ván az t , hogy tsak a' Prófétáknak és az Apoftoloknak 
írásaik l é g y e n e k az a' drágalátos Btblióthéca , mel ly röl 
fokkal igazibban mondhatni azt, a ' mit a ' Rég i ek az Ale-
xándr ia? BMótbácáról mondanak vala, h o g y a' l é g y e n 
tv ΐΛτζϋΛ: a ' L é l e k n e k Pat iká ja ; azért fövebben 
magát ezeknek olvasásában gyakorolja vala. Me l lyek- i s osztán 
a z ° ö tsalhatatlan gyümöl tse iket mintegy ugyan idejek 
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élott ki־múfatt1׳k : nem tsak külső ÉÍetéríek folyását , 2f . 
mértékletes Józumágnak, a' tsalfaságot nem esmérő Atya-
fis ágnak 's Baratságnak , a' magát mindenekkel kedvelhető 
de a' S'zemérmetességriek határán kivül nem lépő Nyájas-
Ságnak Sinór-mértéke szerént egyengetvén ; hanem Lelkí 
Életét-is az egyszer meg-esmértt Igazságnak állhatatos Vailá-
Sábán meg ércíitvén. Mind ezek egyetemben azt bizonyít-
ják , hogy ö ama' t i t k o s FhHaaeiphia Várcssánafc nem 
tsak egyik Igaz Lakofía, hanem, az abban Gjőzedelmeske-
döknek adatott ígéret szerint, már ama' Lelki Salamon' 
Templomának-is eg>ik diszes Ofelopa vala. 

És ugyan ennek külső ׳Tanúbizonysága lévén az-is, 
hogy az Egekben lakozó Szent ISTEN, Nékienem tsak a-
zokat, mellyek az Életre és a' Kegyességre kiikségesek, 
már az ö Ifjúságában bövségesenki-sáfárlotta, hanem még 
ama' belső Kintses Tár-házat-is fel-nyitotta, hogy abból 
az URnak Jóakaratját, a1 Jó Fe l e sége t , ki-hozhatná: adván 
Ö־nékie, ez előtt kevés hiján Hét esztendőkkel, Élete' Ked-
ves Párjául, Méltóságos, és az egész Magyar Izraelben igen 
efméretés Uri Szüléinek Uri Házökban, mint a' valóságos 
Kegyefségnek Oskolájában, áz igáz Virtusoknak Remek-
Summájává készíttetett, de moít, óh Szivet fojtó Keserű-
ség ! az alig lábbalható Bánatok' árvizétől el-borittá'tott 
Méltóságos Született L. B. Hadadi VESSELÉNYI KATA 
If jú Ur Aszszonyt ö Nagyságát Kiben midőn az ö eleve 
el intézett reménysége tsak 1'eg-kilTebb részben-is meg 
nem tsalattaték, óh melly tiszta Őrömben folydogálnák 
vala virágzó Ifjúságának, nem e* Világnak hanem ISTEN-
rek szentekt, Napjai! nevelvén ez ö örömöket Házassági 
Életeknek drága Zálöe'a, 1756-dik Esztendőben izűletett 
Gróf RHÉDEI FERENTZ Uifiatska : Keserves Lelkű 
Édes Ajzfeony-Anyjának már egyetlen egy Földi vígasztaláfa, 

Μ és m é g Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



é s m é g zöldel lő nyereségekben meg-ért V é n s é g e t é r t 
N a g y A t y j á n a k és A n y j á n a k Sz i veket v idámító U n oká ja . 

De , óh Halandóságnak változáft nem esmérhető ke-
mény T ö r v é n y e ! v a g y inkább , óh az Ö S z e n t é i b e n magát 
meg-ditsöitö I S T E N i Böltsességnek vi 'sgálhatatlan mélysé-
ge f Kevés időre határoztatott vala, a' M e n n y e i V é g e z é s -
b e n , ez i l l y i g e n drága Depo/ tumnak itt e ' Földön való mú-
latozása; mert m időn szinte Vi lág i É le tének leg szebben 
v i r á g z ó 35-dik, tsendes és tökéletes Szeretet te l épen pél-
dás Házasságának ped ig len Heted ik Esztendeje fo lydogá lná , 
e z i gen fokakat vaitag Gyászba bor í tó 1758 -d i^ Esztendő-
ben , Böjt elö Havának szintén kezdetében, a* meg-emészto 
Oldal-fájásnak o f t romló s e r e g e i t ő l k ö r n y a l - v é t e t v é n , tsak 
x u i Napok t e l é n e k - e l , m í g azokka l való Ba j -v ivását tÖ׳ 
kéletesen e l -végezé ; m i v e l h o g y ama' Szent , és Igaz, és Ki 

Dávidnak Kultsával bir, tudnill ik az Ö E g y e t l e n - e g y Első-
szülött A t y j a f i a , az U R J É ' S U S , minden Ö fa jdalmait 
e lőre meg-szüntetvén , sürü és az E g e k e t m e g hasító Kő-
nyörgései k ö z ö t t , G y ő z e d e l m e s L e l k é t m a g á h o z v é v é ; 
hogy a ' ki az Ö T i t k o s T e m p l o m á n a k itt e ' Földön k e v é s 
i d e i g , de ugyan va lóságos Oszlopa vala, már u g y a n annak 
az E g e k b e n lenne ö rökké á l landó, és onnan soha többé ki 
nem vi tetendő Osz lopává. 

M i t várhatsz hát i m m á r Vigasztaláfodra moftan én tö-
l e m , I f j ú s á g o d n a k i l ly igen kel lemetes , kedves és hűsé-
ges Fér j é tő l meg- fos z ta tot t , Méltóságos Születet t L . Ba-
roniíTa , Hadadi V E S S E L É N Y I K A T A G r ó f Aszszony! IS-
T E N ' Házának K e g y e s Dajkája, J ó Pátrona-Aszszonyom ? 
É n b izony , midőn Senetanak ama' szavairól e m l e k e z e m : 
Omnis magnitúdó Dohris modum excedentis, nece/Je e(i dele-
fittm verbovum eripiat, quum faepe vocem quoque ipjam in-
terdudát, az a z : hogy a ' szer-felett va ló nagv B á n a t , n e m 
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íiogy a' vigasztaló beszédeket válogathatná, de i rég a ' szót״ 
is az. ajakak között épen meg־fó j t ja ; ehez k é p e l t , m i t 
köthetnek moflan mélyen n.eg-sebhetett Szived re, alig 
tudhatom. Maradj hát tsak a' mellet t , d' mire , mind a' 
T e Méltóságos Szüléidnek Uri Házokban , m int egy va-
lóságos Filadelfiában , mind pedig e ' Bóldog Lélekkel tol-
t ö t t mulatozásodban, mint a ' tiizta Kegyességnek minden-
napi gyakorlásában, hathatóson t an í t ta t tá l : Hogy ha szin-
ten rövid légyen í s , a* Teítnek és a' Vérnek Mérö-rudja 
szerént, azoknak Világi-Életek, a' kik ama' Ditsöséges 
Gyözedelemre hívattattak, és az ISTENi Belső Kegyelem 
által arra valójában meg-ís taníttattak; a* mindazonál ta l , az 
I S T E N ' Sar/tfuar'tumának Mér téke szerént, s o k k a l hoszszabb, 
min t azoknak akár melly sok Efctendökre ki t e r jede t t Éle-
tek i s , kik soha tsak egy Lelki Hartzot-ís nem állot tak, 
hanem mihelyett az Ellenséggel szembe szállottak, leg-ot-
tan annak Capitulaltauak, és a* kik-is azé r t , még le-gör-
biil t Vénségekben-ís, szájokban tsak ezt fo rga tha t j ák ; 
Vivere erubejco ρ morf pertimefeo, az a z : Élnem immár épen 
fégyen ;׳ meghalni pediglen igen félek, midőn ellenben ama-
zok , akármi időben , a' Sz. Pál Ápoftol lal , ezt mondhat-
ják : Ama? nemes Hartzot meg-hartzoltam , az Hitet weg-tar-
tottam ; azért az Igazságnak Koronája , tudom , meg-adatik ré-
kem. 2Tirn. ív. 7, 8.. Oh melly hathatós vígasztalások-
kai töltheti ugyanis bé ennek figyeímetes meg-gor.doíáía ke-
ferü bínat ta l tel lyes szivedet; látván ebből világoson, 
hogy mivel a' T e Kegyes Férjed , nem az <? Világi Éle-
tének Fsztendeit, hanem Lelki Vitézkedésének Győzedelme-
i t számláira, azért itt e' Földön, nem tsak s o k á i g , hanem 
ugyan eleget-is é l t , úgymin t a' ki amaz Hires Nagy S3n-
dórnál sokkal igazabban ezt mondhatta : Satis lix't; cnia 
non Aiinos fed Triurphes numero, a z a z : Eleget éltem; 
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mri mn EfitenJehmt hanem Gyteedelmehnet fmlihrn, Söt él 
Ö ezután-is mind örökké ; mert rainekpt mna az ISTEN' 
Templominak Oszlopává lett, moit-is onnan ki nem ment, 
hanem tsak a' Kegyelem 1ek állapotját a' Dicsőségnek állapot-
jávai Íel-tserélte : Honan mindazonáltal ma;dao még egy 
kevéssé viszsza fordúl , és Tégedet, a' T e Szemednek 
Gyönyörűségével, az Ö egyetlen L-gy Örökösével, Kis-
Rhédei RHÉDEI FERENTZ G.óf Urfiitskával együtt, 
az ISTEN' Kegyelmének vígav.taláfiba 's örizeteibe, na-
Iámnál foganatosabban, bé-ajánl és bé־kér. 

Hazánknak Erős Atlaíla , és ebben a' Lelki Salamon* 
Templomának igen Drága, és mind a' Persák' gazdagsá-
gát mind a' Rómaiak' böltsességét fe lü lmúló Oszlopa: 
Méltóságos LIBER BARO , HADADI VESSELÉNYI FE, 
RENTZ Ur ! Kegyelmes, Koronás K I R Á L Y A S Z S Z O -
N Y U N K N A K Camerariufsi, Nemes Közép Szolnok Vár-
megyének Igazsíg' szerető Fö Ispánja, és a' Nemes Nagy-
Enyedi Reformatum Kollégyiomnak igen Gondos FÖ Cura-
tora. Kegyes és Nagy Patrónus - Uram : és a' Ki e' Nagy 
Oszlopot úgy ékesíted, mint a' régi Jérú'sálemi Templom׳ 
nak Réz Oszlopait a' T e Nevednek meg-felelö ki-metszett 
Liliomok ékesítették: Méltóságos GROF KIS-RHÉDEI 
RHÉDEI ,SU'SÁNNA, L. B. Ur-Aszszony! Belső és 
Külső Szépséggel egyaránt fénylő Magyar Abigél : Kegyes 
és Nagy Patrona- Aszszon/om. Oh melly tökéletes és 
minden tsalfaságtól tiszta Szeretettel , de e' mellet , óh 
melly alázatos Tisztelettel, és épen Fiúi Engedelmességgel 
viseltetik vala Ti־hozzátok, e ' Ti Szelíd Természetű, és 
Ti-töletek-is viszontag igazán szerettetett Kedves Vötök! 
Mellyre nézve i s , ha az ö Szemeitek elöl való el-múlása, 
Sziveitekac 's egész Méltóságos Uri Házatokat, setét G/ász-
ba boritocpa, vallyon kitsoda tsúdálhatja? Annyival inkább, 
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kogy e ' váratlan Keserűség , a ' VeíTelényi Háznak , amaz 
H i t tel és Szent Lélekkel tellyes ISTVÁNTÓL , óh meg-
újuló Fajdalom! Néhai Méltóságos BARO HADADI 
VESSELÉNYI ISTVÁN Úrtól lett íiralmas meg-fosztatta-
tását épen nyomban követte : és a ' melly bokros Bánat , 
az ISTENNEK úta it az *Embereknek útaihoz mérséklő 
Világ' Fiainak ' s Leány inak gondolataikat óh melly fok-
képen gyakorolja! T i ped iglen, mivelhogy nem tsak 
ama' Titkos Filadelíiának igaz Lakoísai, hanem egyszersmind, 
a' T i Világ-gyözö Hiteteknek fok rendbéli Diadalmai sze-
rént , az ISTEN' Templomának-is eröflen álló Oszlopi 
vagytok; jól tudjátok a z t , hogy ez épen azoknak a' dol-
goknak egyike , mellyeket noha m inékünk, épen a' Föld-
nek poráiglan meg-alázódott engedelmességgel, Csudálnunk 
, s tsokolnunk kell, de azoknak okai felöl tudakozódnunk 
épen nem illik 's nem-is szabad, hanem tsak ezt kell 
mondanunk: Jó az URnak minden Befiéde! Ezt tselekedjétek 
hát tsak épen , hogy midőn immár e' Ti Szerelmetes Vő-
töknek, maga Személyében, a' T i Szeretetekre szüksége 
nintsen, Szeressétek ezután ö t e t , az ö képét vifelö ö z -
vegyében és egyetlen'-egy Örökösében; hogy így ama' T i 
Közönséges Első-Szülött Atyátokfia. a ' JÉ 'SUS, szereíTen 
Titeket-is mind végiglen: SzerelTe a ' T i Méltóságos Uri 
Házatoknak egyetlen-egy szépen világoskodó. Szövétnekét, 
és az ISTEN' Templomának, már is nagy reménséget 
nyújtot t , Ékességet־: Méltóságos Született L. BARO Ha-
dadi VESSELÉNYI FARKAS Uifit Ö •Nagyságát. 

Méltóságos Uri Atyafiak , Égész Kesergő Filadelfia! 
Valakik e ' Bóldog Léleknek Telt szerént való Atyjafiai lé-
vén, az Ö־hozzá közelítő Vérségnek rende szerént, a' 
Méltóságos RHÉDEI , DÁNIEL , SZÉKELY , BETHLFN 
és BÁNFFI Fényes Famíliáknak, Mennyei Tűzzel égő E!sö. 
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Nagys״׳u Tsillagi v a g y t o k . Ki-mégj׳en moftan Közzületek 
egy Τ i eke t igazán ízeretett Atyátokfia ; Kérjétek azért a* 
T i Rlsö-Szülött Atyátokfiat, a ' J h 'S U S T, hogy ö-véle e-
gviitt az igaz Philadelphia Közzületek ki ne menjen; söt 
az inkább Ti-közöttetek még־i* jobban nevekedjék, gya-
r a p o d j é k , és ugyan meg-is öröködjék. 

T e pediglen immár, óh Bóldog Lélek! menj-bé 
moftan ama5 t i t k o s Filadelfianak az Egekben örvendező 
Felső Várába, és a' T e Ditsöséges Gyözedel.neid után> 

légy a' Ditsöség' Templominak ki-beszéllhe-
tctlen Szépséggel és ö ökké állandó Erös-

séggel, vég nélkül ékeskedő 
O S Z L O P Á V Á . 

A Μ Ε Ν . 
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Ο R Α Τ Ι Ο 
• D Ε 

D U R A T I O N E F A M I L I A R U M I L L X J S T R I . U M 

P E R I O D I C A , 

S U P E R F U N E R E 

I L L U S T R I S S I M I A C M A G N I F I C I D O M I N I , 

D Ο Μ I Ν I 

SI G I S M U N D I 
C 0 M 1 T I S 

R Η Ε D Ε Ι 
D Ε K I S - R H E D E , 

H E R O I S , D E P A T R I A E T E C C L E S I A P R A E -

C L A R E M E R Í T I , 
Η A B I Τ A 

A 

G E 0 R G 1 0 V E R EST ü l , 
CINERIBVS TANTI HEROIS AC TANTI CIVIs PROLIXE ; I L L A -

CRYMANTE, PARTESQVE ORATOHIS OB ACERBOS SINGVL-
TVS TENVITER SVSTINENTE, 

Die vi 11 ante Calendas Majas, 
C L A U D I O P O L I I N T E M P L C ) E C G L E S I A E R E F O R M A T A E , 
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PULCRUM EST , DÜM MAJORUM FASTE 

VIRTUTEM IN ANIMIS POSTERORUM 

ACCENDUNT , NON FASTUM. 
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I L L U S T R T S S I M Í , Μ A G N I F I C l , F E R I L * 
L U S T R E S , AC S P E C T A B I L E S , 

ITEMQUE SUMME REVERENDI, CLARISSIMI, 
: A T Q P E ERUDITISSIMI, 

A U D I T O R É S ! 

Uum olim ab Romanis superbi/Fmum Jovi Tenv 
plum , cűt Capitolio nomen erat , in monte 

I Ta rpejo exílrneretur, omniftque aliorum Deo-
rum Fana et Sacella follerrni Exauguiatione ex universa 
illa area proturbarentur, ut Templum illud soli sacruro 
foret Jovi; caeteris Diis sponte cedent ibns, solus Ter> 
minus reílitifle fe r tur , íic gravi cum indignatione Exar-
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gurancesadfatus: N U L L I C S D O , seuCONCSDO MULLI, 
Qaodipsam ab Ro.nanis in 50ni ominis a ,isi. η ád rep tam at^ 
que interpretatum, portendere visuai eft Ro.nani Imperii fta-
bilitatem ac perpetuitatem. Haud mecum dubius haereo, qu in 
haec, quanta qaanta eft, narratio Fabula m redoleat, ab Augari-
b u s e t SacrrficuhsRoraanoram cotifi^tam: idqaeut creda.n, eo 
mag is adducor,quod probe scia.n, rem hancnonabomnibusRo-
manorum Hiítoncis eodem m o l o me.noriaeprodicam etse; ad-
firmantibus quippe nonnulis, et juventam, et Martem, juxta 
cum Termino , Exauguratio.ű reílitiire, neque se illa ex area 
íuilíe pados proturbari. At vero etiamii Fabulam hanc 
eíle agnoscam; profiteor tamen , ingeniose ab Auguribus 
e t Sacriíiculis Romanorum elFe conftöam; et quidem haud 
dubie idcirco , u t Terminus , Exaugurationi ninil cedens, 
ftabilitatem ac perpetui ta tem , Juventas robur irivi&um, 
quale in Juvenibus efle sólet, Mars autem Bellicatn Roma-
ni Imperii denotaret Virtutem. In primis nihil ingeniofius 
excogitari poterpt , quam Fabula T e r m i n i , alta voce in-
clamantis, se N U L L I C E D E R E ; ílib involucro enim hu  ׳
jus commenti pingebatur , non modo Rem Romanam , 
fed et quamlibet aliam , habere Te rminos , Divinitus s i b i 
praeftitutos ac depa&0&, nec a quoquam mor tal ium absque 
SUPREMI NUMINIS nutu convelletidos. 

Atque h o c , ne nunc aliis ut:!r exemplis , iníigniter 
1-elucet ex D U R A T I O N E FAM1LIARUM ILLUSTR1UM 
PERIODICA : utpote quas in illo Elevátionis Gradu, in 
quem s u n t eve&ae, adeo potenter Div num tutatur Praesi-
dium > nullis ut ex eo machinis ante t e r m i num, Divini-
tus praefcriptum, queant deturbari; tametfi in earum per-
niciem omnia conjurent elementa. An non juxta mecum 
agnoscitis, Patres Confcripri, Ili. ac Magn. D. SIGI׳ 
5 M U N P U M CPMITEM RHÉDEI de Kis-Rhéde, cujus 
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fequior mortalisque pars huic Fererío jácet íricTufa e x י ן 
genus 1LLUSTRI prcgnatum cfíe FAMÍLIA, quae aliquot 
Annorum centurias e n t n s a , e t i s i rmfn inter Pannonés e t 
Dacos laetiffime floret? Ε έ ο faltern hoc ubi cüratius con-
fidero, pulcre sentio, ILL1STR. IAMILIAM RHÉDEI A-
NAM, a prifnis íuae Elevstionis ircunabulis semper spitii· 
didam ac fiorentem < nec p e r tot Annorum cenmrias úllis 
parentheíibus ínterscifiam , h L n c irrponere rrihi prcvinci-
am , inter Vos ut in praefenti dicsm BE DURATIONE 
FAMiLlARUM ILLUSTRIUM PERIODICA, Argumento 
fane nohili, et Herois SIGISMLND1 Natalibus Supre-
misque Honoribus perquam adcommodato. At quüm mea 
Oratio sterilis, et exsucca, vei cronino juncea, omnique 
Venere deíbtuta, Ultid, NULLI CEDO, dicere , non 
pofiit , nec aufit: Veftrum é r i t , Patres Ccnscr ipti, mihi , 
vei inter infimi subsellii Oratores vix locum tuenti, suppe-
nas serre , meque , ubi labantem conlpexeritis, Veftri Fa-
voris zephyro refocillare. 

Ut autem telam , quam sum exorsus, aptius s e l i c í u s 
que pertexere queam, hos mihi í n dicendo terminos 
praescribo. Id nempe mihi curae erit primum י ut ouae 
fint FAMILIAE ILLUSTRES, quae item DURATIO ea-
rum PERIODICA, Vcbis exponam: tum, ut ex Annali-
um eruam rronimentis , quantam a retro Seculis FAMI 
LIAE quaedam ILLUSTRES observatae fint DUFATIO״ 
NEM habuiíTe PERIODICAM: deinde, ut inveftígem 
idque omnibus fiítam spetfandum , quantum Generi Huma-
no conserat emolumenti DURATIO FAMILIARUM Ií 
LUSTRIUM PERIODICA, praesertim fi ea aevi fuerit lonsi 
o n s : ac denique, ut Herois SIGISMUNDI Familiam 
fonga Seculorum periodo fiorentem , Vitamque, pronerata 
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morte abruptanti, u t et Fortunas, ac Vírtutes Sermone 
Parentali in hoc lugubre prodacam Theatrum* 

FAMÍLIÁÉ ILLUSTRSá íllae omnmo s a n t , ouae 
inílgni sápra alias Oiga itate , seu Spleniore, aa t , qaod 
eodsm redic, Elovationis Gradu, reverentiam in annnis 
infárloru-n excitants, refulgint. Hanc autem iis Di mi-
tatem non semper longi temporis conciliat Antiquitas; 
fed Virtus, íive Togata, fi/e Sagata , five ucraque , eaq te 
adeo excellens, s u q ut illa s a l g o r e Virtutem Fam liarum 
inrerioram vincat , vei etiam obscuret. Saltém, ubi ori־ 
mi in FAMÍLIAE ILLUSTRES ex obscuro emergunt , 4 t 
Í T W T C Í S 1 P A R P J R A M indaant,· seu, ut ita loquar, 
lLLUSTRíiS eíse incipiunt, illas no״ longi tempó,is An-
tiquitas reddit ILLUSTRES, omni qu ipp j antea Splendo-
re deftituta ; sel Virtus , magnis paffibus- ad ardua con-
tendens. Haud nihilominus diífitendum eft , quin FAMI-
LIIS ILLUSTRIBUS, fi eae in illo Elevationis Grada, 
qusm sunt consecutae, longo temporum perdurent inter-
valló, non modo illa debeatar Antiquitas , quae universo 
communis eft Generi Humano, ab Arca videiicet Noachi 
ν·1 , , fi ulterius progrediamur, a Paradiso Terrestri repe-
tenda ; sed et Antiquitas Splendoris. Ut adeo hoc in ca-
fu FAMILIAE illae gemino sínt jure ILLUSTRES, et 
Splendore nimirum, supra communem Hominum sortem 
fulgente, et Splendoris illius Antiquitate. Quocirca ae-
quum ef t , ingens ut coftituatur discrimen inter Antiqui-
tatem illám , quae universo communis eft G^neri Humano, 
itemque illám, quae FAMILIIS propria eft ILLUSTRI-
BUS, longo tempóra η intervallo in celso Digntatis ap i -
ce fiorencibus. Pulcre utriusque hujus Antiquitat is dis-
crimen intellexit FRIDERICUS III. Romanorum Impera׳ 
tor : utpote qui mendico cuidam audaculo et impudenti, 
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ab se flipem eo nomine pe ten t i , q uod Imperátor jure 
coJnatíonis, a Primo Parente, Adamo, deícenden'is 
Fráter fuas eíTet, non nifi teruutium porrexit. Quum ve-
r o

r mendicus , tenuitate íHpis offensus , amplum quippe 
exspedaVerat congiarium, hisce Imperatorem Verbis fuis-
set a d f a t u s , Non decet, lnvimjfirne Caeíar , Fratri tuo ut 
tam exiguum offeras munus, quum tu tani dives fis; scite ac 
sapienter subjecit Imperátor : Vadé et ad re/iquos omnes, 
qui tibi yure cogiwtionis, a Primo Parente, Adamo , defcen-
Jetfis, Fratres /unt; fi enim finguli itti tant 11 mdem tibi, a/e»0, 
targiti fuenntme ipfio /01,ge futurus es ditior. Feűive et-
1am Dux Saxoniae , Albertus, corvum alium delufit hian-
t em, mendicum videiicet importuaum: qui dum fíbi 
cum Duce cognationem intercedere urgeret , eamque a 
Primo Paren te, Adamo, arceíseret , et jure iítius cogna-
tioms denarium a Duce peteret, Dux ei nihil largitus, 
Apage te a me, respondi t : fi enim ego ommbtts id centis cop-
nans denarium expenderem ר nec metim Patrimonium nec nte-
us Ducatus, quantus quantus ed, ifli fiujficeret largttioni 

At Digmtati , seu Splendori , FA1V1ILIARUM IL-
LUSTRIUM adjungenda eít DURATIO earum PERIODI-
CA; quo enim diutius eae in Theatro Mundi eximium 
suae Elevationis conservant Gradum , eo funt ILLUSTRI-
ORES. Denotatur autem per DlJRATlONFM FAMTLIA 
RUM ILLUSTRIUM PERIODICAM continuatio Dignita-
t is , seu Elevationis earum, ante Terminum a DEO 
praescriptum non interrumpenda. Haud enim haec DU-
R A T I O , vei a caeco s o r t u i r o q u e Epicumeorum casu , 
vei a bruto serreoque Stoicorum Fato , arceílenda eí t ; sed' 
a SapietKiílimo ac Potentiflimo Mundi Opifice et Guberna-

TTTVT D E 0 : q u 1 u t < I u i b u s l i b e t rebus, ita et FAMILIIS 
ILLUSTRIBUS certos praesripfit Terminos, nullis prorsus 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



creaturarum viribus , aut dolis, nullisq.ue rerum elementís 
conv^liendos. Ut a deo quaelibet FAMÍLIA RUM ILLU-
S T R I U M , qaoad P U R A T J O ejus labitur PERIODICA, 
mod'0 cognitum ftíae Durationis Term inum ex indubitatis 
hdbeat indiciis , summa cum fiducia pronuntiare queat : 
NULLI CEDO, seu CONCEDO NULLI. Ita sane olim Re-
g a Davidis Família plaudere fibi poterat illudaue NUL-
h CEDO, seu CONCEDO NULL״ fidenÍe! d7se pronun-
tmre : quippe cui Impér ium aevi longioris in Gente ludat 
ca Divuntus׳ erat promiiliim. Magna etiam spe olim fre-
tus Imperátor Vespafianus , Fasces Imperii Liberis suis ,. 
i íto , et Domitiano , p romi t teba t : non cer te Divin i tus, 

led procul dubio mendaciis Genethliacorum et Metöpo״ 
lcoporum ambiguis ad id induftus. Is enim , tefte Sveto-
n o , tam certus de s״a fuorumque Genitura seinper fűit, 
aut p o t m s , ut ego quidem p u t e m , tam certum se eíle 
tűi t opinatus : ut poft adfidua* in se cönjurationes ausus 
iit adnrmare Senatui, aut Filios fibi succeíTuros, aut 
neminem. Sed tantae spei vix tenuis respondit eventus r 
quum Impé r ium tr ium Vespafíanorum brevifiimi suerit 
aevi, haudque excu r rerit ultra aiinos íbptem et viginti. 

Agnosco , Patres Conscripti, hoc jam me Vobis de-
bere vadimonium: ut diversue FAMÍLIÁÉ ILLUSTRES 
quantam a retro seculis observatae fuerint DURATIO-
NEM_ habuiíTe PERÍODICAM, ex Annalium eruam moni-
mentis. Arduus utique labor, vixque acri induftria supe-
randus : quem fi nec ex voto meo , nec ex sententia 
veftra , exsequi valeam, siltem in tam grandi negótro fit 
voluiiFe satis. Illis í r t a d é , qui Chronologiam nec *a limi-
ne íalutarunt, ea ndridet opinio, quasdam saltem FAMI-
L I A R U M I L L U S T R I U M in illó Sublimitatis G r a d u , in 
quem íirnt evedae , floruiíFe ad mille usque in eadem 
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Linea Descendente Generat iones, seu , u t aliter loqui 
mos e f t , ad mille usque in eadem Linea Descendente Ge-
nerationum Gradus. Sed Annalium Fides , et retro Secu-
lórum Observationes, huic resragantur op in ioni ; ex iis 
enim colliquescit, ab incunabulis Mundi ad noílratn usque 
uetatem haud plures in eadem L inea Descendente fibi in-
vicém succeíIiíTe Generationum Gradus , quam centum cir-
citer , itemque otto et viginti. Ut adeo unusquisque Ho-
minum, nunc in Theatro Vitae degent ium, iit ab Ada-
mo in sua Linea Descendente circiter 128 -vus. Atqui vero nul-
la id genus FAMÍLIA ILLUSTRIS in Thea t ro Orbiscomparu-
it , quae in ipfis pláne Mundi Natalibusad celsum Dignitatis fa-
ftigium fúi íTet eve<5ta,et in eo ad noftram usque perftitifletaeta-
tetti: nedűm utad mille usque in sua Linea Descendente Gene-
rationum Gradus, ficlos quippe et necdum in Orbe yisos, supra 
communem Hominum fortém floruííFet. 

Sedete ad calculos uaa m e c u m , Auditores, atque 
 una mecum cognoscite , non mille ab Adamo ad noftram־
usque aetatem in eadem Linea Descendente fibi invicein 
fuccefiiíTe Generationum Gradus, s e d centum circiter, item-
que o d o et viginti. Ex ScripturaSacra, tanquam s a l l i ' e t f.dlere 
n e s c i a Veritatis Magiftra, liquido conftat, Noachum in sua Linta 
Deícendentefui(Teab Adamo decimum, Abrahamum peraeque a 
Noacho decimum. Adcuratiorautem Chronologorum calculus 
docet, Abrahamum ePalaeftra Vitae exceíFíTe Anno Mundi con-
diti 21 83-tio, congruente cum Anno ame Aeram Chrilti Vul-
g a r e m 1 8 2 ־ 1 - m o , itemque cum Anno Periodi lulianae 
2893-tio. Peraeque ex eodem Chronologorum cr lculo , 
n t e inf t i tuto, discere l icet , Annum praesentem, qui 
eft a Partu Virginis s e c u n d u m Aeram Vulgarem 17^8-vus, 
eíTe Annum Periodi Julianae <5471-m1ur ; " atqne adeo ab 
Anno Periodi Julianae 2893-tio, quo Abrahamus Vita 
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fun&us eft, ad Annum ejusdem Periodi <$47r-mum, q u í r 
u t jam re tul i , eft Annus Orbis Redemti secundum Epo-
cham Vulgarem »758-vus , effluxiíse Annos 3578. Qui 
Annorum cumulus a mor te Abrahami ad noftram usque 
ae ta tem coníicit quinque et tringinta Secula, i temque 
Annos o&o et s e p t u a g i n t a Sed quia parum abef t , quin 
Anni o&o et feptuag inta integrum conficiant Seculum, ut-
pote qu ibus ad Seculum complendam duo et viginti Anni 
fo ren t addendi: haud grandi vitio calculus noiter labora-
b i t , fi a mor te Abrahami ad noftram ulque aetatem po-
namus effluxiíTe comple te Secula sex et triginta. 

Nbn tam s c r u p u l o s u s erit calculus, nec Periodo Juli-
anae implicitus , fi quis cum Joanne Funccio mortem Ab-
rahami referat ad Annum Mundi conditi 2 1 2 4 - t u m , eum-
que cum Anno Orbis conditi nunc labente 5707-010 , qui 
eft Annus Aerae Chriftianae Vulgáris 1758-vus, contendat, 
atque adeo ab Annis 5707 Annos 2124 s u b d u c a t ; üc e-
nim an imadve r te t , a m o r t e Abrahami ad ncf t ram ufque 
aetatem effluxiíTe Annos 3583, h. e. quinque et trigínta 
Secula, i temque Annos tres e t oéloginta. Neque tamen 
heic etiam g randé calcuío noftro adhaerebi tvi t ium, fi a mor te 
Abrahami ad noftram usque aetatem ponamus effíuxiíFa 
complete Secula sex et t r i g i n t a : quum Annis t r ibus e t 
o&oginta ad Seculum complendum non nifi Anni tredecink 
forent addendi. 

Ratione autem s e x horum et triginta Seculorum hanc, 
opor te t , s e r v e m u s proportionem , u t cuilibet Seculo tres 
in eadem Linea Descendente Generationum Gradus adfigne· 
mus : quanquam nec is nos falleret calculus, fi quibus-
dam poft mor tem Abraham i Seculis duo duntaxat in ea-
dem Linea Descendente Generationum Gradus adfcriber f t -
mus : ' quum ex longi temporis Experientia palám fit , 
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perf requenter duorum Hominum , fibi invicem fvcceden-
t i u m , aetate Seculum in t egrum suiíse corrj .1 tt m. At 
ve ro u t Generationum Gradus augere magis , quam minu-
e re v i d e a m u r , satius f u e r i t , quibuslibet poft m o r t e m Ab-
rahami Seculis t res in eadem Linea Descenden te Generati-
o n u m Gradus adfignavifie : idque eo m a g i s , quod et in 
Genealógia Servatoris N o f t r i , C H R I S T I J E S U , quam 
Matthaeus, et Lucas , Evangelií lae , scripto c o n f i g n a r u n t , 
t res dep rehendamus ci ter ioribus Seculis in eadem Linea 
Descendente Gene rat ionum G-.adus in terdum efle adtribu-
tos. Jam ve ro fi sex e t t r iginta polt mor tem Abrahami 
Secula in te rnar ium ducantur numerum, h. e. per tres in 
eadem Linea Descendente Genera t ionum Gradus multi-
p l i cen tu r , cen tum e t o £ o Genera t ionum Gradus inde 
emergent. . Quibus fi viginti adhuc Genera t ionum Gradus 
addantur ״ d t c e m videiicet ab Abrahamo ad N o a c h u m , 
decenv item׳ a K o a c h o ad Adamum, quo t e m p o r u m inter-
valló Vita Hominum i n l ongiTmam prorcgabatur a e t a t e m : 
prod ibunt in universum ab Adamo ad n o í l r a m usque aeta-
t e m in eadem Linea Descendente Generat ionum Gradus 
cen tum circi ter , i t emque oélo e t viginti. U t adeo unus-
quisque _ nof t rum , qui nunc Vitali f ru imur a u r a , fit ab 
Adamo in sua Linea Descenden te circiter 128-vus. 

Q u u m ex hoc calculo s a t i s d i lucea t , nul lám e cen-
su F A M I L I A R U M ILLUSTR1TJM tan tum aevi in suae 
Sublimitatis Fafiigio exegiíTe, u t c e n t e f i m r m vicef imum 
c f t avum Generat ionum Gradum in sua Linea Deícendente 
adt igi íset , nedűm millefimum , fiaum quippe , et necdum 
in Orbe v i f u m : ratio j u b e t , ali'am nobis viam efle in-
ev.ndam, fi q u i d certi de D U R A T I O N E F A M I L I A R U M 
I L L U S T R I U M FERIODICA ü r t u e r e velimus. In hoc 
au tem Labyún tho felicius e m e t i e n d o , filum nobis s u b m i -
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nutrant An'aimeum , callemque Veri 02endunt, Fafti re-
tro Seculoru η indubitati. Ex iis en im 11 non omniutn 
FAMÍLIARUM ILLUSTRÍUM, saltem praecipuaram D J -
RATIOMES PERIODÍG VE ad liquidam perdaci poiTunt. 
Obtigit FAMILIIS, Trabeat ו Honore falgentibus, DURA-
T I O PERIODICA; aut aevi brevioris, quae Annum non 
adtigit Secularem; aut longions, quae unum, aut etiam 
plura superavit Secula; aut longiíiinni, quae ultra miilen-
nium fait progreíTa. 

Familiis iUis, Purpura fulgentibus , quarum Duratio 
Annum non adtigit Secularem, jure accenseri poteft Fami-
lia Vespasianoram, haud ultra Annos s e p t e m et viginti 
progreífa : siquidem Páter Vefpafianus , ex obfcuris ortus 
Penitibus, nec ullis Majorum Imaginibus clarus , Annos 
in Faftigio Imperii Romani exegit 10, Liberorum ejus na-
tu major, Ti tus , Annos 2 , natu autem minor, Domi-
tianus, Annos 15. Diuturnior paullo obtigerat Duratio 
Fa niliae Cypseli, Corinthiorum Tyranni, léptuaginta ni-
mirum Annis definita; Páter enim Cypselus 30 Annis ad 
clavutn Reipublicae Corinthiacae s e d i t , Filius autem ejus, 
Periander , Annis 40. 

Plurimae et id genus in Orbe Terrarum comparuere 
FAMlLlAE ILLUSTRES , quarum Duratio aevi fűit Ion-
gioris , atque 3ieo ultra unum , vei etiam plnra proceílit 
Sequla : prout Summo rerum omniu n *Arbitro, DEO , me-
tas DURATIONIS PERIODICAE FAMILIARUM 1LLU-
STRIUM, vei aditringere visum eft, vei prolongare. 

Speciatim Familiis illis, quae in suae Dignitatis Apice 
Annum s u p e r a r u n t Seculare n adnumerandae s u n t Familiae , 
Heraclidarum apud Corinthios, Bacchiadarum apud eosdem, 
et Mermnadarum apud Lydios Ex vetuftis Graeciae FaíVis 
proclive eít ad liquidum perducere , Primum ex Gente 
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»1η /־ · * ־׳• 
fieraclidarum Aleten Sceptro Corinthionim pótitum fuiíTe 
Anno Periodi Julianae 3732-do, Ult inumque ex , cadtm 
Gente Prumnen, iisdem Corinthiis iirpersntenv; Taíces 
Vitamque tumulo irituliíTe Anno ejusdem Periodi 3880 mc, 
ab Anno autem P. J. 3732-00 ad Annum ejusdem P. 
3880-mum efíluxiíTe Annos 148: qui indicunt, q to t in 
Regio Apice ipud Corinthios floruerit A! nis Família He· 
raclidarum. Peraeque ex iisdem Faftis in corrperto e f t , 
Bacchidem , a quo Bacchiadae orti , Thronúm api d Co-
rintliios occupafíe Anno P.J. 3880-mo, Ultimurrque ex 
eadem Gente Automenen, apud eosdem Corinthios re-
gnantem, Fato conceílffe Anno ejusdem P. 4069-1-0, 
etfluxitfe autem ab Anno P. J. 3 88c-mo ad Annum ejus-
dem P. 4069-num Annos 189: qui exhibent DURATIO-
NEM Familiae Bacchiadarum PERIODICA Μ apr.d Corin-
thios. Pari serme intervallo apud Lvdios in Regali fioru-
i t Faftigio Familia Merrrnadarum. Prioceps enim hujus 
Familiae , Gvges , ad Fasces Lydiae pervenit Anno P. J . 
399<S-to; Croesus autem, qui Ultiimis Mermnadarum f ű i t , 
acie a Cyro vichis eft Anno ejusdem P. 4166-to. At ve-
ro ab Anno P. J. 3996'to ad Annum ejusdem P. 4166־ 
tum decurrerunt Anni 170: qúorum poítren.us fatalis ir.e-
ta fűit Familiae Mermnadarum. 

Cyclum duorum supergrefíae sunt Seculorum Familiae 
Purpuratae, Dardani , Trojanorum Regis, itemque Seleu-
cidarum , et Caroli Magni. ILLA in suae Elevationis Cul-
mine Annos complevit 6ענ , ab Anno P. J. 3209-no , quo 
Dardanus regnare coepit , ad Anrum ejusdem P. 3505-
t u m , quo Priamus, Dardani Trinepos - c r e r e s Trojae su-
is auxit cineribust ISTA Annos 243. ab Anno Ρ 1402 ן -
d o , quo Seleucus Nicanor Regium con^cendit Axióma, sd 
Annum ejusdem P. 4645-tum , quo Pompeius Anti׳ cho 
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A f a t i c o , Ultimo Seleucidarum , Regnum ademit : HAEG 
Annos 235 , ab Anno Ρ. J 54^5-to, congruente cum An-
Garnh 752-do, quo Caroh M^gni Pa °.ת te r , Pipinus, Re-
gium adeptus eit T i t u l u . n , ad Annum ejusdem Ρ. 5700״ 
m u m , congruentem cum Anno Chrifti 987-mo, quo Lu-
d o v c a s , Lotharu Filius, Rex Francorum e Garoli M. Ge-
nere po . t remus , hanc morte sua t e m i n a v i t Fam il iam. 

Nec lilentio involvendae s u n t Familiae illae, Oftro 
fulgentes, quar״m D U R A T I O PERIODICA ultra tria pro-
ce at Secula. Huic inscribenda eít censui Família Lagida-
rum, Aegypti Regum: quae absque notabili suae Digni-
tatis deliquio daravit Annis 350, ab Anno videiicet Ρ. ]. 
430 1-1Π0, quo Ptolemaeus, Lagi Filius, Ducum Alexandri 
M. haud poítremus, Diadema Capiti s u o imposuit , ad An-
n u m ejusdem P. 4651 -mum, quo Ptolemaeus Alexander 
Hí Stemma hoc Regium claufit, et ultima voluntate Regni 
s u i Heredem Popuium eíse voluir Romanun . Par ferme 
obtigit D U R A T I O PERIODICA Familiae Merovinorum, 
Franciae Regurn : quippe quae Annis continuata eít 332 , 
supputandis ab Anno P. J. 5133- t io , coincidente cum An-
no Aerae Chriftianae 4 2 0 - m o , quo Pharamundus, Merő-
vei Socer , llegale occupavit Solium , ad Annum ejusdem 
P. 5465- tum, coincidentem cum Anno Aerae Chriftianae 
752-do, quo Cnildericus in Regio excidit Fafti״io. 

Innotuere Orbi et id genus Familiae, quae in suae 
D ׳gnitatis Apice quatuor Seculorum orbes s u p e r a r u n t Pri-
mas heic teneat Santti Israelitarum Regis , Davidis , Fami-
lia: quae Regios inter Fasces exegit Annos 4*7, numerandos 

.Anno P. f. 3659-n ) , q ״ o Regiam Dávid obtinuit Di-
gnitatem, ad Annum ejusdem P. 4126 t u m , quo Sedecias 
Regno exutus e f t , et Familia Davidis Fascibus Regiis pe-
nitus pnvata . Haud mihi vitio vert i te , Patres Conscripti ״ 
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fi he ic lugubres inter cupreíTos, facesqae funsreas, laetari 
sibi mea videatur Oratio, et quaíi tr iumphare. Qu is enim 
non t r iumphet , et quis luétum in gaudium non commu-
t e t , si cog itata rat ione pe rpendat , AUGUSTISSIMAM 
FAMILIAM AUSTRIAGAM Fam il iae Sandi R e g i s , Da-
vid is , ratione DURATIONIS PERIODIGAE quam maxi׳ 
me efle adfinem : quippe quae ab Anno Aerae Chriftianae 
1273-t io , coincidente cum Anno P. J. 5986-to, quo ma-
x im i Nom in is Heros , Rudolphus I, Habspurgi Comes, et 
Alsatiae Landgravius , Imperátor Romanorum creatus eft , 
hac noftra ae ta t e , dum fluit Annus Aerae Chrift ianae 
1758-vus, Per iod i autem Jul ianae 6471-mus, Annum Au-
guftae suae Durat ionis numerát 485-tum , ab Ann is Fami-
liae Dav id icae 467 non nisi Anno rum 18 intervallo d is-
crepantem. Faxit SUPREMUM N U M E N , ut FAMÍLIA 
haec AUGUSTISSIMA cont inuatione Stemmatis sui Auga-
fti Familiam Davidicam longilüme vincat , et eamdenfl 
Durat ion is suae cum Mach ina Mund i metam a^noícat. 

Ex Annal ibus canae Ant iqu itatis id et iam eft in com-
p e r t o , floruifle olim Fam il iam , Fascibus Reg i is infignem , 
cujus D U R A T I O PERIODICA ultra numerum quinque 
Seculorum fűi t protensa. Luculentum nobis hac de re 
praebet teftimonium et exemplum illa Heraclidarum Fami-
l ia , quae Lydiis olim imperavit, diftingvenda ab ea, quae 
apud Corinthios Thronum fibi erexerat. Illorum enim He-
raclidarum, qui Corinthum imperio tenebant , Família, u t 
fuperius expofui, Annis duravit 148. At Familiae Hé ra-
clidarum eorum, qui in Lydia rerum pot iebantur , longi-
or obtigerat Durationis Periódus, Annorum nimirum 505׳, 
íupputandorum ab Anno P. J. 3491-mo, quo Princeps.hu• 
jus Familiae, Argó, regnare coepi t , ad Annum ejusdem 
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r P u m P P v ; t U m q ׳ « ° . , C a n d
r

a u l e s ' Ulcimtis horum Heraclida-
™m , Vitae et Famibae s u a e Periodum complevit 

e n r n P n K C e ״ d U ״ ? Τ ' ? ^ ^ Υ ^ , Auditores, Pati-
^ L ! 0 1 6 1 1 ; · ״ 8 ־ " f p ° 1 U e Praetervehor F A M I L I A S 

I L L U S T R E j , quibus aut sex , a ״ t feDtem a u r e r h m 

oda Seculorum DURATIO obcigit P^SdTcA S 
re suerit, ali is , qui 0 ״ ϋ magis abundant et Scrinia Ve 
S S T t e r e p 0 Í I b1 d ü « hoc reHnquere 
Τ ώ Γ Γ ' ι · . C 1 ״ n 1 n 1 h a u d d u b i e mihi daretur, íl 
J i e m o l , ! ! d a 1 ' U m F 3 m Í 1 Í a m ' olim apud Lace-
Ο η Γ l r r a n ״ V e m í 0 r ״ Í t S e c ^ ' praetervolaret 
HeradidarnmV Τ 6 Χ A n n a l i b u s Veterum conftat , hane 
íH.io A F d 1 m h Í m ™ Regio apud Lacedaemonios Fa-
"1Ö10 Annos exegiíFe 922, numerandos ab Anno Ρ I 
}S74־to , quo Prímus hujus Familiae , Eurifthenes Gií 
bernacuhim Regni capeíFivit, ad Annum ejusdem ρ! 4496-

a d p t a S T A s e í l p a l l S ' h u J u s Familiae poítremus , 4 Ib i i t 

^ Praeter haíce Familias, íublimi Dignitate Orbi co״n i^ 

v ions , aut longions : et id genus FAMÍLIA ILLUSTRIS 
in Iheatro Orbis comparuit, eujus DURATIO PERIODI-
CA aevi hiit longiflimi , millenniumque superavit Atoue 
h ec Praerogativa ,״re mnnbo debetur Aeneadum F a m i 
hae : quae etiamfi p״ft ultima Fata Aeneae non s e m p e r 

f u u m U m a b b A n ״ e ״ t F a í t Í S Í U m · * ״ * ״ ^ 0 ״ * η Splendorem 
S t A e n e « Τ ״ ' · m t e r U ״ n 0 S Rómanosque re-

. . ' at(lue adeo Annos in illó suo Splendore exe^it 
bi in^Latf^erexi t^ Α Π Γ' ^ ̂ t.°í q־534 u o Aeneas Regnum^i-
quo C. Ju · Annum ejusdem P. , 
tnani Im D e r í n - • e X G 3 n e r e A e n e a e 0 ™ d u s , ad Ro-imper״ Faítigmm pervenit. 
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Ex his quum in conseíTo fit, hanc quibusdam indul· 
tam efle FAMILIIS ILLUSTRIBUS a SUPREMO NUMI-
NE Praerogativam, eae ut in s u a e Elevationis Gradu Ion-
gius exigant aevum : r e l i q u u m e ( t , u t inveftigemus , quan-
tum Genen Humano conserat emolumenti D U R A T I O FA-
MILIARUM ILLUSTRIUM PERIODICA? Haud quid-
quam en im ambigendum est, quin haecsubfitratio Coníiüo 
Divino Sapiennflima, ex conservatione FAMILIARUM IL-
LUSTRIUM commune ut redundet emolumentum in Ge-
nus Humánum; idque eo május e t excellentius , quo ea-
rumdem Duratio aevi fuerit longioris. Commune autem 
íbud emolumentum in eo vert i tur , u t Au&oritate FAMI-
LIARUM ILLUSTRIUM Homines ad Virtutes accendan-
tur a vitnsabfterreantur, et ab injuriis aliorum defendantur . 
Et sane teftantur Secula ab ultima tífque Hominum memo-
n a , multo maximam partém omnis Cukurae , omniumque 
Vir tu tum, ac Morum Poli t iorum, ex FAMILIIS ILLU-
STRIBUS, tanquam Fontibus limpidiírimis, in Genus Hu-
manum promanafie. Nec proseálo mirum eft , fi hodieque 
m complunbus Asricae et Americae Regionibus Homines 
fint inficeto inficetiores ru re , immo merutn rus : quum 
nulla inter eas Gentes fit FAMÍLIA ILLUSTRIS, quae iis, 
t inquam Pharos, ad Virtutem Moresque Politos praeluce-
ret Peraeque ab Ultima usque Antiquitate curae ILLU-
STRIBUS s u i t FAMILIIS, ut Hmnines a s c e l e r i b u s ανθ-
carentur , ut<]ue Virtuti s u u s conftaret Honos , vitiis au-
tem graíTantibus repaguluin objiceretur: q u o minus Ge-
nus Humánum in Lernam malorum s p t ־ ! u n c a m q 6י la-
tronum degeneraret Et quis nesciat, ILLUSTRES FAMI-
LIAS Praefidio eíFe, tum quibusfibet probis contra impro-
bos tum ipfis Rebuspublicis contra quoslibet hoítes non 
jnodo exteros, per ״damna aliena crescere et pingvl-scere 
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volentes , sed et iam domefticos, qu ibus volupe e f t , vei 
ferro et fiammá in viscera Patriae s a e v i r e , vei s a l t e m in 
ruinis incendiisque Patriae Halofin Ilii decantare. Atve-
ro hoc omne, er quantum quantum eft, emolumentum non nifi 
ab iis exfpectare sas eft FAMILIIS, quae sunt vero Nomi-
ne ILLUSTRES, et non s o l u m Aviti Stemmatis Splendo-
r e , ve rum etiam Virtutibus fulgent Avitis ; habentque 
Religioni, a Majorum veftigiis degenerare. Nihil enim 
pub r ius e f t , quam quum Majorum Fafti Virtutem ín 
aniinis Pofterorum accendunt, non Faftum. Hae demum 
funt FAMILIAE illae vere ILLUSFRES, e quibus, tímquam 
genuinis Sem.'nariis, omni prodierunt aevo , et deinceps 
quoque prodituri sunt , Aequifiimi in Tribunalibus Lycur-
gi , Prudentifilmi in Gonfiliis capiendis Neftores , Fortiífimi 
in Aréna Mártis S c i p i o n e s e t Robuftiílimi Salutis PublL-
cae Atlantes. 

At ruentis me horae ftillicidium admonet, Patres Con-
fcr ipt i , ut Oratio , quam DE DURATIONE FAMÍLIA-
RUM ILLUSTRIUM PERIODICA incepi, et tamdiu Ve-
ílri Favoris Zephyro s o c i l l a t u s atque animatus continuavi, 
tandem se fle&at ad 111. ac Magn. D. SIG1SMUNDUM 
COMITEM RHÉDEI de Kis-Rhéde, tanquam geiiuinum 
DURATIONIS FAMILIARUM ILLUSTRIUM PERIODI. 
CAE Paradigma. Operae ergo suerit, idque etiam Ordi-
nis praescripti ratio deposcit, ut Herois SIG1SMUNDI Fa-
miliarn, longa Ssculorum Periodo fiorentem, Vitamque 
properata raorte abruptam, Virtutes item , et Fortunas , 
poftrema haec Orationis pars Vobis fincere exponat : fin-
ce re , inquam , quo minus rebus dicendis, vei phalerato 
dicendi genere, vei adulatione, quid'quamadfingere videatur. 

ILLUSTRISSIMA RHÉDEIORUM FAMÍLIA Natales 
fuos ex Alta illa arcefíit Prosapia, quae etiam Quarto 
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Hungarorum Regi, ΑΒΑ Ε , Katales dedit. Ex ea enim 
duobus prope Seculis, p o f t Ultima Regis, ABAE, Fata 
elapiis, prodiere Heroes leptem, domi torisque Illuftres : 
DEMETRIUS RHEDEI de Szent Márton-Rhede , LADIS-
LAüS RHEDEI de Bertzel, RUFUS DESÉN RHÉDEI de 
Boldog-Aszszony·Rhéde NlCOLAÜS RHÉDEI de Kis-Rhé-
de et de Szent Mirton-Rhéde, PETRUS RHÉDEI de Tas, 
LADISLAUS GARDUAN RHÉDEI de Tseke et de Nagy-
Rhede, itemque PETRUS RHÉDEI de Bóldog Aszszony-
Rhede. Quai tus horum , nam a recensendis rellquorum 
rolteris ftudium brevitatis me revocat prorsus, Qi artus 
ínquam , horum NICOLAUS RHEDEI de Kis-Rhtde e t 
de Szent Márton-Rhéde, Heredem suis cineribns fuperíti-
tem rehquit NICOLAUM RHÉDEI, vulgo MIKOTZA 
diilum : qui Genitor fűit PETRI MIKOTZA RHÉDEI 
Avus JAGOBI RHÉDEI, Proavus NICOLAI DOSA RHÉ-
DEI , Abavus NICOLAI RHEDEI, Aravus autem LA-
DISLAI RHÉDEI, Herois utique Magni, et tam Olea 
quam Aegide Palladis clariffimi. 

LADISLAUS RHÉDEI, proxime laudatus, depofito 
Cognomine , de Szent Marton-Rhéde dufto , alterum dun* 
taxat retinuit Cognomen , de Kis-Rhéde dudlun״: id solum 
et Pofteris ejus ad noftram usque aetatem uíarpantibus 
Ipse autem LADISLAUS RHÉDEI de Kis-Rhéde ex Pri-
ma Tori Consorte, SOPHIA, Heredem suscepit PACJLUM 
RHÉDEI, vix na tum et mox denatum ; ex Secunda Tori 
Consorte, ELIZABETA RETSKI, BONAVENTURAM 
RFEOEI , praematuro pariter Fato Terris ereptum et 
PAULUM RHÉDEI, eximiis auftum Hered'bus, m o i re-
cens-ndis; ex Tertia aurem Tori Socia , ANNA F R A M 
CISCUM RHÉDEI, Reipublicae Polonicne Civem Equi-
ternque Auratum, itemque AGATHAM RHEDEI, e t 
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PAULUM RHSD2I , una cum fuis Heredibus Theatra 
Vitae exemtas. 

H.-ros excelíae indolis, P A U L U S R H É D E I de Kis-
Rhéde, LADíSLAI RHEDEI et ELIZABETAE RETSKC 
FMius, natu Minor, eximio Liberorum Fan Domam s a -
am fiorentem vid;t: PAULO RHEDiil de K i s - R h é d e , 
Tran iilvaniae Thesaarario , mox iterum com.nemorando , 
et FRANCISCO RHEDEI de Kís-Riiéde , Comitatuum Bi-
har et Maramaros Comire Suoremo , Genitore Herois In-
gentis, FRANC í SCI RHÉDEI de Kis-Rhéde, Transfilvaniae 
Principis: cajas unicus Heres , LADISLAUS RHÉDEI de 
Kis-Rhéde, Comitatus Maramaros Comes Supremus in Ja-
ven i l i aetate Fatis conceílit, haticque Familiae RHÉDEI-
ANAE Propaginem una cum suis cineribus tumulo inve-
xit. At Propago PAULI RHÉDEI de Kis-Rhéde, T!a>s-
filvaniae Thesaurarii, laeta Sobole ^ííloruit, s e q n e ad hanc 
Jisque propagavit aetatem: partim per JOANNEM RHÉ-
DEI , Filium PAULl RHEDEI l^aefaurarii, natu Majorem, 
cujus Poíleri, mox recensendi, in Tranffilvama fiarent ; 
partim per STEPHANUM RHÉDFJ, Filium ejusdem PAU-
LI RHÉDEI Thesaurarii, natu Mlnorem, cujus P®fteri 
in Pannónia Lares fixerunt, a me nunc, de induftria pro- ־ 
iixitatem vitare volente, haud in Scenam producendi. 

Magni Nominis Heros, JOANNES RHÉDEI de Kis-Rhé-
de , PAULI RHÉDEI Thesaurarii Filius , natu Major , in 
Vitae Sociam adsumfit MARGARITAM K O R N I S , e t e x 
ea tres túlit Liberos , eximia FAMILIAE RHÉDEIANAE 
Ornamenta, FRANCISCUM, JOANNEM, et STEPHA-
NUM : quorum ut Pofteros curatiore ítudio recenseamus , 
aequum omnino eTe videtur. 

Sorté nascendi Primus JOANNIS RHÉDEI de Kis-
&héde et MARGARITAE KORNIS Filius, FRANCI SCU3 
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RHÉDEI de Kis-Rhéde, nullo Masculi Sexus fíereae au-
fíus, Filias reliquit eximias, Fato suo s u p e r f t i t e s , Chrí 
STINAM RHÉDEI de Kis-Rhéde , FRANCISCO COM1 
T I de BETHLEN Tedis Jugalibus s o e i a t a m , itemque 
ANNÁM RHEDEI de Kis-Rhéde , GEORGIO L Β PON-
G R A T Z denuptam; sed qU׳ae jam pridem rebus Humanis 
lunt exemtac. 

Major ex Hymenaeo redundavit laetitia ad JOANNIS 
RHEDEI de Kis-Rhéde et MARGAR1TAE KORNIS Fi-
Iáim iorte nascendi Secundum , JOANNEM RHÉDEI de 

£ 1 í £ c , / d ׳ e \ 15 e m m e x T h a l a m i Socia, ELIZABFTA 
λ quatuor nitemerati Amoris progenuit Piano״ 

F R A ־ N r ™ D R U M ' M I C H A E L E M , LADISLAÜM e* 
!1 ÜD Λ M : e x < l u o r u m caterva non niü LADISLAUS, 
et rRANCISCUS, Familiam RHÉDEIANAM Heredibus 
S κ ί m n t , \ A

H e r 0 S LADISLAUS RHÉDEF de 
RPÍÍS L ' A ^ O ^ 1 ^ 1 5 R H É D E I ^ Kis-Rhéde et ELIZA-
t o r o t 7 T m , A S Í u l m s ״ ' ״ ^ ״ e r t i u s e ׳ x m A R I A 
1ÜROTZKAI, Sacro Hymenaeo fibi devintfa , progenuit 
111· ac Magn. D. LADISLAÜM COMITEM RHEDEI de 
Kis-Rhede, nóvum in dies Familiae Decus addentem: item-

· ó í M a g n - D־ JPANNEM COMITEM RHÉDEI 
de Kis-Rhede, S: Caesareae, Regiae, et Apoftolicae Majefta-

M c U m ' • · e t . I n c l L e S i o n i s Hallerianae 
redeitris Tnbunum , Scipiombas Romanorum comparan-
R ^ n p T T v - D ' M I C H AELEM COMITEM 
RHEDEI de Kis Rhéde, larga Virtutum s e g e t e fiorentem; 

· 3 C MAG״. D . C H R I S T T N A M C O M I T I S S A M 
R H É D E I de Kis-Rhéde, 111. D L A D I S L A O K U N de OS-

eremam C r a ״ C 0 n } U g Í Í F i d e ^ e
A

v i n ^  t prsecoce Fato ei«־ ־ ™
d e Kis R κ ^ E R 0 S A U T R F K A N C I S C U S C O M E S R H É D E I 
tie K i S ־ R h t í d e > ejusdem JOANNIS RHÉDEI de Kis-Rhé-
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ée et E L T Z A 3 3 T A E M V T S K Á S I Filias, natu Quartus 
ex Tfiahmi SJCIA, M \ L U A C O M I T J S S A DÁNIEL D^ 
Vargyas, 111. D P \ M M I S DANíEL de V a r g á ét IU 
D. l a o i r a A S BA ITSAÍ de Na?y-Barcsa FÍ1S, 
π 1a Sex.1 Virili 111. a c M3g1. D. SIGISMUNDUM CO-
Μ Ι Τ ή Μ RHE09I de K«s-Rhéde, ingens in praefenti La-

? A u A f ^ r 1 : 1 ״ ' e t I ״ ־ a c M a ^ · » · FRANCI-
Caehbe V i S ״ ^ í d e ^s־Rhéde, in JavéniΗ et 
; ΧΛΪΛΟ,״ L ' l l t e S t r a * , in Sexu autem Se-
^ u C n L u S e t M A R I A M ' R H É D E I A S ' — -

ΤΟ A q D r
H e / e d i b ^ fait forte nascendi Tertius 

KOR^JK ρוי c K i s R ־ ^ d e et MARGARITAE 
KORNÍS Filius, STEPHANUS RHÉDEI de Kis-Rhéde Is 
l n 1 I ? , W 1 C d - I í h m j f l b l > w u k Hymenaeo GATH-XRIMAM 
AJ lUMI, triaqae ex ea s u s c e p i t A noris Conhigalis Piano-
ra , PAULUM, MARIAM , et AD\MUM : quarum Poíle-
Π m hoc Catalogo Genealogico haud s u n t filentio involvendi 

Inter Heredes STEPHANI RHÉDEI de Kis-Rhéde et 
CATHARINAE AJTONI jure nativit.tis primas tenuit 
Juris Divini et Humánt callenriíumus Heros, PAULUS 
RHEDEI de Kis Rhéde: qui ex Integerríma Tori Con-
forte, BARBARA BOROS, Heredes cum in Virili, tum 
Formoíiore Sexu vidit míignes. In Sexa Virili Heres ejus 
fűit III ac Magn. D. JOSEPHUS COMES RHÉDEI de Kis-
Rhéde, Genitor 111. ac Mign. D. VVOLGANGI COMI-
T1S RHEDEI de Kis-Rhéde , per Jaudata Majorum vefti-
gia rite mcedentis, .et III. ac Magn. D. CLARAE GOMI-
TISSAE RHEDEI de K.׳s-Rhéde, in Virginea aetate Vir-
gineos Gratiarum Móres aemulantis. In Sexu autem For-
mofiore Heredes ejus faere: III. ac Magn. D. CATHA-
KÍNA GQMITISSA RHÉDEI de Kis-Rhéde, quoad Vitae 
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í* t e ! λ C 0 n ^ u x Π 1 a c Magn· D. ADAMI COMITIS SZÉ-
KELY de Boros-Jenö, Materque III. ac Magn. D. LADIS-
LAI et ADAMI , COMITUM SZÉKELYIORUM de Bo-
Tos-Jeno, magn.s paíhbus ad Honores Laureatos contenden-

6 V D U 0 , ^ N . D . S U S A N N A C O M I T I S S A 
R H Ü D E I de Kis-Rhede , Magnitudine Animi Heroinis La-
caems comparanda , Herei Summa et Gentis Dacicae Orna-
S Y 1 dé W ?־ F R A N C l S C O L · B. VESSELÉ-

A · ^ a d '· S C a e f a rcae , Regiae , et Apollói,cae Ma-
jeftatis Gamerano Aulic״, m c l . Comitatus M e d io c S Szól-
nok Comm Supremo , et 111. Collegii Reform. N. Enye-
denfis Curatort Supremo, Sacris Nuotialibús íbeiata. Geni-

VESSELÉNYI1^' UA ™ * I N A E L־ »ARONISSAB VhSSELENYI de Hadad , nunc Luftul immersae , et Con-
r T ״ f U U i \ / Í G I S . M U N D U M a c e r b e deplangentis , nec 
S S / ״ C ״ M ? ? · D

n ,MARIAE L. BÁRON ISSAE VESSE-
T I R F T ״ T F ^ a d / τ ״ a C c M a g n · D · · D ° M I N I C O COMI-T I BET HLEN de Iktar Sacra Conjugii Fide devinftae 
fed jam infeftis Fatis ei ereptae , itemque III ar M» , ״ ' 
D. VVOLFGANGI L. B. VESSELÉNYI de Hadad in efd* 

f״! truentis a r ״ m ' ™ k ™ 0 * 0 1 ^ Ι ί η 1 δ Melioribus s e d u l ő 

KUN de Osdola Tedis Jugalibus s o c i a t a ; sed quam una 

£ 5 3 r pridera ·v i״ i « 2 
 ,lli.ac Magn. D. ANNA COMITISSA deBETHLEN ,־״־»״«->
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Sníígnes progemi it Heredes : in Sexu quidern Virili 111. ac 
Magn. D. PAULUM COMITEM RHÉDEI de Kis· Rhéde , 
celia indole nulli fecundum; in Sexu autem Femineo, 111. 
ac Magn. D. MARIAM COMITISSAM RHÉDEI de Kis-
Rhéde , quoad vix i t , Conjugem 111. ac Magn. D . BAL· 
THASARIS L. B. BÁNFFI de Losontz ; nec non 111. ac 

Magn. D. DRUSIANAM COMITISSAM RHÉDEI de Kis-
Rhéde , eximi is Naturae et Gratiae Don is perornatara ״ 
111. ac Magn. D. ADAMI L B. KEMÉNY de M. Gyerö-
Motioftor Viduam , ac Genitricem 111. ac Magn. D. SIMO-
Ν IS L. B. KEMÉNY de M. Gyerö-Monoftor, floridam fuam 
Juventutem floribus Virtutum insigniter perornant is; i t em-
que 111. ac Magn. D. EVAM COMITISSAM RHÉDEI de 
K is-Rhéde, 111. ac Magn. D.GEORGIO COMITI de BETH-
LEN desponsatam quidem, fed ante Sacra Nupt ialia infe-
ílis Fatis ei fubdu&am. 

S ic floruit, Aud i tores! Sic in fuae Elevationis Gradu 
perftitit ILLUSTRISSIMA RHÉDEIORUM FAMÍLIA ab 
Anno Epochae Chriftianae 1042-do, quo Quarcus Hunga-
rorum Rex, ΑΒΑ, rerum in Pannónia pot iebatur , ad An-
num ejusdem Epochae nunc labentem 17 58-vum; í icque 
adeo DURATIONE fua PERIODICA orbes Seculorum 
feptem complevit, Annos item 15 , aut propemodum 16*.• 
An non Vobis, ILLUSTR. HEROES RHÉDEII , nobilior 
fub laeva papilla fangvis falit , et an non in fínu Veftro 
gaudetis, dum fentitis, tam Antiquae, tamque Splendidae Vos 
Familiae eíTe Heredes ? Date operám, HEROES ILLU-
STRISSIMl , Veftra ut Fam il ia in Avito fuae Elevationis 
Gradu plures etiam Annorum centurias emetiatur> et il^ 
l u d , NULLI CEDO, femper fibi proprium eíTe experiatnr, 
nec fatali unquam Vefperugine obruatur. 
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Ex tam Splendida ac Pervetufta prqgnatusFamília Ϊ11 ac 
Magn. D. SIGISMUNDUS COMES RHEDEI de Kis-Rhéde, 
et quiaem, ut s u p e r r a s retuli, Genitore Tfl. ac Magn. D. 
FRANCISCO COMITE RHÉDEI de Kis-Rhéde, Genitrice 
autem 111. ac Magn D. MARIA COMITISSA DÁNIEL ói 
Vargyas, communem Vitae Scenam ingreíTuseft Annolabencis 
Secuh xxn-do, 1״ Pago Erdő Szent-György, Sedi Siculicali 
Marosenfi innexo. Qui Annos insanoiae supergreíTus , in 
Muíarum se contulit Consortium, et in 111. Collegio Re-
torm Agropolitano larga se Disciplinarum Meliorum mefle 
Jocupletavit. Ubi vero illuxit Dies ille, toti Orbi Euró 

t o n a n ^ Ü S ׳ quo AUGUSTISSIMAM MA-
RIAM THERESIAM, Dominam Noftram Clementiílimam, 
b.c.o Regni Hungáriáé Diademate coronatam eíTe oportu-

[ Α Μ Γ Ε ί ; 0 ! 1 Ε δ SIGISMUNDUS adiit, ibique ί RE-
GIAM MAJESTATEM , Sacra Corona redimitam, et Solio 
Regali mhdentem , coram fpeélavit; Reginam qaoque Ur-
bium, Viennam Auftriae, tunc invisens. Redux in Patri-
am , ne florida ejus ac cerea aetas turpi otio torpesceret 
vitiumque contraheret, iterum in Palaeftram Virtutis ac Lit״ 

0 η ׳ ^ ' C i Í n f ü d - e m י a n t e > Collegio Iilu-
Fhilosophiaeac Theolog.ae sedalo operatus eft Sed 

quum mgenti Lmgvae Germanicae ltudio flagraret, hanc ut 
expleret orexm, Viennam fe contulit rursum, ibique pen 
fon «te s u s c e p t u m ״ t e absolvit: nec aliis interim D i S -
Phms , quae eum cult.orem reddere poterant, in Celeber-
rimo 111 ο Scientiarum Virtutumque Emporio negledis 

Laboribus s u i s , Viennae ex voto consectis ad Inivc 
regreflus eft Patrios, et Anno labentis l e a u-mo DiS 
xi mo ante Calendas Julias , faufto fibi j ^ H ^ ^ 

LÉNYI d l " 0 ״ , G A ׳ ™ A R I N A M L BARON1SSAM VESSE-
LENYI de Hadad, Heroinam, Formae Venuftate Mo-
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rumque Integri tate cum Aftraea de pálma certantem, ex H e  ׳
roe Summo et Maecenate D a c i c o , HL ac Magn. D. FRAN-
CISCO L. Β VESSELÉNYI de Hadad , S. Caesareae, Re-
g iae , e t Apoftolicae Majeítat is Cauierar io Aul ico, Incl. Co-
mita tus Mediocris Szóin Λ Comite Supremo, et III. Colle-
gii R e f o r m . Ν Enyedensis Curatore Supremo, itemque ex He-
r o i n a , praeclaris Animi Dot ibus Penelopen aemulan t e , 
111. ac Magn. D SUSANNA COMITISSA RHÉDEI d e 
K i s -Rhéde , prognatam : fufcepto ex ea Herede un ico , 
FRANCISCO C O M I T E RHEDEI de Kis-Rhéde, nondum 
ferperalira s u p e r g r e í T o . 

For tunatus jam erat COMES SIGISMUNDUS, e t in 
Ferrea hac Aetate , non Ferream , sed Auream suos in ter 
Penates ag i tabat Aetatem. A t , p roh D o l o r , Heros t a m 
fe l ix, t amque fortunatus, cui omnia ad Votum fluere vide-
b a n t u r , t anqaam sx mercede condu&a ei ancillaretur For-
tuna , eclipfin inítar Solis et Lunae paíTus ell fubitaneam ! 
Is quippe atroce correptus Pleurit ide, quae nulla meden-
di Arte exptignari p o t e r a t , derepente metam Vitae adti-
g i t f u p r e m a m , e t rnortalibus fuis exuviis, in Orbe hoc 
naufrago reliclis, Animam fuam , C a e l o o r t a m , Caeloque 
d e v o t a m , ardentiíllmas inter Preces Caelo redonavit , ipfis 
Idibus Februir i i s , Hora tertia antelucana, Anno nunc la-
b e n t e , qui eft a Partu Virginis 1758-vus, a Natali au tem 
Die C O M I T I 3 SIGISMUNDI s e x t u s s u p r a quadrageí imum 

Ο q u a n t u s , Parres Con fcr ipt i , e noftris amplexibus 
abiit Heros ! Q u a m Carus omnibus ! Q u a m Dile&us 
o n n ' . b u s ! Ο q\1arn praeclaris FAMILIAM suam ornabat 
Vi r tu t ibus , n e c T u l l i a n a , nec Attica Eloqüentia diüne s a t i s 
laadandis! Reputans s e c u m , FAMILI AM RHÉDEIANAM 
in Avito fuae Subümitatis Gradu Orbes Seculorum s e -
p t e m jam eíTe emensam , eamque i is accensendam efle 
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FAMTLIIS I L L U S T R I B U S , quibus summo DEI Beneficío 
D U R A T I O PERIODICA aevi obtigit longioris: eo et l p f e 
omnes conserebat cu ras , FAMILIAE s u a e u t efíet Or-
namento infigni, nec ullam ei adspergeret labem. Hoc 
ardore inílammatus, hqud ullarum reruin commemorationc 
m a g i s , quim Gloriae Majorum deledtabatur, Celebritaiem-
que Majorum Heredibus longe magis propriam, quam qua-
rumli be t Opum Heredicatem, eíTe judicabat. 

Ο quam candidus fervidusque SUPREMI NUMINIS 
e»־at י non larvatus, nec frigidus , aut tepidus; to· 

toque ab iis animo abhorrens, qui quum viribus nequeant, 
laltem cogitationibus non cefTant DEUM oppugnare Gigán־ 
texs. Fi de sua R״p1 Salutis, CHRISTO J E S I J , innixus , 
iubjecerat pedibus metus omnes ftrepitumque Acheron t is 

* í r j " ' S t q U G a d e ° f e C a ״ d i d 3 t u m Beatae else Aeternitatis. 
adíiduo Bonorum Operum , quae Verae Fidei eíFeda sunt, 
exercitio sitis superque hac in Vita demonftraverat. 

Probe gnarus, Salutem Patriae Publicam, et speciatim 
Conservationem quoque FAMILIARUM ILLUSTRIUM a 
CORONATIS pendere MAJESTATIBUS: ο quanta in Eas 
ducebatur Fidehtate, . quanta׳ Eas colebat Reveren t ia , e t 
quanta Earum Mandatis obsequebatur Promtitudine í Ο 
Ctvem vere Fidelem , et FASCIBUS REGIIS vere addi-
ctum ! qinppe־ qui ipse sibi quaereba t , in quo Fidelitatem 
erga FASCES REGIOS explicaret , Thea t rum. 

Peraeque probe gnarus , FAMILIAS ILLUSTRES i d . 
a r c o in Avito suae Dignitatis Culmine a SUPREMO NU-
MINE conservari , ex D U R A T I O N E earum PERIODICA 
ut ínligne m Genus Humánum redundet emolumentum: 
Finem hunc, a DEO inren tum, mensuram Votorum Labo-
rumque s u o r u m conftituebat ; atque adeo omni induílria 
FeLcitau aliorum, potiífímum autem Commo^i«־ Pnrrh׳» 
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Goncivmm, velificabatur. Sültem, ubi nihil aliud agere pote-
rat, Exemplo Virtutum fua/um. qaas nec G/mnalia Spanana 
carpere poruiíTeiic, facem aliis ad bene agenda 11 praeferebat. 

Lares inter privutos quis lllo unquam majoré vixit In-
tegritate ? Sociam Vitae , auspicatulimo s e m e l Hymenaeo 
deleftam , D ledam semper habuit, nec Faces suas senstt 
Nupciales mfauftis di !idii Facibus unquam interturbari. Po-
teftate Herih ne.no unqaam III״ usus eít moderatius. Ser-
vos enim ad imperata facienda A more potius fleftebat, 
quam Timore, ob violentiam ambiguo admodum Poteíta-
tis remedio : haudque illos imitabattír Heros, qui vi agunt 
omnia ur deíideria impleant violenta, ramosque frangunt, 
ut rructus Jegant nondum maturos. 

Familiaritatem Viroruín Eruditorum , quippe et Tpfe 
Eruditus , majorem in modum ambieb^t, et ex ea delicias 
quasdam Paradai se percipere ingenue teíhbatur; illos au-
tem , tanquam Curcino:n3ta Generis Humani, aversabatur, 
qui Viros Eruditos nullo in pretio hahent, eorumque Sa-
pientiam, infinicis laboribus et lucubrationibus partam , 
in piftrinum et ad putidas nuces detrudere conantur. 

Goronidem Laudationi huic imponant geminae COMI-
TIS SÍGISMUNDI Virtutes, eaeque excellentiílimae, 
Human itas, et Modeftia : quas utrasque parutn abeft, quin 
juxta cum Porphyrianis Logi:is dicam fuiíF: ei prop.ias 
in quarto modo , hoc praesertim Seculo, ambitiosoru η 
Ingertiorum seraciífimo. Nóvum Amph iona, ·novumque 
Orphea, dixiíTes SIGISMUNDUM : cui hisce . Virtutibus , 
omni concentu Muíico s u a v i o r i b u s et potentiof ibus, quos-
"bet Homines, etiam feros, et saxis íimiles, in fai 
A morém perlicere, proclive erat. Memoriae prodituai 
-eít, Difidé rium Erafmum Rotterodamensem, Virum Eru-
.ditiffimum, in Litteris s i g n a n d i s Termino D30 cum hac 
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usum fuiíTe Inscriptione , KULL1 CEDO: five, q u a e non־, 
nulloaim opinio etf, ut sigmficaret׳, se Eruditione nulli ce-
dere, quod cerce intolerandae füiíTetarrogantiae; five, quae 
ahorum eít íententia , vero magis consentanea, ut signi-
c í^ . c 1 ' f e H u t n a n 1 t a t e et-M1.deftia nulli cedere. COMES 
οIGISMUNDUS summo omnino jure hac in Sigillo uti 
potuiílct Inscriptione, NULLI CEDO, ratione videiicet 

excTiientes"' " M ü d e í h a e i ״ n e o e r a n t P^ne 

r» a g í s ' ° S e e u l i n o f t r i Artemifía, 111: ac Magn 
ע . CATHARINA L. B A R O N I S S A VESSELÉNYI de Hadad י 
C^iiem luges , quem plangis ? Luges et piangis Mauso-
1 1 A n i m a e T ״ a e ' Conjugem• Tuum 
longe Diltdiílimum : cujus tanta in Te s u i t Fides, tan-
tusque in T e Amor , ut credam, ad fontes suos retro pri-
us lapsura flumina , quam ut Deíiderium Ejus ex Animo 
l u o aboleatur. An pervulgata illa apud T e utar Confola-
nőne, quae a communi motiendi neceílitate , et quotidie 
morientium Exemplis, duci s ó l e t é An ingeminem Tibi ea 
nos omnes lege nasci, ut Vitám, quae nemini datur man-
cip.o DEOrepofo nri reddamus Ρ Longe e f f i c a c i ™ 

! ς J e ent Confdlatio, frconfideres, Amorem Tuum 
n m i״um v T ' 6 r 3 l a e f t ; a V Í t 3 e T e ״ e f t r i s Cormm!-' nem illum Veftrum al.s Fidei transvolaíTe Amorem oui 

^°JND°0STC r U C íX U S " l e " ^ e r a t i -Tenis s'íGIS ״

ROMINA ^ Í G ^ t e 
Tuus AMOREM SUUM CRUCIFIXUM jam cc ram vide S 

>™ et immenfa ejus fruitur Boniíoíe. ' 

Hadad ü m Ca״ r D · F R A N C 1 S C R L B VESSELÉNYI de Hadad, tam Cari G e ״ e  .Socer, itemque 111. ac Magn. D ״
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SUSANNA COMITISSA RHÉDEI de Kis-Rhéde, t amCfr 
• r י ·: Q׳rr,K י si q^id unquam ex Disaphna Virtu-τι ü ő a . u jocrus . . V ״ e f t r a e C o n f o l a t i ü n i s c o n . 

S t i Ingens quiden e f t , fateor, D.loc 
V . w · f e d major eft longe, et sápra qua.n dici p o t e f t . 
nfvtaaé Consolationis Oceanus . qui Veitram facile eluet 
nTlorem Veftrae commendat Clientelae Ultima Volunta-
te COMES SIGISMUNDUS Heredem fuurn Unicum , 
FRANCISGUM COMITEM RHÉDEI de K is-Rhéde, In-
fentem, nunc fari incipieatem, Vosque togat oomxe , 
eum ut id genus imbuite Praeceptis, quae eum u & u 
Bonisque Hominibus reddant amabilem. . 

Finiam , Aud itores, jamque ex hifce Roftris descen-
dam. Vobis autem c u r a e fit/oportet, ut mortalas fcqui-

orque pars COMITIS SIGISMUNDI, huic Feretro m-
clusa in Erdő Szent-Györgyense deportetur Mauso-

leum · in quo ad Ultimum usque Decretoriu.n-
que Mundi Diemfub fpe BeataeResurretfioms 

requiescat. 

D 1 X * · 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



tf M E N N Y E I Κ A Ν A A Ν Τ 
HITINEK SZEMEIVEL MEG-SZEMLÉLT, LELKÉRE 

NÉZVE ODA ÁLTAL -KÖLTÖZETT: 

Μ Ó ,S Ε S, 
N É H A I M É L T O S Á G O S G R O F KIS R H É D E I 

R H É D E I 

־ S I G M O N D 
U R Ó Ν A G Y S A G A ; 

K I N E K 

ι:י Földről lett Elköltözéséről» 
Kolo'svaratt a* Reformáta Eklé'sia' Farkas -Utzai Tem-

plomában, 1758-aH Esztendőben, Sz. GYÖRGY Ha-
vának lydik Nápján, együgyüen beszélgetett. 

τ 5 e j d ι a ^ d r á s i mi κ l o 5־ , 

Az UR JÉ'SUS KRISTUSnak egyik méltatlan Siolgája. 
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4M0S. XII. f . 3. 
Mfses igen Szelíd Ember vala. 

'SID I I . γ 24-26: 
MPses inkább válaítá magának, hogy at ISTEN Népével együtt 

nyomorúságokkal illettetnék, hogy nem mint a' bűnnek ideig 
·való hafinárva( élne. Uiymint ki nagyobb gatdagsagnak itel•-
te lenni a' KRISTUSért való gyalázatott, hogy nem mint az 
Egyiptombélieknek kintseket, mert néz vala a' ját alomnak 
fizetésire; 
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SZENT LETZKE: 

5 MO'S XXXIT. f . 48 ,49 , ?0. 
iXJzyan azon napon fólia az Lk Mécsesnek mondván: Menj fel 

az Abarim henyére, a* Nébó hegyére melly vagyon a* Mo-
áb ak Földén, es a' melly vagyon férikó ellenében, és rézd-
meg a' Καηαίιη Földét, mellyet én adok az Izrael Fiainak 
örökségül. És halj •meg a' hegyen a' mellyre fe l-m égy , és 
takar itt a fsai a' te Népeidhez fa? miképen megholt Áron t? 
te Atyádfia, és takaríttatott az ö Népeihez 

e l ö l - j A r ó b e s z é d . 

Λ rom jeles halálok' módjára nézve׳is igen emle-
kezetes Férjfiakról olvadunk a' Szent Írásuk-
ban , a' kik nevezetes Hegven hóltanak-meg . 

Elöfrfeör említem a' KRISTUS JÉ'SUSt, kinek midőn 
Vallaia adták vólna az ο Kereszt-Fáját , a ' Golgotára 
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ki s é r t e t e t t , o t t rreg-Js hól t . Mát. 27. Ez a' Hegy o l lyan 
'S idó szótól ve t te a' nevezete t , , melly anyit jelent m i n t ; 
Kaponya, azért-é hogy o t t sok Embereknek kapcnyái he-
ver tenek ? vagy pedig azért hogy a* hely kaponya forma-
jú vólt·^ v e ™ vi ta tom, hanem mulolag emlí tem: hogy 
nem tsak a5 'Sidó M e f t e r e k , hanem a* Sz. I. Magyarázó 
r eg i Keresztyén Atyák közzülis talaltattanak , a ' kik ol-
lyan H.te lemben vóltanak hogy az Ádám kaponyájáról ne-
v e z t e t e t t az aJ hely Golgotának mivel ez a' Nagy Atya 
o t t t e m e t t e t e t t - e l , de e z t az Értelmet hagyjuk azoknak , 
a ' kik az E lme illyen leleményeiben gyönyörködnek , in-
kább azt j e g y e z z ü k m e g : Máfodik jeles 's Hegyen meg-
hól t Személy a5 Sz. I rásbanÁron, kinek ezen N e v e z e t e , Né-
mellyek fcerént annyit jelent a* mi Nye lvünken ; m i n t : 
erős hegy , vagy hegyi, ú g y hogy ebben-is meg-felel t légyen 
N e v é n e k , merc Hegyen hólt-meg 4Mós. 20. f . 25. , s a* 
köve tkező 33, 8. Harmadik nevezetes Személy a' ki 
Hegyen hólt m e g , ,s a ' Sz. I. f e l - j egyez te te t t Mó'ses, 
kiilek azt parantsolja I S T E N , hogy menjen-fel az Abarim, 
Hegyére , s haljon meg , a ' Szent Le tzkében . 

Me l lynek függése e z : Mó'ses a ' maga ezenne l köve t -
kezö halálát , 's arra let készületét irja-meg , mellyben il-
lyen rende t tart . ( 1 ) A* Néphez nyú j t j a Szavait, az Ö 
el ·menetele az az , halála Jósúénak az ö helyébe való ál-
l i t tausa ' 's 3 N י é p n e k I S T E N b e vetendő bízodalomra 
való fel-serkentése iránt 3י xxxi. Réf. 1-6 iben. ( 2 . ) Jó-
fűét inaugurálja -y. 7, 8. ( 3 . ) A* Törvénynek minden 
h etedik Esztendőben , a* Sátoroknak Innepében׳ , az egész 
N é p előt t lejéndö fel-olvaftatása iránt ád parantsolatot , f . 
9 ־ M · ( 4 . ) Egy jeles Éneknek meg-halgatására készíti 
a ' N é p e t , mellyet az Izrael Gyülekezetinek hallására el-
m o n d , 's inti őke t hogy vegyék Szivekre , meg- ta r t sák , s 
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meg ne utálják, mer t ״aír .egtarrjáki í g y h o H s b i t j á k - i r e g 
Napjaikat a' Földön , mellynek birásara ezennel általme-
nendok a' Jordánon f . 19. a ' Résznek vegéig, és a5 χχχιι 
Réf 1 i-tói fogva, a' 47. f.fig bé rekesztve; a* melly na-
pon pedig Mó'ses ez t az Éneket Jósuéval együtt el-mon-
d.»tta, azon a' napon szállott az UR Mózesnek ezt mon-
dvan; menj-fel az Abarim Henyére 's a ' t . melly-is a״ 
Szent Letzke. 

Mellynek Magyarázójában illyen Rendet tartsunk. 
Szóljunk:. 

F. Av Parantsolatott kiadó Személyről. 
II . A' kinek a' Parantsolat adatik. 
III . A ' Parantsoltatott Dologról. 
IV._ Annak Végéről־. 

A5 mi az I. Nézi. A" Parantsolatott adó Személy: 
az UR. A' Betűben ה הו  Az ISTENnek ezen Nevéről י
egyebet kóllani nem t z e l o m , hanem azt jegyzem-meg, 
hogy ez az ISTENnek tulajdon Neve , mellvet maga a-
dott magának v midőn az Izrael Népé t ki־akarná hozni 
Egyiptomból, 2/tyos. 11 r. f.. 13, 14. nem azért mintha az 
ISTEN ezen Név nélkül szűkölködött vólna, hanem hogy 
tudná a' Nep az ö igaz ISTENét , a' Pogányoknak Bál-
ványaiktól még külső Nevezet te l is meg küíöm&öztetni, 
melly Nevet ISTEN az Ö Igaz mondásának 's W r e t e i ' 
bé -telyeíitésének Sákramentumául adott , innen mondja 
J\M'sesn«k : Én vagyok az UR és meg jelentettem m1?ga-
gamat Ábrahámnak, 1'sáknak és Jákobnak, a' mindenha-
tó eröss ISTENnek Nevében ; de az én JEHOVA Nevem-
ben nem jelentet ten-meg Nékiek magamat. Az ISTEN 
1m3״ meg-magvarázza, m;t tégyen e z : hogy az én ]É-
H O V a Nevemben nem jelentettem-meg Nékiek magamat, 
az a z : Igéretett te t tem vala hogy Nékiek és az ö^ Mag-
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s o k n a k adnám a' Kanaán Földét örökségül , melly i g é r e -
temet mé* b é ח ג י tel י lyes i tet tam; hanem m o n l - m e j az 
Izrael Fiifnak, hogy én vagyok a' JEHOVA, ki meg-em-
fékeztem az ón Szövetségemről , ki víziek titeket Egy»-
p t ^ m n a k terhes szolgalatjából, és bé-viszlek , a׳ Földre-, 
mellyért meg-eskíitdem , hogy adnám az Ábrahámnak , 
S'sáknak, J i k ó b n a k , és adom néktek azt Örökségül , én 
vagyok a' JEHOVA. 2Mos. VJ. Ψ. 2-8. 

 ,mi a' II. illeti. A' •kinek ISTEN Paw1tso!aí»t ad ׳A ק
a* Mó'ses. I t t láisunk. 

א . A ' Mó'ses Nevéről. ב . Személlyéröl. 
א . A' ·Név מ׳צה. Kérdésben forog e z : .Ki adta 

néki ez t a ' N e v e t ? . , 
N é mellyek úgy gondolkodtanak hogy az Annya Joke-

b e d , illyen okon. ( 1 . ) Mert ez a' Név a' min t a' Betű-
ben vagyon , mind a' Formára 's mind a' Canftruít iora 
n é z v e 'S idó szó, 's ollyan szótól vészi E rede t é t , me.lly 
annyit ielent mint·: kivonta, kivette, igy fordul elo Solt. 
xviu t 17 *Sidó Szó lévén a' N é v , tehát a' 'Sídotol 
és í*y az Annyától kellett adattatni. ( 2 . ) Mert i m m á r 
'három Hónapu vólt Mó'ses, m ikor a; Vízbe tete-
t e t t , 2Mós. II f . és így nem vólt addig Nev .ne lkul , 
minthogy a' 'Sidók a' Körnvülmetéléskor [mellynek nyoltza-
dik Napon kellett ISTEN Parants.latja fcerént véghez menni J 
szoktanak vala Nevet adni az ö Gyermekeiknek; mellybol a 
következnék hogy az Annya adta a' Mó'sesi Nevet . 

A ' mi ezt az Értelmet erösitö Okokat illeti. Az W-
söre azt mondhatni : a' mint a' Betűben vagyon, az a 
Név *Sidó S z ó , de magától Mó'seftöl írattatott 'SídoNyel-
v e n ; söt ú ׳ y lehet gondolkodni , hogy minekutanna a 
Faraó Ud/arából e l m e n t Mó'ses , azután kezdett az ο 
Neve így pronumáltatni. A ' Másodikra pedig azt felelhet-
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tií, N e m cmflá\ a z : hogy a ' 'S idók mindenkor KÖrnyíi lme-
t é l é sko r adtanak vólna N e v e t az ϋ G y e r m e k e i k n e k , minc 
az É'saú és J a k ó b Neveknek adat ta tásokból ki- tetfcik» 
1 Mos. xxv. 1>. 25. de ha szintén cenfiáfoa* h o g y akkor , 
feoktanak volna - is adni n e v e t , Mo'sesnek az ö K ö r n y ü l 
íne té lésekor adhat tak az ö Szülé i m á s N e v e t · 

Másoknak úgy tetszik [ hellyesebben-is ] h o g y a' Fa rao 
Király Leánya nevezte Mó ' se^nek , m é g ped ig É y i p t o m l 
N y e l v e n ν Kikné l e z a ' Szó: M ó Vizet, yses p e d i g a n n y i t 
j e l e n t m i n t : Meg-tartatott, így i r j a e z t Jofeph. Hijlor. /.m-
tiqu. fud. Lik. 11. Caρ 2. Vágyón- is ennek F u n d a m e n t o  ״
m a a ' Sz. I. ־Ugyan i s ; 2Mós. n . f . 10. ez i ra t ik :^ Fel-never 

ke dák pedig a' Gyermek , es vivé azt a' Faraó Leányának[ t i . 
az A n n y a , ki is m i n t D a j k a ú g y szoptatta ötet ] és Fia 
gyanán t t a r t j a vala az t [ t . i. a ' Faraó K. L e á n y a ] és 1 eveié 
azt Mózesnek, m e r t az t m o n d a : a' V'izböl vettem ki Ötet.־ 

LáíTunk a ״ב ' Mó ' se s Szemé lyé rő l It t- is . 
a Erede t i rő l . A M י ó ' s e s Aty ja nevez t e t i k A m r a n v 

nak , ki Kéhá t fia v ó l t , e> pedig Lévi fia, ki a ' T i z enk é t 
Pá t r i á rkáknak e g y i k e . Kinek h á r o m fiái v á l t a n a k : Ger-
s o n , Kéhát•i Mérári . Mó ' se s a' Kéhei t T ö r s ö k é b ö l va ló» 
m e r t Kéhatnak fia v ó l t , A m r á n a a ' Mó ' ses A t t y j a . A z 
A n n y a ped g Mó'sesnek vó l t J ó k é b e d , a ' Lévi Leánya j 
E z e k t ö l v e t t e Mó ' ses E ׳ f e d e t é t . 2Mós. 2• 6. Réfeiben. 

β. LáíTunk e g y k é t szóval a ' Mó^ses Életéről . 
(a ) Magános É l e t é t maga in Compendio le- i r t a , 2Mós. 
2. és 3. Réf.. Ide tar tozik neveze tesen az Ö Hazassága , 
Fe l e ségü l v é v é n T z i p p o r á t , J e th rónak a ' M 'd ián i t ák P a p j i 
nak L e á n y á t , k i tő l szülét tertek ké t F a i : G e r s o n é s Élié-
zer . 2Mós. 18 K é r d é s b e n t c hetné- valaki, Vallyon e z a* 
Jethró az Örökkéva ló Igaz I S T E N n e k Papja., az az״ annak tiszte-
l ő j e Szolgája vo l t é , v a g y a ' k ö l t e t igeneknek!5 Felelet. Minden 
kétség k ivü l az ö r ö k k é v a l ó i g a z ISTENnek Papja v ó l t , m e r t Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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nem lehet gondolni, hogy külömben (Mó'ses a» Leányát 
Feleságal 'vette vólna; nus Részről pedig fel fem kellten-
n i , hoj-y eoben a׳/׳ Időben meg nem lettenek vólna, az 
Izrael Tars iságm k ivül, igaz ISTENt esmérök's tisztelök; 
mint Jób ki ez előtt nem fok idővel elt , illyennek gon-
doljak Jethrót is (/> ) Közönséges Életet a' mi nézi ö 
ollyan M-ltóságos hivatalt viselt , hogy s e m előtte s e m 
utánna , a' MeTuson kivül s e n k i ollyant nem; mert ő Pró* 
feta Törvény ki adó, Közbenjáró, söt Királyi Méltósága 
Ember vó l t , de ugyan tsak Király nem vól t , mert míg 
a ' Nep Királyt nem kér t , ISTEN vólt az ö Királyok 
iSam. 8 Hogy pedig illyen nagy Méltóságú Ember vó l t , 
arra miitat ( 1 . ) Az ö hivatala, melly lett az UR 
Angyalának, az égő tsipke [ v a g y Né nellyek szerint 
Pálma: J borkorban lett meg jelenéfe által·, melly arra mú-
t á t o t t , hogy az ISTEN az Egyiptomiak ellen meg-emész-
tö tiiz lészen, úgyhogy ollyan dolgokat viszen véghez 
Egyiptomban, a' melly úgy meg emé^ti őket mint a' tüz, 
de mind azokról az Izraeliták a' Gifen Földen meg-mene-
kednek. ( ן . ) A' Virtaíok a' mellyekkel ékeskedett, ol-
lyan Méltóságú Embert i l le t tének, mellyek az ő Tsele-
kedeteiböl ki tündöklettenek. 

A' mi a' III . nézi. A' Parantsoltatott dolog e z : 
Menj-fel az Abarim Hegyére 's a' t. A' Betűben lévő Szó , 
a' Többet jelentő Számban vagyon ki téve , mellyre néz-
ve úgy gondolkodhatunk, hogy valami Hegyes Tartomány 
vólt az , a' meUy ezt a' Nevezetett viselte f minémü vólt 
a' Mória-is, 2Mós. 22. ] és o t t egy néhány Hegyek lévén, 
azok közzül az egyik Nebónak hivattatott , a' te te je pe־ 
dig azon Hegynek , különös Nevezettel Pisgáhnak nevez-
te te t t , a' mirít lehet gyanítani, ן Mis. 111.$. 27. öszvevet-
vén ς Mós. xxxiv. t 1. Vólt pedig ez a' Hegy a* Moábnak 
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Földen Jérikó ellenében. Mellyröl az időnek rövidsége 
Szólanom nem engedi. 

A ' mi a' IV. illeti. Kettős Vége iratik-meg e ' Paran-
tsolatnak a' Sz. Letzkében. 

Λ. Ez : Hogy Nézze-meg a' Kanaán Főidét, mellyet adan· 
dó az UR az Izrael fiainak örökségül. Azon könyörgett vólt 
Mó'ses ISTENnek: engedje-meg, hogy menjen által [ t. i. 
a' Jordánon. ] 's láíTa-meg azt a' jeles Földet, 5 Mós. Hl. 
f . 25. nem adja-meg ISTEN ezen ö Kérésének első részét 
hogy t. i. által mehefíen, hanem a' másodikat, annak a* 
Fildnek látását , mellyet maga mutogatott •meg ISTEN ö Nékie 
Tartományonként, 5 Mós. xxxiv. f . 1-4. Söt következendőleg 
többet adott, mert a' Földi Kanaán hellyet Mennyeit adott. 

β. Vége a' Parantsolatnak ez : és halfmeg a' hegyen a' 
mellyre fel mégy és takarittafsál a' te Népeidhez. Találtattnak · 
a' kik azt állították hogy Mó'ses nem hólt-meg , az a z í 
hogy Lelke Teltétől meg-vált vólna, hanem Léikéitől T e -
lteítöl az Égbe vitetett fel. De ez az Értelem meg nem 
álhat, mert a' melly Szóval a' Bettiben a' halál ki-tétetik, 
valóságos halált jelent, minémü vólt az Áron halála, mert 
a' mondatik az 50. fben, miképen meg-hólt Áron a' te Atyádfia, 
vesd öszve 4 Mós xx. f . 28. E ' Szólás formája-is : és taka-
rittafsál a' te Népeidhez azt erősíti. 

Kérdhetné Valaki: Hogy kell ezt érteni? Mert 
Mó'ses Elei nem arra a' Hegyre temettet tek Felel. Ez a* 
Szólás formája [min t szintén az-is; a' te Atyáidhoz mégy] 
Tágas Értelemben jelent halált, vagy halálnak ál lapotját ; 
Szoroflabb Értelemben pedig nem mindenkor azt je lent i , 
hogy valaki áz ö Tetemeire nézve az ö Nemzetsége köz* 
ze temettetik , hanem hogy Lelkére nézve oda mégyen 
a' hová az ö Eleinek Lelkek mentenek , úgy hogy: ha 
azok hi tet lenek, Iftentelenek vólianak ö - i s ollyan, a ' 
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kárhozatnak hellyére ; ha pedig hivők váltanak a* Ditsö-
ségnek hellyére; P• m 1 d ö n A r o n r o  ndat.k , hogy™ ב 1
az ö Népeihez takaríttatott ,· nem azt teszi, mintha az 
Ár;n T e t e m e i oda temettetenek vólna, a' hová az ö Eleit 
n ׳k T e t e m e i , mert az ö Elei nem temettettenek a' Hót 
Hegyére, a' hová Áron, hanem azt jelenti: hogy a' hov i 
t a' Dicsőségnek- hellyére, mentenek az ö hivő Eleiknek 
Lelkek , az Áron Lelke-is oda. illyen értelemmel mon-
datik, Mó'sesröl-is a' Szent Letzkében, hogy taka-• 
rittafsék az o Népeihez. 

. Eddig a' tsekély Magyarázat.י 

T U D Ο Μ Á Ν Υ : 

Jóllehet az Ember Életének gyakorta akkor léfien vége, mi* 
dón addig fáradságofoi folytatott dolgainak, várja kedve f ennt 
való vedét.; ,s azzal reménlett nyugodalmát; mindazonáltal a ht-
vö Ember tsalhatatlan jelekből érezvén, 's értvén Világi Életének 
ISTENtil ki'tztrkalmazott végső határához való közelítését ^ el-
véfi a' Földiekről elméjét, önnön magát a" halálra ajanlya 's kéfit 't. 

Példa erre Mó'ses , ki-is midőn várná hogy a9 puszr 
tákon hoszszason lett fáradságos dolgainak, kedve szerint 
fo״na vége lenni, t* i a' Kanaán Földére való által mene -
tele , akkor hallja ezt a' Parantsolatott : Meny-fel az Aba~ 
rim Hegyére ,s halj-meg ott. Igaz hogy mikor először mon-
dotta ISTEN. 4-Mis. xxvil.ψ. 1Λ. kéri ISTENt , engedje-
meg ho^y meheffen által arra a' jeles Földre, de mindön 
meg-mondja ISTEN hogy többet arról ne szóljon , n;m1־s 
ióll. 5 Mós. ni , f . 29. 's, a' következ. Azonnal el-vészi a' 
Földiekről e lméjé t , mint e z t halálát meg-elözö Szavai, 

Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
Székelyudvarhely



mellyek vágynák, $ Mós. 33ן . ] bizonyítják, halálra ajánlya ' 
's kékíti magat. 

Jegyezzük meg: Tudja az Ember hogy meg kell 
halni, de mikoron, hol és mi módon ? azt tsak a' min-
deneket tudó ISTENI tudja. 

Tudta Mó'ses hogy meg kell halni, de nem tudta 
hogy ezennel , azt sem hogy a' Nébó Hegyén, még IS-
T E N meg nem jelentette. 

<t. Hogy minden Embernek meg kell halni, a ' n e m 
a ' 'Sidók Nagy Synedriumában, nem az Athénasbéliek , 
nem-is a' Római, hanem a' Mennyei Tanátsban végeztetett 
dolog. 'Sid. !χ. Ψ. 2ך. Jób. xxx. f . 23. Préd.ui. f . 2. Róm. v. 
•f. 12. 13. 14. Még a* Pogányok-is tud ták , innen mondja 
Jrtoraiius Lib. 1. Od. 28. 

Mon omnes una manet nox 
Et calcanda Jemel via lethi. 

D e ra t m ú t o g a t n ó k a z t a z Igazságot, m e l l y e t a 'min-
dennapi Szemmel látott dolog tanít. 

β Mikoron, hol , 's mi módon? tsak az ISTEN 
tudja. Mert Ö Felsége az , a' ki az Ember elete vegso 
határát ki־tzirkalmazta Jöb. xiv. ? .5 . nem tudja az ^ Ember 
a1 maga idejét , hanem miképen a1 madarak a' törbe, ,s a ha-
lak a' Η dóba, úgy eíik Ember a'Halál tőribe. Préd 1x. f . 14· 

Fajlalhatni t e h á t , hogy még-is találtatnak ollyan Em-
berek, a' kik midőn ezen Materiaról való Tra&át haljak, 
a7t szokták mondani: Tudjuk, nem újság! Tudják bizony 
fokán in Theoria de nem in Praxi, mert sokaknak eszek oe 
fem j u t , hogy készítenék magokat, így könyörögvén Di-
viddal: Jelentsd-mei URam énnékem az én végemet, az en na-
funnak mértéke mennyi légyen, hogy meg tudam hogy t aktde-
ig való vagyok ,Só/t. xxxix. i. 5· D e 011Yan Embe1־ek-1s 
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״ ! i t a t n a k , a' kik baUnaósSgokrél el-f־l־>k־znek nem-
״ 1 ,· . r halsatni a kik azt emlí t ik , sot Sokan 
ÍLv־n É ó l n T ״ ״ ' ״ A ״ k i b M i k e i s r 6 1 · W * 
f ׳ k k lót nem jövendölnek· \ Kir. xxil <  .׳· 8

Mi pedig Keresztyének, tudjuk hogy egyen egyen 
Ρ Τ kell halnunk , azon nem-is szomorkodunk , mert tud-

bk3ho<׳y a' mi halálunk az örök életre való által menetel. 
9\fa 24. K'vánkozunk-is ama' Mennyei Kanaánba ; 
melly Kívánságnak tüze , hogy annál is inkább gerjedez-
zen Sziveinkben, menjünk-fel a' Nébó Hegyére , 's H1-
tünknek Szemeivel szemléljük meg , a' Mennyei Kanaán-
nak drágalátos javait, ne vágyódjék Szivünk Eyiptomba, 
útáljuk-meg mind inkább inkább annak Parhagymait es 
Uborkáit , mindenikünk Mó'seffel így könyörögjen: Engedd 
meg URam kérlek hadd mehejjek által % és láthafam azt a μ-
les Főidet. . , . , , 

D e m i n t h o g v n e m t u d j u k m i k o r , hol es mi m ó d o n 
iö-el halálunk órája , vigyázzunk 's imádkozzunk Márk. 
XIII t ז * L é g y ü n k t a l p o n á l l ó Szolgák min t Mo s e s , 
h o ״ y mihel lyen ÚRunk Parantso la t já t az az : meg-val toz־  ׳
h a t a t l a n A k a r a t j á t e' Földről való el-költözesünk i r a n t e r t -
jük , azon való meg-nyúgováffal így SzolhaíTunk ;. legyen 
meg a' Te akaratod. , 

Eddig a' fel-olva Hatott Szent Letzkerol vato tse-
kélv Traía. Hadd n y e r j e n meg addig való Patientianokat 
Sz Η mint egy két szóval meg-mutatm igyekezem, hogy 
e' ״vászos Theátrumon meg-hidegedett Tetemeire nezve 
fekvő Néhai Méltóságos Gróf Kis-Rhédei RHEDEI 'Sí-
GMOND Ur ö Nagysága, ama' Mennyei Kanaant Hitmek 
Szemeivel m׳-g־ szemlélt, de már ISTENT Parantsolatjara , 
Lelkére nézve oda által-is költözett Mó'ses ׳ Nem tzé -
lom Famíliájáról Eredetiről, Születésének Hellyeröl, Idejéről·, 

s Módja!־· 
Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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*s Módjárót szóllanU mert mind־ ezekröl 'közlebb szép ref r 
del hallottatok; külötnben-is tud i i ׳ t o k hogy valámiképon 
Mó'ses , úgy e' Méltóságos Gróf U r - i & , mind a' két 
Ágon nagy Méltóságú Szüléktől vette . vólt Eredetét , 
Édes Atyja lévén , amaz Uri és Keresztyén Virtusokkal 
ékeskedett. Férjfi: íséhai Méltóságos Kis-Rhédei RHÉDEI 
F E R E N T Z U r , az én nevezetes 's Jó Patronusom , Né -
hai Mélt Kis-Rhédei RHÉDEI JÁNOS Urnák, Mélt MA-
TSKASI ER'SÉBET Aszszonytól való Fia. Édes Annya 
ped!g e' Mélt. Gróf U r n á k , amaz Aszszonyi Nemet meg-
ékeiito-Virtufokkal É l e t é b e n d iüeskedet t , Mélt. Vargyasi 
DÁNIEL JÁNOS Urnák , Mélt. N. Bartsai BARTSA1 JU-
D I T Aszszonytól való Kedves Leánya. Arra tzélozok in-
kább Sz. H. hogy meg-mútaflam hogy Életére 's Halálára 
nézve vólt Mó'ses. 

í . Magános Életét׳׳a* iftí n é z i , Mó'ses Ifjtvságának 
idejeben , a' Természeti Tudományokban gyakorlatta ön-
nöu magát. Ez a' Mélt. Gróf Ur - i s , minekutánna an-
nyira nevekedet t , hogy a' Tudományoknak meg fogására 
alkalmatos lehetne, előtte tartotta Ariílotelefnek ama' bölts 
Mondását r Eruditio in prof per is ef orr. áment tm , in adxerfis 
refjigium. A' Tudomány a' Szerentsés állrpotban ékesség, 
a ' szerentsétlenekben menedék hely ; azért a' tisztességes 
Tudotnánvoknak egyik fel-ékeílttetett Műhelyében, a' M. 
Vásárhelyi R. N. Kollegyiomban, nem tsak a' hat ClaJJi-
fokra elosztatott Tudományoknak Részéit, két ízben ritka 
ferénységgel tanul ta , hanem a' Tbeo/ogiábtti 's• Philolojofiá-
ban־is szép elö-menetellel magát gyakorir.tta . Szerette aj 
Poéták Iráfaikat, ú g v hogy mikor e g y é b Tudományok' 
gyakorlásától meg.szűnvén , reerei!ni akarta magát , azokat 
clvaíTa vala Jól tudjak e z e k e t a' kik Ötet közelebröl es-
mér ték , é n - i s ámbar tsekély voltomra méltatlan , minda-
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zoniltal négy. Esztendőknek e l - f o l y á s o k alatt, S z e m m e l l׳a-
t o t t ' s F ü l l e l hal lotc > T a n ú · v a g y o k , , M ó ' s e s Háza s sag i 
Életre re/0/νάϊνό.η m a g á t , , . I S T E N i i g a z g a t á s b ó l a z I g a z 
I S T E N t t isztelő J e t h r ó n a k L e á n y á t v e t t e v ó l t F e l e s é g ü l ; 
Ε ζ a' M é l t · G r ó f Ur-is I S T E N Rende lé sébő l* , o l l y a n M e l -
t i g o s U r i H á z b ó l v e t t v ó l t F e l e s é g e t , a' h o l a z i g a z 
I S T E N i T i s z t e l e t lakozik׳*] aV m e l l y Uri H á z n a k F e j e e l -
m o n d i i a t j a e z t : Én é s a z é n H k z o m N é p e t i tz ie l jük a z 
U R a t . M ó ' s e s e n g e d e l m e s v ó l t a z ö I p j á n a k : s ő t annak 
j ó T a n á t s adáfa szerént t s e l e k e d e t t , E z a' M é l t G r ó f U r -
i s p é l d á s e n g e d e l m e s s é g g e l v i s e l t e t e t t a z Ö M é l t . I p j á -
h o z 's N a p á j á h o z  f י ! .

II. K ö z ö n s é g e s É le tére nézve ( t . ) N e m v ó l t k ü l s ő 
T i s z t v i f e l ö m i n t M ó ' s e s [ M i n t h o g y arra m i n t S o k a n a* 
m o í l a n i V i l á g b a n n e m is á f i t o z v a i a ; J h a n e m mint M ó ' s e s 
h o g y nem tsak az I z r a e l , h a n e m a' .maga !Háza N é p e kő-
z ö t t ; U g y ö- i s - b ö l t s é s rendes I g a z g a t ó v ó l t a' m a g a Há-
z á b a n . ( 2 ) M ó ' s e s Virtusokkal é k e s k e d e t t , nevezetesen:^ 
b ö l t s , o k o s , I S T E N - f é l ő 's tisztelő v á l t ; E z a' M é l t G r ó f 
U r - i s , i f j ú l é v é n e g y o k o s E m b e r v ó l t , [ n e m : ·híjában 
fcületett v ó l t P r u d e n t i u s N a p j á n ] I S T E N - f t l ö 's tiszteli 
v o l t ; m e l l y n e k t s a l h a t a t l a n J e l e i , T ö l e I S T E N S z L e ÍZ-
k e f e j e d e l m e által Í r a t t a t o t t , ' s az ö H a z á n a k á l l a p i j á r a 
a l k a l m a z t a t o t t , e g y n é h á n y rendbál i K ö n y ö r g é s e k , m e l -
l y e k e t m a ״ a m - i s l á t t a m . M ó ' s e s Atyaf i szeteto szelíd , a'a-
z a t o s E m b e r v ó l t ; M i n d e z e k Ö b e n n e p é l d á s k é p e n 
fe l - ta lá l tattanak. 

I l i Halálát a' m i n é z i : ( 1 . ) M ó ' s e s 1 2 0 E s z t endős 
korában h ó l t - m e g ; E z a' M é l t . G róf U r h a r m a d á n y i t f e m 
é l t , de m é g is f o k á i g é l t , m e r t ama' b ö l t s mondás־ sze-
rént : Vita non quam din , fed quam bene aafa fit ac{limanda. 
A z É l e t e t n e m S i n g é i , h a n e m fonta i k e l l m é r n i . ( 2 ) 
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ftló'ses akkor hólt-meg, midőn így gondolkodott,  ׳hogy ׳
adaig fáradságoson folytatott dolgainak láthatja kedve ·ke-
fén t való végét ; ez a' Mélt. Gróf Ur-is akkor , midőn el-
kezdett dolgainak jó rendel való folytatálá után , remén-
lené azoknak kedve szerint való végét. ( 3 . ) Mó'ses IS-
T E N Parnntsolatjából meg tudván Elete végének közelité-
t é t , el-vészi a Földiekről elméjét , halálra ajánlya 's készi 
ti magá t ; Ez a' Mélt. Gróf Ur-is nyavalyájának súlyossá-
gából előre meg érezvén Élete végének közelítését, el-
vette a' Földiekről e lméjé t , halálra ajánlotta 's buzgó Kő-
jivörgéfekkel készítette magát. ( 4 . ) Mó'sesnek meg-mú-
tátta ISTEN halála előtt a' Kanaán Földét; Ennek a' Mélt. 
Gróf Urnsk-is meg engedte Hitínek Szemeivel látni ama' 
Mennyei Kánaánt, a' hová Lelkére nézve immár által-is 
költöztette. ( ף. ) Mó'ses az URnak Szája szerént hólt-· 
jneg, a' mint a' Betűben vagyon , a' honnan a' 'Sidó Me-
{terek azt költették : hogy ISTEN a' Mó'ses Szájához 
hajlott , vagy meg-tsókolta 's úgy vette magához Lelkét 
(noha az tsak azt jelenti, a" mint Magyar Fordításban is 
vagyon , hogy az URnak beszéde szerént hólt-meg, ] Ez a ' 
Melt. Gróf UR-is, az URnak Szája, az az meg változha-
tatlan Végezéfe szerént hólt meg , de tsendes halállal, IS· 
T E N a' maga Szent Kezeiben vévén Lelkét , Életének 3 7-
d'ik Ektendejében, ezen folyo 1758•dik Esztendőben, Böjt-
elö Hav nak 13. Napján. 

Illyen Mó'sefí Okossággal, Szelídséggel , ISTENi fé-
leiemmel, Atyafiúi Szeretettel, fel-ékefittetett Férjfi vi-
tetett-el a' halál által a' T i Szemeitek elöl , Mélt. Gróf 
I f jú Aszszony, 's Mélt mind két Részről méltán meg szo-
morodott Uri Rendek ! Mó'ses felöl olvaíTuk hogy áldáfok 
kív'. náfokkal bútsúzott el az Izrael Népétől, 's úgy ment-
el Elölök. Ez a' Mélt. Gróf UR - is , minekelöttte ' Szeme-
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ttek elöli el- menne, áldások' kívánásokkal bútsúzik Tőletek. * 
I. Te Hozzád nyújtja bútsúzó Szá jú t Kedves Fér-

jed, Szivedben méltyen meg-seöhedett, Mik. Grós Hadadi 
V£S33LÉ~>IYÍ KA. ΓΑ I f jú Aszlzony ! Msg-esméri édes Fér-
jed, ho״y jó Erkölcseiddel, aetasod felett való okosságid-
d'uU joo los Gazda-Aszszonyságoddil, díszes Magad viselé-
feddel, nem tsak nyúgodahnat Szerzettél vól t , hanem é-
kes Koranija-is vólcál Ö Nék-ie , úgy-is aifiinkl vala mint 
Kárbunkullasnál drágább Kincsét , melly tetszik azok 
ból Nevezetekb )l-is a' melly ekkel meg-szóiitani, szokott va-
la Tégede t , nevezvén: Angyalának, Szivének , Lelkének. 
Moít- is , így szólit-meg: 0 an'inae dimdiam mtae. O h 
Szivemnek fele : K׳ed/es VESSELÉNYI KATAm ! meg-is 
ny i t ja Szivén •k Tárházá t , 's kéri ISTSNc azon, hogy 
meg-febefedett Szivedet, Mennyei Vígasztalainak •flaítromi-
val^gyógyitsa; alja-irte* Szivednek az ö Felsége Ditsosé-
gével meg-egvezö Kívánságát, 's Ajakidnak kérését ne 
vonja-meg Tö le i , hanem légyen Özvegyi' Életednek 
eröss Oltalma. 

II . Mélt. Gróf Kis-Rhédei RHÉDEI FERENTZ Úrfi-
atska! Bóldog vala Mó'ses, h3g/ az ö Succe/ji ít Jó'súét 
élö nyelvel oktatható, Ez-is hogy Praedeaferínak Virtu a χ 
szemlélhette 's n y o m d o k á t követnett; Nem érhete ezt Edes 
Atyád, 's T e fem, azért ezt hagyja Tenéked Tettamen-
t o r n á l : Di/ce Puer Vtrtuterh ex Me verumjue Uwem. Fiats-
kim ! tanúlj fíntöllem Virtuít 's valóságos munk.it , Edes 
Atvád Könyveit 's Munkáit l á t v á n , mint meg annyi Ofc-
tönök által fel-is s e r k e n t e t h e t e i , azokban valo. Magad gva-
korlására , ISTEN fel-uevelvén, Oh neveljen fel is az IS-
T E N ! Édes Atyád Atyai Szivei kívánja. 

III. Mélt L. B. Hadadi VESSELENYI FERENTZ Ur! 
Oitsöségesen reimló Felséges Koronás KIRÁLY ASZSZO-Haáz Rezső Múzeum Tudományos Könyvtára 
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OTCNKtfAK Arany Kúltsos Komornik Hive , Nemes Ki 
Szolnok Vérmegyének, igazságot ki-szólgáltatni szerető Fö 
ispánja, a' N. Enyedi Ref N. Kollegyiom nagy Érdemii Fö 
Curatora, és Mélt. L. BARON1SSA Kis-Rhédei RHEDEI 
?SU'SÁNNA Aszszony, említem Gratio/us Pattonusomnak 
Élete ' Kedves Párja , Aszszonyi Nemet meg-éke(itö Virtu-
soknak Atzél-tüköre! Recognojcálja Kedves Vötök , hogy 
oagy Jószágot, drága K intse t , söt egy ékes Koronát aján-
dékoztatok vólt Q N é k i e , midőn Kedves Leányotokat ad-
tátok vólt , Néki Feleségül; azért valam int Életében egész 
Tisztelettel 's Engedelmességgel Hozzátok viseltetttr, mo-
ftanis Fiúi indulattal köszöni Eletében, 's közelebb betegsé-
gében cmtefiált Crattóokat, ínellyért kiván Ti Reá t jk 
Mennyei es Földi Áldásokat; el-hagyatott , Kedveseit pe-
dig Atyai Protefiiotokbi reménycsen ajánlya. 

IV. Mélt. Gróf Kis-Rhédei RHEDEI LÁSZLÓ U r , 
ISTENi félelemmel, alázatossággal, 's több Keresztyéni 
Virtusokkal É l e t e d e t é k e s í t ő Uri Férjfi \ Melt. Gróf Kis-
Rhédei RHÉDEI JÁNOS Ur, az Inclit. Halleriánum Regiment, 
nek Vitézi Szivei b iró Fö Stráía-Meftere! és Melt. G.óf 
Kis-Rhédei RHÉDEI MIHÁLY Ur , Hazánk 's az ISTEN 
Haza' Javara születtetett Uri Férjfi ! nékem mind hárman 
J ó időtől fogva Gratio/us Patrónus Ura m. Az igaz Atyafi-
úi Szeretet örökösödjék-meg T i Nállatok , 's az ezt ked-
vellö UR, parantsoljan Néktek Áldáft és Életet. 

V. Mélt. Gróf Kis-Rhédei RHÉDEI PÁL U r  ISTI Ν י
Házának Ékessége, a' Hazának Jó Fia , nékem régi Jó Pa-
trónus Uram! Mélt. Gróf Kis-Rhédei RHÉDEI DRU'SIÁNA 
Aszszonv , Aszszonyi Nemet meg-ékefitö Virtusokban maga-
dat gyakorló Uri' Aszszony! Mélt. Gróf Kis-Rhédei RHÉDEI 
lO'SEF Ur ISTENt félő 's példás Kegyességü Özvegye, 
Mélt. Gróf BIRO KATA Aszszony! Kedves Gyermekeiddel: 
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0-. ISTEN Háza' egyik Reményével, Mélt Gróf Kis-RHé-
^ .; W Ι4^ΗΡΤ R A R ׳ < A S U I fival, 's ama' Liliom modjara e-
k i e d t Mék ^ ־ R h é d e i RHEDEI KLÁRA Kis-Aszfcon-

T i t eke t Kedves Aytátokfia Bútsuzasi-
bín m nthogv a' Vérség-is egyben foglalt. Koszom igaz 
Awafi7wc״kat\ ,s kívánja hogy tégye az UR Fejetekre 
Áldásokkal tellyes Sz. Keze it, 's nyúgtaffa-meg T i Rajtatok. 

VI. Mélt. Gróf Boros-Jenői SZÉKELY LÁSZLÓ Ur ״ 
valóságos Grófi Virtusokkal ékeskedő Uri Férjfi 1 és Mélt. 
G ót TOROTZKAI ,SU'SÁNNA I f jú Aszszonyi m n d j á r t 
emiitett Mélt. Patrónus Uramnak Szive 's Szeme Gyönyő-
rüsége. Ismét: Mélt. Gróf Boros-Jenői SZÉKELY ADAM 
Nagy Experientiájú Uri Férjfi! Nem vált Vízzé Ti Reátok 
nézve-is az Atyafiúi V é r , melly szerint azzal forro Szí-
vének, Hozzátok intéztetett Kivánáfa e z : Merjen Aidáit 
T i Reátok, mind az Ég 's mind a' Föld. ^ 

VII Mélt Vargvafi DÁNIEL mind Ket Agon Sze~ 
pen el t e r j edő t Uri Familía! E' Mélt Gróf Urnák , edes 
Annváról való Kedves Vérei. Légyetek áldották az UR-
tói az Éanek Gyönyörűségével , s a' Földnek Gazdagsagival. 

VIII Nem gondolhatod, ho y feledékenségbe men-
tél vólna Kedves Sógor Urad előtt , ISTEN Háza' a' Ha-
za' 's Mélt Szüléid Nagy Remenye, Melt. L B. Hadadi 
VESSELÉNYI FARKAS Úrfi ! Jól tudod hogy ha Teftver 
Attyafia lettél vólna, még fem ! e l t voI־,a Szivefebb in-
dulittal Hozzád viseltetni; mellvtol ösztonoztetven, óhajtja 
m o f t m i s , hogy ISTEN ö Sz Felsége mind a Termete t -
n-k 's mind a' Kegyelemnek Ajanie. 'ho , merjen, Tene-
ked bövseges Részt, hogy lehess Mcltosagos Famíliádnak 
minden Virtusokkal ékeskedő Fénye. 

IX őMelt M XTSKÁST, BARTSAL HALLER, NEMES, 
KÁLNOKI, KENDEF1, FEKETE, elágazott Uri Famihak-
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£ Mélt. Gróf Urnák , Rész szerént A י t y a i , Rész szerént A-
nyai Ágon Kedves Atyafia ! Virágozzatok mint a' Pal na-
f a k , 's nevekedjetek mint a ' Libánusoknak Tzedrusai, Vér 
szerént való Atyátokfia Szivéből óhaj t ja . 

X. Minden Rendű J ó akarói Baráti! E ' T i Hozzátok 
fharetfertekhez illendő refpetíujsal viseltetett Barátatok, 
Jonatháni Szivei Jó t kíván. 

XI. Udvari hü Tselédi ! Épen édes Atyátok hellyett 
való Jó Uratoktól váltatok-meg, méltán tehát meg íirat-
hatjátok 's ezt kívánhatjátok: molliter ojja cubent 

XII. Szó fogadó Jobbágyi! o/'epb Hifloric. i r j a , hogy 
midőn Mó'ses a ' Néphez in téz te te t t Utolsó Szavait el-
végez te , az egész Nép liralomba merült kitsintöl fogva na· 
g v i g , úgy hogy mintegy vetekedtenek egy málfal, me-
lyiknek lehetne nagyobb szomorúsága; mert a' nagyobb 
tfetasuak azt gondolták-meg, minémü Elöljárójoktól fosz-
tattattanak m e g , ' s azért bánkódtanak; a ' kiíTebbek pedig 
azt firatták , hogy minekelőtte az ö Virtusait ki-tanulhat-
t ák , 's azoknak hasznait vehették vó lna , nálla nélkül ma-
radtanak. Szabjátok ezeket Magatokra kitsinytöl fogva 
nagyig hü Jobbágyok, sírjatok , mer t oda vagyon Jó Igaz-
ga tó tok , minden igaz ügyetekben nagy ·Párt fogótok; 

ΧΠ. Felső Közép , Alsó Rendben helyheztetet t 
Emberektől álló Halotti Frequentia ! Kik mind Praefen־ 
/ h tokka l , E ' Nagy Tisz tességet, ennek a' Méltóságos 
Gróf Urnák meg adátok ; adjon a' Menynek és Földnek 
URa T i Néktek-is Fejenként e ' Földen Tisz tefséget, a* 
Menybe pedig vég nélkül való Ditsöséget. 

T e pedig ama' Mennyei Kanaánt Hitednek Sze-
nieivel m e g - s z e m l é l t , Lelkedre nézve oda immár 
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1/ I ׳ I ״UJÍ-.4.1. M Í Y S E S : Méltóságos Gróf Kis ־ Rhédei 
S t r ״ U r ־ · T c W ? c ״éxve menj-el a> 
S H u . TöUed még életedben ki - választott , 's 
Ne^o Hegyere M é k ó s á g o s G r ó f VESSELENYI 
v a T a D T O L , meg-hideged·« Tetemeid' nyúgodal-
K Τ az Erdő Szent Györgyi Jó&ágban levő kies 
״ " v é n ~ diszefen el-készíttetett Maufoleurr.ba; holott 

n y u g o d j á l mind a d d i g , míg ama' Szent Hegyen Mo-
V lel 's IllyéíTel beszéllet JÉ'SUS , a' Szent An-

gyalokkal el - jővén, Tettedet a' Földnek po-
rából fel ־ támasztja, 's meg - ditsőittetett 

Lelkeddel egyefitvén, bé-kisertett 
ama' Mennyei Kanaanba. 
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